


Габриэля Гурска 

КОНТАКТ 

Им уже .было поздно воз1Вращаться. Торнтон включил заднюJС скорость, д!Вигатель заrкаrшлял, за1выл ·на полных о~боротах. Их швырнуло та·к, что Перри 'Врезался головой в спин1ку кресла, стоя· щего ~пере~ ним, и у него потемнело в глазах. Неоколы1ю секунд 
он·и ехали назад, Торнтон даlВил на тормоза, акорость, с1цепление, чтобы удержать хотя бы на месте !Вездеход, который беспомощно цспляя1сь гусенищами за гладкую поверхнюс,ть ·застывшей ма·r~мы, 
скользил в.низ по склону; Вдруг что-то .в них врезалось, и вездеход ра13ве:р1ну.ло •боком к несущейся лаlВИН•е. Неож~иданно IВ·ездеход ·ПР'Иlподняло, сл'Оlвно бы он lВСтал на дыбы. Зате'м он за1валился на· бок,· и начал ,все быстрее и быстрее ·скользить вниз, но его догна· 
ла лавина ОlбламкоlВ <Жал, ка·мней и щебня, которая 1прихв.атиrв с сdбой вездеход, продолжала свой путь. Ими швыряло ·как теннис­ными мячиrка•ми, нор1мально дышать •стало невозможно. Если бы ·не ремни безО1пасности, удержИ1вающие их 'В креслах, они бы да1в-но пре1вратились в бесформенную ма1ссу. . · 

Что-то ХРУ'Стнуло. Ок1возь треск и грохот, доносящихся из-под rгола ~вездехода; был слышен скрежет ра·зрываемого металл~. Вз1др()1Гнув от с·ильно1го удара, машина остано~илась. Лежащая на 
·крыше, 01на .пред1ста·вляла из себя большую :кучу металлолома. По· толок те1перь был под нwми, са1ми они беспомощно висели на рем-нях. Все О1борудО1вание !Вездехода от безоТlказной сис1'С'мы управле­ния самим !Вездеходом до защитной системы с ее излу'Чателями ан­тиматерии уже не могло им Н'И'Чем помочь. Красная ла·мпочка над 
лю:ком предупредительно мигала, видимо где-то разошлись швы в титанО1Вой броне и была нарушена герметwчность, да1вление в ка­бине 1постепенно падало. 

- Черт". 

Нпер1вые Перри услышал от Торнтона слооа проклятия, но Торнтон их .произ·нес •ка'К·то ра,внодушно, со •спО1койной и холод-
ной злостью. :f'lа1верное он хотел освlQбодиться от ремней. Видимо ему удалось это сделать, та·к ка1к послышался глухой удар паде· ния, ~похоже было, что Торнто.н всей массой своего тела рухнул на на1'-одящийся вместо пола потолок, лишенный защитного слоя пенолИ'Га. 
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- Ты 11с ра11с11, Перри? 
Торнтон подня.·1ся, и Перри, который воз11J1ся с нос:1сдним зам­

ком, увидел его перед собой. Постоял немного, ошеломленный па­
дением, пото:vr с.'1егка 11окачиваяс1, при6J111зи:кя к перевернутому 

пульту, нрисе:1 •1юз:1е него, пытаяс1, вк:1ючить ;щнгатет, и каль­

кулятор. Но, несмотря на все его ус11.н1я, все би1:ю на.11раоно -
пу.1ьт не дейст·вю1ва:1. 

- Беспо:1ез·но, - разда:1ся_ го:юс Перри. На·ко·нец за:\юК рас­
стегну.1ся, 11 он с шумом, ка1к и неско.1ько минут назад Торнтон, 
рухнул на потоJюк. Он теперь ст_оял _на чет:всреныках, над ним на­
ходилась вогнутая чаша •крес1а, 1из-1юд кото•Р'ОЙ 01н никак н·е мог 
·ВЫ6раться. Генераторы и батареи наверное разлетелис1, в дре-

безги. Он постепенно ·выбрался из-под ~кресла. и пока1чи·вая1сь 
В'стал на н'Оrи. Воздух по-прежнему вытекал наружу, ат·мосфера 
внутри вездехода станооилась все более раз·ряженной. Он чувст1во­
вал голово1кружение, его~ пюглощала апатия и сонливость. - Бе.з 
ремонтных а1втоматов мы НИ'Чего не сможем сделать. 

Торнтон 1мед.'1енно стал. оборачruваться. 
- Ты в этом абсолютно уверен? 
- kбсолютно. 

Они оба замолчали, в тишине кабины толыко мигаJ1а красная 
лампочка, словно ее били конвульсии. Очень спокойно, не по1вы­
шая голоса, Торнтон оказал: 

- Значит нужно вЫlбраться наружу и добраться до «Редбер­
да». У нас есть скафандры. Тр·идцать километров пройдем в те­
чение двад:цат~ четырех~ ча;сов. 

Перри отвернулся, предпочитая не смотреть в эти серовато­
серебристые гJiаза. 

- Кислорода хватит самое боJ1ьшее на пятнадцать часов. 

Бму передалось спокойсТlвие Торнтона, хотя возможно это. бы­
JIО с1остояние ра1внодушия ко всему, которое 0Х1Ватывает людей 
при 'Кислородном голодании. Он посмотрел на манометр: да1вление 

упало до 0,3 ат1масфер, они должны уже надеть шлемы, но эти 

недоста·точные пятнадцатнчасовыс запа·с:ы ки1сJюрода им надо 

беречь. «Беречь? Ою1 же ~нас не спа~сут». Дышать ст.а:но.вилреь 
труднее, он нача.'1 обливатыся потом, мышцы были словно из ва­

ты. Он на,валился на перевернутое кресло. Торнтон стоял перед 
ним - Перри не :н~мети:т~, когда тот ·к нему под·ошел, отойдя от 
пульта. 

Перри, есть еще аварийная ра,кета. 
- Да. ·двтомати·ку «Ред'6ерда» напра1вить в сторону Кор·ка 
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по истечемим оорека 1'!.СЪМИ часов. Она та/К запрограммирова:ч.а. 
н№кто же не пред1видел, что ~броню ·МОЖ1ет · ·разор1ватъ. В нросто 
ПО1Врежденном вездеходе люди мо~ут продержаться и пять дней. 

- Но ее можно вы1з1вать1 раныше. 
- А радиостан~ция вездехlQда? ЧтО1бы ее в'ключить, необходимо 

при.вести1 1в дей\ствие 1всю а1mпаратуру. 
- А ~передатчики 1в с1кафан1драх? 
- Их радиус дей:ст:вия не более трех тысяч метров. Эl'о бес-

полезно, Торнтон. 
Он очень с1п<жойно 6бо IВ·сем этом говорил, удИ1влянсь тому, что 

Н·е чувствует ни отчаяния, ни 1страха. J\а'к будто инсl'инкт са·мо-
1сохра1нения от1казал ему. Не хотелось дrвигаться, шу1мело .в ушах. 
Подумал: «Вот та1к все и за·кончится .. На одной из до~статочно от­
даленных от Земли .планет, чтобы н№кто та1м не мог tВообще пред-
1ста1вить ее вища даже в овоем воображению>. Одна !Ка1кая-то ошиб­
.ка повлекла за сО1бой целую цепь трагиче<жих событий, но сейчас 
уже ничего нс поделаешь. «Если бы ·мы не отнеслись лемюмыс­
ленно к записям сейемографо1В ... Нет, не та'к: ест.и ~бы он не согла­
сил·ся на ТО, ЧТОlбЫ ОТНеСТИ1СЪ ЛеГК«УМЫСЛеННО, ПОТОМУ ЧТО Я ТаК 
е1ильно этого хотел ... ». Слю·вно издалека до него долетел холодный 
11вердый голО'с Тор!Нтона: 

- З1начиТ1 надо 1Персбра1тыся через ту сте1ну. 

Он рез'ко поднял голо:ву - это была хоть 1ка1кая-то ноз·мож­
ность, один единст1венный шанс спасения, о чем он даже и не ду­
мал. Существавало всего две дороги назад: одна - это та, по 
КО'Торой они 'П'рИiбыли сюда, са•мая длинная, по котор·ой они могли 
пройти толыко на !Вездеходе, и другая - прямой путь через ска­
листый хр·ебет, более .короrг.кий, достv~пный, на1Верное, толыко для 
людей одетых в легкие окафандры. Ин1стинкт жизни, который ·ка­
залось уже даrвно у1снул rв нем, ·взорвался в нем болезненно, с но-
•вой силой. · 

- Думаешь, что 1полу1чит•ся? 
- Не з1наю. Но у нас нет другого· выхода. 
·он сорвался с кресла с неожиданной силой. Сделал шаr в 

сторону бо1юо1во1го л:Ю1ка, но его сразу же бросило на стену, перед 
глазами у него плыла ;ка'бина, его душило учащенное неровное 
сердц~биение. 

- Надень шлем, эти несколыко минут на1с не спа·сут, ска-
зал Торнrон и, посмотрев 1В сторону люка, добав·ил: за это 
вр~мя проверю механ1И!З1М, от&рывающий шлюз. 

Перри с трудоl\1 оторвался от стены. Он чу~вствавал себя смер­
тельно уста1вшим, и впер1Вые его не задело напоминание о том, 

'ЧТО Торнтон намного вьшосливее его са1мого. Он не пытался воз-
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ражать, отыска:1 шлем и трясущимися руками наде.'1 его на ·голо­
ву, застегнул жесткий замок -на кот"це, 'КОторо,е шло во1круг шеи 

и заменяло воротник. О11кры:1 кисюродный кран, вдохнул, в г.1а­
зах у него посвет.·1е:10, сердце внов1, i1ача:10 работать без особых 

усилий. Смотрел. как Торнтон на1прави.1'ся в сторону ш.1юза, где 
задержа1в дыха,ние, прuверя.·r, не закнинило :ш крышку. та~к ка1к 

rв прот'И'вном сrучае он1и уже не 'Мог:ш бы выбрап,ся из кабины 

вез;:J.ехода. И ,не стоит .. rаже :v1ечтат1, о том, что можно ка 1к-то пр{)­

бить 16роню вездехо.J.а и:ш ее раз'Резать сварочным а1ппаратом. 

Еди'Н1СТ'В·ен1ное чем они мог:l!I прQ1бить броню бы:1 .·1азер, но его 
они 'Kali_< раз и не ВЗЯ.1И. 

Механизм можно было привести в дв·ижени,е вручную, так как 
он был оборудО1ван специаль'ным аварийным устройством, на вся­

кий случай вмонтированном в стену. Перри ни1когда не слышал, 
чтюбы подобный с.1учай с кем-нибудь произошел. Тор.нт1он открути.'1 

бо,лты. Даже в этн минуты было приятно смотреть, ка1к он рабо­
тает: окупые точные .J.вижения, огсутст.вие каких-.1и1б{) следов бес­
покоЙ<С1'Ва, напряжения, нервозности. И ни1ка 1ких приз,наков кисло-

родного го:юдания. Перри рассматрива.•1 его сквозь пря1моу~гольное 
окошечко шлема; он хорошо зна:r ту его невероятную устойчи­
вость, но •каждый раз она его вновь удивляла. 

Наконец небольшой рычаг начал двигаться. Он д:вига"1ся вниз, 
преодолевая каждый сантиметр. Крышка :1юка .сле11ка взд~рогнула, 

что было хорошо 'видно. 

- Все ·в порндке, - сказа.тr Торнтон, обора1чи1ваясь 'К Перри. 
Пер:ри догадал!ся по д,в1ижению его rу!б. что тот именно та,к ска,заJ1. 
Он и не М10Г его усJ1ышать, та1к 1ка·к Торнтон 'В'Се еще находилс.я 

без шлема. Последний при·сел на ящике с инструментами, тяжело 
дыша. Ящи~к сейчас бы.1 внизу, хотя в нормальном положении он 
постоянно нахо;rи.1ся под потолком, прикрученный болтами к сте-

не. Торнтон бы.1 слегка бледен, лицо блестело от пота, дышал не­
_г лу~боко 'И часто - ~сей:час и ему было т1рудно. Он протя~нул ру1ку 

за шлемо1м, надеJJ его, и Перри сразу же услышал голос Торнтона 
'НИЗКИЙ, СПIОКОЙНЫЙ~ твердый: 

- Ну, пош.1и. Сидеть здесь бо.1ьше не и•меет смысла. 

Не дожидаясь ответа от Перри, он скрылся в багажном отде­
.1ении. Через минуту ~вернулся, выта'скивая оттуда рюкзаrк. Они в 

полном молчании сталн собирать овои вещи, которые могли бы и1м 
пригодитыся во вре"v!'я перед~виження по поверхности планеты. 

Кц)!_{ется все взяли - сказал Торнтон, подгоняя лямки рюк-
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:{IJI<a. I /отом нei'a:r но uесь еrвой рост, решительно, rючти в прикдg. 
ном гоне, но без того осо6ого звучания в голосе, ч.то свидетельст­
вовало бы о тo:vi, что он же:rает свою 1во.·1ю навязывать Перри, 
прои;з,нес: - Я пой!1:r1 IПЕ:'рвы:vr. 

* * * 
Наружная крышка .·1.юка до конuа не снкрыuа.1ась, ви;щ•мо- она 

была забJiокирована ка'КИ'V!-ни•будь ка:v~нем. ТЕ"СНЫЙ и в обычном-то 
состоянии проход, еще более сузи:1ся. Они с огр0"1ным трудом 
стали протискИ'ваться наружу. Перри косчкак выкарабка.тся вс.1ед 
за Торнтоном, который по ка'кому-то мо:1ча.·11ню.\1у сог:rасию меж­
ду ними приня.·1 руковод•ство на себя, стоя:~ и разг..1ядыва:1 место 
аварии. ТоJiько сейчас у него веред г:ивам11 бы.10 то, о чем он 
мог тоJiько догадывать,ся: Кор~к непо_твижно :1ежа:1 на с1ш11е с.1ов­

но огрО1мный жу1к, который беопомощнu ):вигает сво11ми .:1а11ами, 
пытансь на них встать, это влечат.1ение еще б\J.·1ыuе .усн.~ивалось 
от того, что гусениuы вездехода все еще _·:~;вига.1ись 1Rращаемые 

. с•катами, хотя уже с меньшей че·м С}бычно скоростью. Вездеход 
был в п.1ачсвно:\1 состоянии. Лавина его протащи:rа добрых не­
сколыко сот метров, прежде· чем он застря:1 между •каменных б.:ю­

ко:в, •которые и остановили да:1ьнС'йшес передвижение вездехода 
вниз по •окJiону. Серебристый его б.:юк распJJющен .VJощным уда­
ром, дно было в виде вогнутой чаши, а тройной с.1ой брони во 
многих местах бы .. 1 смят, с:ювно это бы.1а •какая-то :жестянка. 

- Здорово ero rюмя.,10, - сказаJ1 Тор1нтон. Он ·По·прежнему нс­
под'вижно стоял и смотрел на остов вез:1схода. - Придется сю­
да напра·вить целую ремонтную брига:1у с п<1.тье:v111и,ками и кра­
нами, чтобы его хотя ,бы отсюJl,а вытащить. 

И больше нс обращая на вездеход внимания, отвернулся. С 

этим 6ьто все ясно, он НИ"1его не комментироваJ1, не выясняJ1. 
Перри с бJiагодарностью к Торнтону подума,1, что .. ·rюбой другой 
чело.век едва ли бы удержа:r'СЯ. чтобы сейчас 11:1и сразу же пос,1е 

аварии не высжазать своих замечаний 110 rюв.оJ.у того, что они бы­
ли слишком легкомысленны. не думали о пос.·1е;1стниях недооцен­

ки показаний сейсмо1метра, излишне рис.кова.:rи. Е:11ва ли бы от­
•казаJ11ся от идеи искать виновного в происшедше,м, чтобы затем на. 

1юследнего взвали:гь В'СЮ ответственность за п;роисшедшее. И око­
рей В'Сего эти:\1 пос1сдниV1 6ы.:r бы его товарищ по несчастью, но 

только не он сам. Перри хотел е:\1у об этом ,с,казать, но не зна:1 
ка·к, и толь·ко стоял и смотре.~, ка1к Торнтон на'КJюняется, подни­

мает рюкза1к, осторожно его помещает на блоке жизнео1беслечсння 

скафандра, прямо над за•паtным баJ1Jюном с кислородом, также 
находящемся на с11ине; более низ1кая гравитация чем на земле 
позJюля,1а относите.1ьно легко нести этот груз. 
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- Ну я ,готов .. 1-ХоШJl'И? 
Он нача:1 идщ вперед, беря на себя poJJb прQIВоДника. t1ерри 

ка1кое-то ·МГ'новение смотрел на его высокий силуэт, который даж·е 
113 1С'кафандре леРко передвнгал1ся. ГJJядя на него, он вдруг В'СПОМ­
нил rот самый первый день в здании Гэлэ1ктик-Нэйви, когда они 
стояли .в ·коридоре, а он приС'матривался к Торнтону, ~который опе­
ревшись на раму зшкрытой ,щвер,и за1Курив·ал сигарету. Он тогда 
его не1много боял1ся, не мо·г ему доверять. Ему показалось, что .re 
нескюлыко минут ог на1стоящего мо1менга отделяет что-то большее, 

чем ~происшедшее между ними в.ремя. 

Он двинулся следо·м за ним, догна1в его неоколыкими быстрыми 
шагами, Торнтон не eпelliиJJ, устанавлИ1вая с 1самото начала спо­
койный ровный темп Д1ВИ1Ж1ения. Они молча шли, ·почти ~касаясь 
друг друга, в словах у них не было неабходи•мости. После столь­
ких лет пр0tведенных вместе, день за днем, когда их. взаимодей­
·ст1вие стало та1ким же естественным, ~как и их собственное дыха­
ние, им не нужно было что-то дополнительно отовари1вать. Време­
нами 1во время движения они соприкасались плечами, и Перри, 
ЧУ1J31СТвуя близость друга, наполнялся опокойной у1веренностью. Он 
подумал, что и сто присутствие на1верное для того тшк же важно, 

как ему ·сам01му при'сут·ст1вие Тор.нтона, что ~нужен тому этот 
конта•кт, это взаи·мо1понимание, ка·кие иногда можно найти с дру­
гим человеко1м. Контакт, ·который придает смелость, который у~к­
реJПляет веру в собст,венные силы. Именню поэтому та1кой конта·кт 
та1к необходим, хотя нс ·каждый найдет ·смелость это приз.нать. 

ТриддатИ1восьмича1совой день ВХ-161подх1оди•л1к концу, толь1коч·е­
тыре ча·са ·о'Гделяли их от темноты. ~рая оветло-зелен·ого диска 
несколь~ко потемнели, са1м диск стал как-1бы проз·рачным, по его 
поверхности проплывали голубоватые полооки. Он уже заметно 
снизил1ся. Небо приняло 11вердый, матовый цвет овин'Ца, над гори­
з·онтом появиJJась непостоянная са1мая маленыкая луна планеты, 

!Видимая rо·лыко пер·ед. заходом солнца. Те1перь тени словно бы 
раздвоились, ра·стекаясь перед ними, а затем убегая из под их ног: 
выразительнь1е черно-1голубые, ·которые 011брасывали все предметы 
1В 6лес1ке дневной з1везды, и другие, бледные от света малой луны, 
Они за1медлили овое движение, ок.лон оканч1швался •неС'колыкwми 

метра·ми осыпающейся породы, каждую минуту камни задетые но· 

гой, начинали 1скатыватыся ~вниз. 

на,конец они даб:рались до основания базальтового гре1бня. 
Торнт·он приостанОIВ'ИJОСЯ и посмотрел на каменную стену, через ке­
то.рую они долж1ны будут перебратыся (во вся1ко1м случае та1к ка­

залось Перри, хотя он 1в этом не был уверен, та1к ка·к трудно за­
метить куда на1пра1влен взгляд человека, кот1р•1й с1м•трит через 
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у::Jкое а!Фi1!к6 ш:1е:иа от скаrJн1ндр41). Грсnень Jзозвышался перед 
ними, отрезая им дорогу к так 6J1из,кому к ним, 11аспо.'lоженно:му: 

почти напроти1в них :viecтy носад'КИ «Редберда». База.:1ыовая стена 
была почти верти·ка.·1ьноi!, ощети1швшаяся башня1м11 и шпилями, 

от1брасывающая го.'1убые хсни, которые .11шо.пня.:1н расщелины и 

низины под 1крут1,1:v~11 обрыва:v~и. Jleppи 1юду1:v~а.п. что д.1я преодо­
ления этой прегра;~ы нсо6хо,1,11м огром111>1й опыт восхождений на 

вершины гор. Торнтон разверну.'1ся, 11апра1вJ1яя в его сторону про­
долговат·ое окошко шлема: 

_,_ Ты раньше поднн:v~11:1си н горы·~ 
Перри еще раз 11робежа. 1 1 юг.'1я;~,о:v1 по неро1шой поверхности 

стены; даже с этого расстоян11я ()ы:ю нндно, •по ее не:1еr~ко прео­

долеть, 1вид ее бы.с~ дсйстrз1нель1!0 ужасен. 011 ЧУ'вст1всва.·1, как у 
него пересыхает н гор.1е, он с усн:1не:v~ сг:ютнул с.'Iюну: 

- Да так, 1всето неско:11,ко раз, Тор. 
- Это уже ч.то-тQ. Я ду·ма.т1, •по ты нпервые с этим столкнул-

ся. - И с неожиданным оптимизмо:v1, 11и1чем необосно1Ванным, 
словно бы и не видел эту стену и ничего о ней нс знал, добавил:·­
Вот у1видишь, у на,с .В'се 1ю:1учится ... 

- Но этого же маJ10. -- Но, нес:v~отрн ни на что, ночунст.вовал 
ка1к его покидает 11а11ряже11ис, и нерс;tается ему мнимое или на­

стоящее чу1вство ушеренности бе:~заботностн Торнтона. - Да и 
главным образом в горах на луне, а там, ка1к .:знаешь, н~много 
J1еГ'Че. - Тот выжидающе молча.'1. Тогда он еще ;юб11ви:1: - Впро­
чем, этю было давно, в nоюледние годы учебы. У нас тогда была 
пра1кти·ка на луне, всего нееколь,ко месяцев, в основном неделями 

сИдели на базе при Эратостенесе, Апенины были перед машим но­
сом, а что-то же нужно бы:ю де.т1ать со свободны,м от занятий 

временем ... Но этого так. ма.по, е,'J,1ва .1и ты· можешь на меня рас­

считывать. 

- Не страшнQ. Здесь тра,нитация также ниже земной, значит 
будет легче. Впрочем, я пойду первым н тебе Н("Много помогу. 

И на молчали1вый вопрос Перри ответил: - Я хо.'~ил в Альпах и 
Гималаях на Земле. Та:к что справлюсь. 

«Интересно, есть ли что-нибудь такое, чего бы он не смо·г 

поду1мал Перри, стараясь поймать взг.·1я;t серебристых глаз Торн­
тона. - Если бы перед ними быJю море, а не горы, скорей всего 
оказалось бы, что он принимал уча-стие в регатах или пересек на 
плоту Атла1нти1ку». Пог.1още%ный эти1 :vtи мыс:1н:vtи, он громкосп.ро· 
сил, не ос.01з1наная, на:скотто глуп<J и ,бессмысленно проз'вуча.J1 его 

вопрос: 

Ты и ш1аff3аешь наверное? 
- А ка·кое это имеет ... -· начал Торнтон, 110 затем улыбнулсJf! 
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Конечно, Перри не моr видеть его улыбки, но он ее ус.1ышал в 
ro.11oce Торнтона, 1прозвучазшем у него в шлеме. - Плаваю. Кро· 
·лем, клаосиче~с:ким и дельфиныим сти.1ями. Пра1вда, гюс,1едним 
похуже. - Нескольк'О мгновений молчал, а затем добавИJi, без те­
ни х1ва·стов1стsа, холо~но и раtВнодушно, ·словно перечисляя в·се до­
стоинс11ва 1Ка<кого-то очень хорошего механизма: -'-- Кро1ме это1го 

владею приемами борыбы и дзюдо, ос·воил 1каратэ, немного ~катал­
ся .на снежных и 'водных лыжах, занимался прыж,ка1ми. Очень не­
плохо играю 1в теннис и чуть хуже 1в •волейбол. В течение года изу­
чал фех1оваяие и приходилось заниматься пятИlборьсм. Это ,все 
входило в програ1мму моего". М~>'его обучения. - Он отвернулся, 
вновь стал смотреть перед собой. - Пожалуй, это все. 

«IВоТЧерт, - подумал Перри, - чудесный ребенок Управления 
Коомиче1с1ких исслсдо:ваний». Описок спортИ'Вных способностей 
Торнтона 1выЗ1вал у не1го чувство леnк•ой за1висти, которое он пытал­
ся заглушить несколыко насмешливым удивлением: 

- Что 1ж, старина, скло:няю голо1ву. Похоже на то, что в том 
ТIВоем учебном за1ведении приготовили тебя ко нся1ким неожидан­
ностям. Мне остается толыко поверить в то, Что и с этой стеной 
ты ле1г1ко ·СПра1вишыся. 

Раздался тихий и коро-rкий смешо,к Торнтона, который ус1по-
1каиJВал, снимал чу·в:ст1во опасения, ~был ·более эффектИ1вным rчем 
любые са1мые убедительные доводы. Перри начал медленно пово­
ра•чивать голову, потом посмотрсJI на своего опутни1ка: тот стоял 

·неподвижно,. в·сматршваясь в базальтовый гребень, преграждаю­
щий им дорогу. На этот раз, несмотря на за1крывающий .rшцо 
шлем, можно ~было не сомне1Ваться, чт·о взгляд Торнтона направ-

лен именно на препятст1Вие. Его тело под 1блестящей тканью ска­
фандра за1метно на1пря1гщ)lсь, ·сжалось ка~к перед прыжком, и Перри 
•глядя на это, толыко сейчас понял, что то, что их ожидает, не 
будет простым и легким деЛ\)'М, а ,вся та без·заботность была ис­
кусстrвенной, рас1считанной толь,ко ·на то, что1бы ус1пако,ить его Пер-

ри. Он прочистил горло, ·с·казал чужим, бесцветным, удивительно 
деревя~нным толосом: 

-1 Ну ·что, ·пошли, Тор? 

В на,чалс они шли плавно поднимаюiцимся склоном, 1кото·рый 
через двести метров становился более ·крутым. Путь постепенно 
становился все более труд·НЬ!IМ, оклон пер·ешел в скалистую гряду, 
,LJJвиrать·ся 1по которой, не помогая себе 'руками, 1было уже нев1<)1З~ 

можно. Торнтон приоста1новился, снимая рюкзак со спины, пото'м 
с·клоюшся над ним, сам он был по-прежнему напряжен и сосре­
доточен. 
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- Будем идти в с:вя1з1ке - с'Казал он. Раакрыл рю:кза1к, стал из 
него достщ1ать по очереди молото1к, моток верев1ки и крюки. - Ты 
будешь подстрахо1вывать, а я буду крепить 1страховочный трос. 
Только не стой слишком прямо, п:ото1му что если я сор·вусь, то ты 
можешь меня 1не удержать. 

Он нс пытался чего-либо навязать, подчер1кнуть, что o:it лучше 
чем Перри, или. что он более опытен. Пр1осто он брал на себя 
трудную чзсть ра1боты, наи1более из,матьnвающую и физически и 
психи1чес1ки, считая это впо·лне нормальным я1Влением. Он выпря­
мил~ся, разшязал канат, бросил оди'Н из его концов Перри, остано­
вился и 1омотрсл, 1ка1к Перри не слишком у~веренно за1креплял пет­
лю у себя на г.руди, но ничего не го:ворил. Затем он также за1кре­
пил ~канат у ~себя ·и начал в~бИJвать крючья в с~алу. 

- Постарайся потом их все вытащить. - Не глядя на Перри, 
он ~был занят те~м, что проверял можно ли вытащить крюк из сте­
ны одной рукой. - Знаешь, их ведь нс та•к уж и много. 

Он присел, завязал рюкза1к, забросил ,его ·за сшину и, попраiВляя 
свой груз за спиной, так ,ка1к двойной баллон с кислородом нару­
шал не№ного центр тяжести, в1стал. Поверну~вшись боком ,к Перри, 
который 1в это время в1бивал крюк для страхав1ки, посмотреJ1 на 
'Него. 

- Ты готов? 

Перри кwвнул головой, взял в Р:>~ку трос, Торнтон прошел мимо 
него. Еще раз остановился, постоял немного, летка Задрав голову 
вверх, оцени1Вая первый участок пути. А затем, с обычным своим 
спо.койст!Вием, самообладанием, которые были черта1ми его харек­
тера, приступил к стене. Бго д1вижения были осторож1ны, но у!Ве­
рснны, он прод1Витался медленно, очень внимательно выбирая ме­
ста, 1куда можно вбить крюки, а после того ~как вбивал, несколько 
раз проверял их, про1чно ли они сидят в стене, и толыко потом ре­

шался пропустить tiepeз !НИХ канат. л;ерри, который следил за его 
трудным восхождением, вдруг осознал насжолыко велик рис1к это­

го восхождения - з1ву~к в1би1васмого в стену крЮlка, наполняющего 
у~веренн·остью альпиниста на Земле, что крюк вбит надежно, не 
проникал сJКвозь шле1м космичеекого скафандра, и Торнтон шел в 
полнейшей тишине, не слыша ника.ких отз.вуlкоlВ, которые могли 
бы ·прсду1Предить о то1м, что .крепление крюка в это•м месте ока.hы 
ненадежно. В лю1бую ми·нуту могло случиться так, что порода осы­
плет1ся у него под рукой, а крюк не выдержит во ,в1ремя ,его паде-

ния. Одновременно с ШJtниманием этого, вдруг поЯJвили.сь спазмы 
сгра4а, резкие, быстрые, дрожью раqползающиеся по вдруг ста1в­
шсй влажной от пота 'Коже. Это был не толь1ко страх перед опас­
ностями этой дороги. Он больше всего боял1ся самого себя, собст-
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вNшого страха, с которым он до.1жен будет по:v~ернться силами 
там на верху, и того, что, находясь уже на стене, rювисну1в где-то 

над ·пропа<стью, его страх просто поглотит. · 
-:- Натягиваю канат - uбънви;1 Торнтuн. Види:v~о uн уже на­

шел хорошее \!!есто Д.'J}J 1юдстрахоню1. - Вытаски1вай ·крюк. 

Теперь бы·.·1а его очередь, и тот страх так же неожиданно про­
па.1, ,ка~К и поя'ви.тся. Голос у неrо уже звучал вполне нор1малыно, 
когда сообщая о тo1:vi, что он выпоJIНИJI указание, ка,к положено 

доложил: 

.·-Иду. 
- Все в ,порядке. Иди. 

Для него подъем в настоящий момент уже не предста1Jмя.11 
трудностей, на стене было достаточно выступов, за которые мож­
но 1был~о хорошо у~ватиться, а Торнтон сильно натягивал 1канат. 
Перри д1вигался спокойно, не ощущая страха, зная, что если сор­
вется или со1вершит 1какую-ниtбудь ошибку, то с ним ни1ч·его 
страшного не произойдет. Торнтону, и в этой ситуации можно бы­
ло 'дове,рять, что бы он не дела.,1, он это делал х,орошо. 

Пять минут спустя Перри уже находился возле пер.вого крюка 
в~битого Торнтоно,м. Торнтон не:v~ного ослабил натяжение каната, 
чтобы отстегнуть ~карабин от крюка, и Перри тремя сильными уда­
рами выбил крюк. Все оказалось легче чем казалось раньше. По­
степенно он напо:шя.11ся верой ·В успех всего их предприятия. Он 
на мгновение задержался, чтобы перевести дух, осторожно под­
нял голову. Верхняя граница гребня оченr, че11ко выр·исовывалао, 

на· фоне серебри1стого неба, •которое теrtерь сверкало ка'К о,гром­
ное ртутное озеро. изда.'1ека разящее глаза отраженис~м холодно,го 
С'вета. Светло-зеленый диок Регула окрылся уже 'За 1вершина·ми 
гребня. Стена была высотой метро.в триста, не больше, и эта пре­
града не каза,1ась та1кой уж страшной, он подумал что они достиг­
нут ~вершины перед наступлением ночи, что они через восемь са­

мое бол.ьшее девять часов О1Кажутся в та1кой родной и яр1ко осве­
щоНJной кабине космо:1ет а. 

Двадцатиметровая гряда оканчи'вала1сь каменным выступом. 
На ней был Торнтон, который сидел на ней, высоко подтянув ко­
лени, и уперев ступни в какой-то довольно .крупных размеров 
блок. Увидев Перри, он оказал: 

- Сейчас будет хуже. Видишь вон те ·на:ви,сающие часrи 
гребня? Мы нс> можем н~ них забраться. так ка1к нет необходи~мо­
rо снаряжения. Мы должны их обойтн~ еправа, а там для нас мо­
гут возпикнутh еще какие-нибудь сложности, издале~ка трудно рас­
смотр€ТЬ. 
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Однако в самом начале осО'бых сложностей у них не вознив:ло. 
Они быстро прошли rвсю поперечную каменную перегородку, за ко­
торой начиналась расщелина, довольно леГ1Кая для пpoxQII.a, прав­
да она в·верху немного расширяла·сь, им пришлось ее проходить 

широко расстаrвляя ноги и у1пираясь ими в протИlво~положные стен­

ки, что было довольно утомительным ·делом. Толыко поз·днее нача-

лись обещанные трудности. Стена, которая издалека была похожа 
.на базальтовый -манолит, окаrзалась сложенной из разлrич.ных сло­
ев. Местами эти слои казалось со.стоят из гнейtа, местами из дио­
рита, только очень уж хруrпкого. Приходилось быть очень внима­
тельными. 

Перри с удивлением смотрел на то, ка1к Торнтон находит нуж­
ный путь среди этого каменно1го лаrби.ринта, что свидетельс'11вовало 
о <большом количестве ран.ее совершенных восхождений, а та1Кже 

совершенно невероятной интуиции. Сл~ожные и 01Пасные места 
Торнтон проходил ·быстро, у~веренно и овободно, чему многие аль­
пинисты поза1видовали бы. Каждое его движение го~вори.'!о о то1м, 
'что он в совершенст1ве владеет тех·ни1кой окалолаэания. Он преодо­
левал преграды без всЯJкого волнения, 1что было результатом не 
тrолыко того, что горы не произ:водили на него ника1кого впечатле­

ния, но и та·кrже т:ого, ·что он облащал желез·ной вол.ей, хо­
лодным расчетливым умом. Сам же Перри, когда подходила его 
очередь идти, 10ос•редотач1и~вался ис1ключ1ителыно на овоих осторож-

ных, медленных движениях, при этО1м ~вся окружающая его обста­
н~ов:ка перестала для него существовать. Если бы не Торнтон, он 
шел •бы вслепую. 

Именно поэтому, .когда он на ка1кое-то мгновение оторrвал свой 
взгляд от 1стены, которая была перед ним, и посмотрел на Торн­
тона, его очень удшвило, что тот передвигается по 1стене в более 
быстром темпе, по сравнению с тем, :который был в начале вос-

хождения. Торнтон по-прежнему шел по стене очень· увереннrо, 
отьюки~вая почти неза1метные выступы, исполызуя малейшую неров­
rно·сть, щель На стене, ТОЛЬIКО ради ТОГО, ЧТОiбЫ найти ОП~}ру ДЛЯ 
но:ска ботинка; в его действиях чу1вствовалась 1ка1кая-то поспеш­
но·сть, 1которой у скалолаза та,кого :клас·са должна отсутствовать. 

Глядя на это, Перри, обратил ~вдруг внимание на то, что зелено­
ватый д1юк пропал из поля зрения, а неrбо, все та1кое же серебри­
стое, стало словно бы опус,катьrся вниз. Не больше часа их отделя­
ло от на·ступл.ения темноты. 

Стало прохладней, он В1КЛЮЧ}\Л термореrуляцион:ную систему 
акафандра и продолжал подъем. Над ним была небольшая rверти­
'Кальная стена, немного выступающая В'перед. Он н,ашел щель, с 
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котоrо1'i нач11на.с1 .~:а.пьнейший подъем Торнтон, за ней бьи ма.1снь­
кий выступ. :но ему пришлось немного огк.·юниться назад и немно­
го 'Вправо, чтобы дотянуть·ся до этого выступа, и в этот момент он 
почу1всТ1вовал порыв ветра. 

Порыв не бы:1 си:1ьным. но он ·бы:r насто.•rько неожиданным, 
что Перри испугался, он )!(е совсем заб~.1л, что здесь, перед на­
ступ:1ением темноты дует !Ветер. Он уже стояJI на пятисантимстро-

1юм ~выступе; пытаясь нащупать рукой ка1кую-нооудь щель, за ко­

торую можно было бы уuеr1иться, •когда на не,rо налетел сбоку по­
ток воздуха, отта.1.кивая его мя(1ко от стены, но этот порыв ветра 

не предста,вля.·r для Перри какой-либо опаснрсти, и не потому, что 

у ·него была страхо1вка, а ,потому что это, даже не порыв, а дуно­
вение 'Ветра, бьто сла1бым, недостаточным для того, чтобы его 
оторвать от стены, одна1ко же Перри вновь был напуган. Он креп­
ко лрижа:1ся к ст~не, ощущая ее шсрохО1ватость ок1возь материа.1 

екафандра, и стал ждать, когда ветер утихнет. Стоя, 1почти расп­
:1астанный по стене, он четко с.1ышал биение собственного сердца . 

* * • 
Очередной порыв 'Ветра, на этот раз более сильный, ударил 

буквально через минуту, в тот момент, когда он вынул ногу из 
небольшой щели, с большим трудом подтягивался в.верх, на ру,ках. 

Он почувст•вова:1. как все его тело отходит от стены: Пальцы пра­
вой ру1ки, цеiГJляющиеся за нижний край малень:кой трещины, на­
ча)1и ско.·1ьзить по камню. Он рвану.1ся вверх, ~напрягая оо всех 
сил овою левую руку, но именно в этот момент ветер прекратился, 

он с ноющими Уiышнами ·всего те.1а уже наход·и.Л,ся в безопа,сно-м 
месте, прилепившись всей поверхностью своего тела к шерохова­
той по1верхности сrкаJ1ы. Чу,вствуя как пот льется у него под ска­
фандром и стекает небольшими струй1ками вд1оль ЖИIВота и бедер, 
ДОЛГО .и неПIОДIВИЖНО :стоял. 

- Еще немного. Три четверти пути мы уже прош.1и, - сказал 
Торнтон, 'Когда на:конец Перри взобрался; на скальный выступ, где 
он его уже ждал. - Еще пятьдесят, ну, самое большее пятьдесят 
пять •метров осталось до вершины. Ка'к псре'беремся на ту сторону, 
скала нас сраз1у же п1шкроет. - Было ,видно, что он ·пытается 

поддержать Перри, подбодрить его. - Самый- сильный ветер нуж­
но •будет переждать. Скор:о он прекратится. знаешь же, что он ду-

ст самое бо.1ьшее по.тчаса ... - Перри лежал рядом с ним и тя­
жело дыщал, а выдыхаемый со свистом ·воздух на1верняка был 
<'.'IЫшеп в ш.1еме Торнтона, потому что тот очень внимательно при­
Г.'!ЯJЬ1Ва.1ся к Перри, по крайней '.1ере е~1у та,к казалось. - На :rn 
спешить. Еще какое-то время ветер не должен быть сильным. 
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О;ща,ко ветер уси.1н.1сн, но нс 1·ci1k как uжи;(а:rи с постепенным 
усю1ением поры1вов, а неожиданно с мощью урагана он ударил по 

ним. IIepp11 виде:~ с ,каким тpy;LtJM Торнтон продолжает д1вигаться 
•ВПсред; ветер сотряса:1 его всего, стара:1ся сбросить со стены. Лю­
бой подобный порыв rюздуха мог сорвать че.'l'()lвека со стены и 
сбросить его в пропасн, :1юбая страховка в подобных с.1учаях 
бесомыс.1снна. 11() до перш111ны ;Lсйствитс•:~ыю оста·валось совсе~1 
немнагу. 

Торнтон о•б на ружи.·1 ма.·1 ('IJI,кий в 1,1стУ'п и 1вобра:кя на Н·его, 
втиснувшись .•1ешой часп,ю своего те:1а в у.з,к•ую щел1, и прижаJiся 
с1пиной 1к стене. IV\ecтa бы.10 0 11ень ма.ю, но .1учше это :-.1есто, чем 
нwкакого вообще. С 11ервы"11I порывами ветра ста:ю те\.1неть, но 
сейчас сумерки с каж.1,ой .У111нутоi't все 60.11,шс н 60:1ьше с.гуща-

:шсь, •в те:-.1ноте вс11ых1ша:ш 11 гас111 го.1убые оrн11 э.1ектричес.ких 
раз,рядош. Бле~ные, не ·дающие 1ючт11 ннка1коrо ос,вещения, искры 
сыпались со всех мета.1.1ичесжих предметов: .\10:1огков и крюков, 

карабинов и за,м.ков скафандров. Торнтон :~ажег фонарь на ш.1е-ме, 

Перри посJ1едоваJJ его примеру. Снuп света упа:1 на стену, в1;>1све­
ч111вая ее из серо-синего мра·кс~; жестко вырисовына:~ись каждая 

щелочка, самая маJ1е111,кая нср01~ност1" I':1у6ок 11с тен н уве.тичива­
ли их в размерах, создавая нш1юзию уг:1уб:1ениii в породе стены 
там, где их совсе\1 нс бшю. Перри бы.1 в растерянности; над ним 
была часть стены, выступающая вперед, но С'е ве.ш•шну он не :\\ОГ 

определить :в этом 1коJ1ебтощемся 6:1еокс. 

- Перекинь канат ;в:1ено, - попросил он. 

Торнто1н -послушался, он пару рю перекину:~ канат, который 
теперь свешивался вниз под углом и который к тo:viy же зацепил­
ся за кшкой-то выступ. Потом преду~преди:1: 

- Будь внимате.1ен. Ес:1и сорвешыся, то тебя си:~ьно вынесет 
~лев10. 

- Понял. Буду осторожен. 

Он был так недалеко от uе.ти, что это 11'реду·п·реждение не про· 
иЗ1вело на него ника1кого .впечатления, 9н услышал его, но не при­

нял во вним~ние, он даже не стал серьезно задумываться над та-

кой воз1можностью. Он продолжал с,вое восхождение с какой-.то 
НСР'в·ной торапЛИ!ВОстью, да и ·как бы.10 не торопиться, если через 
несrк.о.Лько минут они будут на той стороне, за1крытые от ветра, 
почти в безопасности, и кончится эта самая тяже,лая ча,сть дороr<н. 

Еще _Н·ебольшой заступ, пят1, метров стены, вертИ1кальная трещи­

на ... Со13'оем недавно он -еще двигался та1к неуклюже, у него бо,:1е­
JШ ,в1се •мышцы, а .сей1час, в возбужденном состоян1ш· он сu~всем не 

чув·ствовал 1усталости. 
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~113ерху заступа стена ооразо1вываJ1а небольшой козырек. Ин 
мед.11ен110 протянул к нему ру1ку, ухватился за его I<рая, пальцы 

нащупали малены<ое неглуб<Ж'ОС утл)лбление, он сжал ру1<у и на­
чал подтя1г111ватыся в1верх. И в этот 1мrомент ка1мень, в который он 
1ще11шлся дру,гой .ру1кой, ~вдруг вьюкользнул из стены и рассыпался 
- Перри за·вис над не1Видимой пропастью, наполненной темнотой 
и ветром, удержИ1ваясь всего на 'ка·ких-то неоколыких миллиметрах 

окальной пор~оды .и напрасно пытая,сь найти более надежную опо­
ру. 

Одна1ко 1юлено пoiпaJIO в небольшое уrлубление, поэтому стало 
немного легче. Он от~чаянно искал за что бы можно было хоро­
шеныко ух1ватить·ся. Может быть именно потому, что -он так судо­
рожно искал, он натыкался толыко на гладкий словно полирован­
ный ~камень. Он попытался еще раз подтянутыся, но одеревене~в­
шие мышцы 011казывались подчиняться, колено вдруг пот·еряло 

'евою опору, он почувс11вовал, что его начинает стаскИ1вать ·вниз. 

Горячая .волша страха захлестнула его с ди~кой силой. 
- Спакойно, - сказал Торнтон. - Я тебя удержу. 
Судорожно тыкая ногой в поисках какой-нибудь опоры, Перри 

нащупал сту1пней едва заметную щель - хоть была 1ка1кая-то за­
цеПlка. Он прижался 1К ~~кале, руки слабели с 'каждой 'минутой, не­
спасо.бные удержать вес ·его собст1венного тела. Следующий порыn 
в-етра ударил С'баку. Хотя этот порыв был намного слабее преды­
дущих, но и ·е1го .было достаточ1но, та1к ка1к Перри настолыко. устал, 
что ладони ра1скрылись, и он начал .падать .. 

Он не смог даже кри1кнуть. Его понесло в сторону, он слонно 
пре•В'ратился в большущий маятни1к, но тут же натянутый канат 
рез'ким ры1в1ком остановил ето падение. РЬ11во1к был настолыко силь­
ным и болезненным, что Перри застонал. На мгновение он пот.е­
рял 1сознание, а когда пришел в себя, понял, что висит возле ба­
залыО1вой стены и у него нет больше никаких сил до нее добрать­
ся. 

- Что 1случилось, Перри? 
- Болтаюсь на верев1ке". - он не говорил, стонал. Боль уси-

ЛИ1валась с каждой минутой в сда1влен'н,ой тросом груди. Ему все 
труднее и труднее было дышать. - Я так долго не выдержу." 

- Под тобой что-нИlбудь есть? Место, на котором ты мог бы 
стоять, и ~куда я бы тебя ОIПУ·Стил? 
~ Нет. Там нет ничего лодабного". 
- Поомотри хорошеныко. Поищи. 
- Так, ·:~зроде 'Ка:кая-то маленыкая площад1ка". - .он прерыви-

сто дышал, в r.(Jaзax темнело. Ветер раскачИ1Вал его из стороны в 
сторону. - Где-то два м,етра вле!sо ... Но я до нее не дотянусь. 

14 



Веоn1Ол~зно, :гор. 
- С1юко1пrо, -- отозва.тся Т</f'. 
Ветер би:1 в них со страшным, ожестОlJенным, JIOlJi'И че:юнечеё­

ки·м бешенс11вом. Торнтон попьпа:1ся немного подтянуть Перри 
вверх,но это бы:ю выше даже его сил. Возможно канат· попал в 
какую-·нибудь щель, а ,трение его разрушало, поэтому суЩествова­
Jiа у1гроза тог.о, 1по канат разорвется. Торнт·он решительно заяви.1: 

- Я! ооускаюсь 1к тебе. 
Его голос з1Ву 1 1аJ1 для Перри 060,1,ряюще, в нем с.:~ышалась под­

держка, он ус1юкаИ'вал, в го.;юсе Торнтона :>tвучаJ1а IIoтa непО'коле­
бимой уверенности в себr. Видимо сам Торнтон оче111, спешил, и 
вс1коре Перри его у1виде:1 нрямо IIa,( coбoii. 011 стоя:~ на какой-то 
очень узеНЬ'КIQЙ по:ю•flке, 1н трех метрах в:юво от вертика.11,ной ли­
ни·и, обозначенной натянутым канатом. OII ,1юпыта.кя до нее до­
тянуться, но не смог, расстояние 61,1:10 с:111шком бо:11,шим, даже 

при его рискованном маневре, когда он 1ю 1 1л1 всем те,·юм ста:1 

свешиваться с этой шолоч1ки, ему IIe х1ватаJ10 целого метра. 
- В~се эт10 бесполс:то". - IIрошептал Перри. 
Он ·наlблюда.1 за дейсгвшями Торнтона, охваченный отчаянием, 

са•м он ничего не мог с;1,е:1ать, с каждой .v1инутой с.1а·бе.1. Ветер не­
много утих, посвет:1е,10, в серо-серебр_истых сумерках свет фонарей 

казался более желтым чем раньше, ;1,ажl' каким-то оранжевым. 
Но и свет ан ви;1,ел все хуже и хуже, он как бы затухал у него в 
глазах, расl'воряясь сре;1,11 разноцветных круго'В. Его ;1,у1ши.1а ту­
пая, ~все усилИ1вающаяся боль. «Я больше нс могу. Я екажу ему, 
чтобы он отказа·.т1·ся от этой затеи и чтобы перере:-~а:1 1всре1в1ку".» -
подумал он, теряя сознание. 

Тот по-прежнему не оста1в.:1я:1 сщн~х по1ш гок спасти Перри. 

Полка, на ~которой он стоял, •неожиданно стала уходить из-по•д 
ног, сырываясь затем за небольшим ·скц.пьным ншвесом, . 1кю1торый 

больше напоминал горизонтальную щель, г:1у1бокую трещину в 
окале, HIQ именно этот на.нисающий кусок породы находи.1ся ря; 

л.ом с Перри. Торнтон зжтыл на какое-то мгновение, погрузив­
шись 1в раздумья, делая расчеты евоего да.11ы1ейшего. д1вижения. 
Ра1зд)l\мья его длились не больше секунды. Вби:r крюк, про1пусти:1 
через нега' ~канат, и затем (нача.1 по:11зти по 1стене. 

Места бьIJю та1к ма,10, •п-о толыко по.1юви1на его тела могла по­
местить,ся в прост1ранстве между на1весом и пол1кой, одно плечо 

и одна~ога сrвисали у него над пропастью. На1конец он добрался 

д-о края. на1веса, распластавшись псi поверхности с·ка:1ы, выгляну.1 
из-за на1Веса. Он вновь попыта:11ся дотянуться до каната 11 схва­
тить его, чт•обы затем подтяtJуть Перри к' себе. Перри вс.е _это 
очооь хорошо нидел: руку в тесно облегающей ее пер•1ат1ке до дро· 
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жащег<>, натянутоrо kана·и1 отделшю НсеГо kii'кйX.-i'O не,скОJJЫШ 

сантиметров. . 
Ветер ударил с HQIBOЙ силой, и Торнтон, на1I10ловину ·свесиrв­

шийся 1с ·карниза, опасно за1качался над про1пжтью наполненноJ'i 
темнотой. Он вое еще лежал на. узком, остром ~краю, обдуваемом 
порывистым ветром. Не1большие вопышки электричеоких разрядо.в 
загорались и гасли на поверхности его шлема. В луче света свое­
го фонаря Перри видел его глаза .• очень чет1ко, учитывая то, не­
большое раестоя1н~ие, ,кото'Рое их отделяло, о~возь прозра1чное заб­

рало шлема: опокойные, внимательные и ·сосредоточенные, в них 
·не было ника•ких следо1в беспокойст1ва или страха, только где-то 
в iГлу~бине радужных оболочек гла1за горели реши~мостьЮ. Но он 
даже не успел уди1виться, 'Каrк в·етер, нее врс~мя его раска'Чи1ваю­

щий из стvроны в сторону, приблизил канат к той ПР'отянутой ру­
'Ке, он почувствО1вал реЗ1кий рывок и тут же оказался прямо ПО·д 
Торнтоном, и rвот уже он ин1стинкти1вно цепляется за выступы не-
6ольшой площадки, не уопев да·же дать себе мысленной кома•нды 
1к этим же 'самым дейст1вияrм. · 

- Порядок, - послышался голос Торнтона. Голос был немно­
го приглушен·ным, ·но это окорее всего он сам члохо слышал. -
Я буду поддерживать канат, а ты постарайся немноrо подтянуть­
ся rвверх. 

Он послушался, прилагая почти неч.еловечес:кие усилия. Ему 
это удалось - с ноющими от боли мышцами, задыхаясь от боли, 
он был на маленьхой площа'дке. Ослабив за,тянувшийtя узел, он 
беосильно пр·Иiвалился. 1К ст,ене, ·судорожно х1ватая воздух 11 пыта­
ясь сд~ер1жать бьющую его от усталости дрожь. 

·- Три сажени над тобой небольшой язык, - услышал он го­
лос Тор'lfтона (~который дейст1вительно изменился). - А затем до­
рО1га будет легче. С ми~нут1ку ·можно будет отдо1хнуть, но оейчас ты 
должен :поторопитЬJСя." 

Бго все еще била дрожь, по-пре1жнему бьи1а боль в груди, мыш­
цы ~были словно из ваты. В ·1нем вспыхнуло воз1мущение, почти не-
1На1висть к ·бесомысленнаму эгоизму, с ка1кшм Т1орнто·н хотел заста­
вить ~вновь прилагать В'се свои усилия, не позволяя при этом пе­

редохнуть. 

- Не могу, - 1буркнул он со злостью. 
- Ты должен, - оmетил тот. С минуту помолчал, а пото·м 

спокойно добавил: - Я ~слабею." - Не было в этих слО1вах ни 
упрека, ни претензий, это .была просто трез1вая .конкреl'ная'Инфор­
:мация: - У меня 1юнча1ется 1кИJоло~рад." 

Перри похолодел. Это, пожалуй, ·было самым худшим, что с 
ними .могло сJlучиться, тем более, на этой обдуваемой всеми вет· 
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рами, почти вертикальной стене, нависшей над тридцатиметровой 
Пропастью, когда одному из них стало недоста1Вать кислорода." 
ВозмоЖ'но в одном баллоне давление было низ1Ким, а ·возможно 
Торнrон использовал ки'слорода больше, чем положено по норме. 
Медленно, очень осторожно оперся коленями, а затем поднялся на 
ноtи, дрожжа от неимооер1ных усилий. Их шлемы разделяло рас­
·стояние шириной с ладонь, он видел капли 1Пота, ~выступающие 
между темными густыми бровями Торнтона. Еще подумал, что, 
на,верное, уже прошло немало времени, раз выносливость Торнто­
на ~стала под.водить его. И .в этrот же момент он пю0нял, что перв;,rе 
призна'КИ кислородного голодания Торнтон уже ощущал тогда, 
~когда решился спускаться по стене вниз Зfl ним, за Перри. 

Сущес-гвовал один единственный ·выход: они 1ка1к можно с-корее 
должны добраться до места, где мож1но было бьr заменить один 
пу;стой баллОlн на полный. Но пер·ед ними было нескоvrыко десят­
ков ·метров все той же 1В·ертшкальной стены, без ка1ких-либо круп­
ных горив.онтальных высту~пов. Опуокаться в1ниэ они •также не мог­
ли, да и некуда было. Площадка, на которой· он стоял была слиш­
ком мала д.1я того, чтобы на ней можно было провести операцию 
по за1мене баллона. Физически ощущая страх, который у него 
отозвался спазмами желуд'ка, дрожащим голосом спроси.1: 

- Ты смо,жешь добраться ДО вершины? 
- Должен, - с трудом произн& Торнтон. в ГО.1()('(' 'КОТ()рОГО 

слышалась хрипотца. - Другпго выхода нет. 
- СкоJ1ыко ты еще еможеп11, 11родС'ржаться? 
- Полчаса. Может-\1·и11ут сорпк. Потом я уже нс оюrу идти. 

На,чнется рвота, головокружение". Впрочем, сам З'Насшr" Я в три 
раза ·более вынос.пшв, но" . 

. Теперь их роли неожида1нно поменялись местами, из у1всрснно­
го 1в СJВОИХ силах проводника тот становился человеl<ОМ, ~который 
уже от Перри ожидал помощи, и. который нуждался 'В опек·е и за­
щите. Перри с трудом проглотил слюну, затем произнес Т'Вердым 
уверенным голосом, оочти в приказ:ном тоне, голосом, на который 

еще бУ1ювально минуту назад он не "был СПОIСQlбен: 
- Хорошо. Не думай сейчас пбо мне. а только о ccnc. Чеrсз 

д1вадцать минут Mhl до.1жны был, на R<'JHlll!ll<'. Дanai'r. Тор. 
Торнтон послушался. Он довоJrыю быстро nыбра.11сн 11:1 по.'{ 

С'Калыноrо навеса, добрался :io мrста. где rю:1:ка расш11ря"·1ась. 11 

та•м уже мог встать на ноги. Он отцепил карабин, оста'вляя крюк 
в стене - уже не было в.ремени, чтобы .его оттуда вытас'к•и'Вать,­
и полез 1В1В·ерх. Свисающий оверху, хорошо за1Крепле1Нный канат да­
вал 1во3\м.ожность быстро и безопасно подняться. В движениях его 
не 'fувствовалась неуверенность, он ·стал ·юлько более медленнр 
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д1вигаты:я, как бы во сне. Но богатый опыт и автоматизм дейст­
,JЗий, приО'бретенные за время долгих трениро1всж в горах на Земле, 
ра1ботали 1безютюз~зно. 

Но несмотря ни на что, необходимо было с1Пешить. Ка1к то.'lько 

Торнтон подал зна1к, Перри обеими р)l'ками сх1ватился за канат, и, 
QТIЮИJну~вшИiсь назад, не об~раща1я 'ВНИ'МаН'ия на швыряющие :его из 
стороны в сторону порывы ветра, начал восх'ождение. Не прошло 
и ~пяти минут, rка1к он оказался возле своего с111утника, рядом с 

1крутым скалЬ1ным выстУ'п:ом, с которого Торнтон обеспечивал его 
безопа'сность, когда Перри сор1Вался и летел ~вниз. Здесь та'кже ме­
ста >было недостаточно. «Мо~ет быть, 1на той стороне» - подумал 
он и тут ,же испугался, это означало еще около полутора десят,ков 

минут пlОдъема, с которыми Торнтон мог бы и не справиться. Он 
отчаянно начал Fюкать выход из созда1вшегюся поЛ<икения, но най­
ти ~который он так и не 1мог. Торrнтон та1кже не видел выхода, но 
'Ка1к 1бы 01113ечая. на отчаянно скачущие мысли в голове Перри, спо­
юойно 'ОТ1оз1вался: 

- Я ... у меня мало сил, но ... я думаю смогу." 

Вершина была от них примерно в десяти метрах, уз'кая ка'к лез-: 
вие ножа грань раосекала пространстаю полное вихрей. Через не·· 
большой ~перевал они могли попасть 'На дру~гую сторону. Перри 
смотрел как тот медленно, но уп'орно прод'виrгался •К гребню, и у 
него было ощущение, что это он ·сам ведет борьбу с ветром· и соб­
стве;нны1м сла1беющим телом, словно это он задыхая,сь, с нсрОiВНО и 
болезненно бьющимся серд•цем, пытае1'ся побороть усталость, за-

ставить се>бя сделать следующий шаг, сдедать еще одно д1виж,ение. 
Торнтон упрямо, метр за метром, д.вигался к вершине, движения 
его были за1медленными, .как у лунатИ1ка, о•н чем-то на1по1минал а·к­
валангиста под водой. Все происходило не та1к быстро как, хоте-

лось ~бы, а может это толь·ко волнение Перри создавало вrпечатле­
ние, 'ЧТО время растя1гиrвается до беск:онечности. С каждой мину-
1'ОЙ его беопокойство усилИ1валось. Между ребер он почувствовал 
тупуЮ ноющую боль от ощущения овоего беесиЛ1ия что-либо еде·· 

.'lать. Он не мог ничем помочь своему другу, он мог толь.ко смот­
реть, сохраняя слабую над,ежду на то, что он нс осла1бнет ра1ньше, 
чем ОН/И доберутся до ме1ста" где \ЮЖIНО будет заменить баллоны. 
В то же вре1мя он понимал, что послед'ст:вия не заста1Вят себя дол­
rо ждать, да и б~ссмысленно было верить в' то, ·чт'О даже ·самый 
стойкий и та1кой нс<Убычный орга1низм ка~к у .Торнтона, мог ,беоко­
нечно выдерживать н~достаток ки1слорода. До в·ершины оста1валось 
в1се·го несколь>ко метров. Он предпочитал не думать, что может 
случитрСJJ, если того силы ПQlкинут ранI:1ше, чем хqтело•сь бы. 
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За ·время от•чаянно долrих минут ожидания он !Понял, что он 
боится за Торнтона. Ранее подобное чув1ство е1му не было знакомо 
- •он даже и не думал, что за другого человека можно бесп{)IJ{о­
иться точно так же, ка:к за ,себя самого. Для него это ·было удиви­
телыным и неожиданным. Раз'Мышляя над этим фа1ктом, он поду­
мал, что э.тот .страх, _;это беспокой1сТ1во нечто большее, чем верность 
ч·еловеку, которая поя1вляется ,тогда, когда дlВУХ людей овязывает 
общая работа, когда они соединены общей для них опасностью, 
когда. у них одни и те же цели. И дело было не в том, что то:r 
был един1ст1Венным товарищем здесь, на этой плаf!ете, на которой 
кро•ме них не бьIJJo .ни одного живого сущест•ва. И не в том, что он 
был един•ст1венным человеком, который остался cu всей да.1екой 
Земли, тем более, что там уже да·вно не быJiо в живых людей, с 
~которыми он хоть мwмолетно встречался. «Он мне почему-то ну­
жен», - подумал с удив.1ением Перри, еще не пони•мая до конца, 
не имея смелости пооерить в это, .на·конец». Даже бо.1ьше: он .стал 
1ке·м-то важным и близким. Может это потому, что ни один чело­
век не ,может быть в·сегда и везде один, быть чужим, изолирован­
ным от всех, других. Может вообще никто не в состоянии выдер­

жать та1ко1го одиночес11Ва. И хотя он даже будет ут1nерждать, что 
в•ее не сq,,всем так как кажется, ого всегда будет терзать сильней­
ший голод необходи1мости общения. Хотя он даже будет отришнь 
то, что о.н очень нуждается в .. 1руго:-1 сущестnе, понимаю1цем его, 

'IJ"В'Ст:вующем то же самое. что 11 он сам». Вдруг он вес понял: 
овою ТОС'Ку, веобходимосп. п б:1и:юст1i. когорая всNда его сопро­
вожда:1а в течении всех тrх .·1ет. проведенных в космолетах и на 

11.1анет.ах ~шогих даJ1е:ких со.1нц. И еще од!но: его же:1ание. впер­
вые с да!ВНИХ пор, было ИСПОЛ'Нено, потому что то, что ПОЯ>ВИJ]'ОСЪ 
между ним и Тор.нтоном была именно друж1ба, чу1нс1"ВО, которое 
редко бывает, ·но та1кое ценное и та1кое необходимое, и л.о этой ми­
нуты о·н 1Не 'МОГ cr3 этом 'ПрИlзнатыоя. 

Порывистый ветер В1новъ обрушился на них с неожиданной си­
лой. Но на э11от раз он у:же не предста1влял такой опасности, как 
раньше. ТQlрнтон, а зат·ем нес·коль1ко минут с.пуст-я Перри на1ко•нен 
пер·ебра.1псь на проти1воположную сторону пер:ева.1а. Су~1ерки не­
много пореде:ш, чго лрсдвеща:ю во·сход самой бо:1ьшой .·1уны, а 
их у п.1анеты бы,110 дпс. В серr6р11сто1м бс1сске, прсдвсщающС'м се 
поя1вле1ние, Перри увидеJJ r<аменистые 11 по:1огие ск:юны, юнорыс 
в виде т·еррас опус1кались к ПJюС'когорыо, на которо:-1 б:1есrсл ви­
димый даже пр·и та-ко1м освещении, похожий на сТ'ре.1у, н:ще.1ив­
шуюся в черное ireбo, стройный силуэт «Ред1берда». 

В нескольких метрах от них перева,1 заканчИ1Вался мноrо·мет­
ровым обрывом. Перри заметил новдалеке от них небольщой бал-
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кон, на 'KO'fOpiOM моrгли разместить'ся два чеJ11овека, там было до­

сtа1iочно места еще для троих. Он облегченно вздохнул:• до этого 
бал~кона они могли до•браться tв течение нес'колыких минут, затем 
за1менить баллоны, и _.9'статок дороги уже не •будет представлять 
для них слишком большую пр~бл·ему. Он рез•ко обернужя, · воз­
бужденно Х!Ватая плечо ТО1рнтона. Он обратщrся •к Торнтону, не 
·в •сосrоянии скрыть свою ращость: 

- Д1Ва.zщать 1метрО1В, Тор. Может да,же меньше. Через минуту 
уже там •6у.дем. 

- Да. - Торнтон говорил медленно и остороЖtно, охрипшим 
голосом, тихо. Но не чувс11В1ОВалось, что он хоть немнога- осла.бел. 

'.:._ Даже нет необходw~юсти пешком туда ,спускаться. Мы можем ... 
съехать ~быстро rпо ~канату. 

- 1 я поду~мал об 'ЭТОМ •же 1са,мом ... 
Эт1От участок дейс11вительно очень '11егко •QЫЛО преодолеть, спус­

каясь при помощи каната и съезжая по нему, и это было намного 

быстрее, че1м мучительно ползти rвниrз по этой отвесной стене. 
Едннсm·енной про•блеМQЙ было то, что бал~кон находился немного 
под углом от них, поэтому и канат надо ·было тянуть оод углом. 

Торнrон мог ·Не оправиться с эти1м спуском. Сквозь у:зкое окошечко 
шле1ма трудно было у:видеть чm-либо такое, •что позволи.110 бы оп­
ре~целить его са1мочу1вrс11вие, поэтому Перри е['о спросил: 

- Оможешь? 
- Да. На:верное ... У меня еще ость .немного вре•мени, прежде 

чем." Ну, сам, ;з,наешь ... 
- Хо:роШQ: Отдохни. Я оборудую стоянку. 

Он нашел неболышую щель, 'В'бил туда ~крюк до •самого конца, 
попьпал~я eirю рыв~ком выр1вать оттуда. но он даже-не шевельнул­

ся, 1види·мю он очень 'Креrпко сидел rв с11ене. Для безопасности он 
рядом 1в1бил еще один ·крюк. На крюки надел петли, завязанные 

плоски•м узлом. У него .все получилось намного лучше, чем можно 

было ожИ:дать - у человека, если он вынужден, раа~рываются та­

кие способности, ка·кие в обыч:ных усжшиях у него ед'ва л1и про­
явились. Возникла проблема с канатом: у них не было крепления 
для быс11рого опу~ека по вереВ'кс, п9э·юму приходилось восrпользо­

вать·ся теми приспособления~и, которыми они пользовались до 
этюго. А это означало,- что он •не сможет подстраховЫ1вать Торнто-. 
на. Он не знал, что придУ'мать можно в этой ситуации, но а та·к 
ка1к размышление .над этюм вопросом та1кже ничем не могло И'М 

помочь, Перри вообще перестал об этом думать. Эа1крепил -канат, 
связал между собой оба его конца, а сам свернутый кольцами ка-. 
1нат положил на стоя.НJ~е - он сд'елал ~все 1ка~к положено. На1ко­
н:ец он .внQВь моr вз•глянуть на стоящего рядом с ним на н·е слиш-
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Кd* :xpeUIUм калеВыЮ• .вlfe'tJJle тo.вaplllQ&. 1орВ',l'Ов ·IJP8UllJIOJI 
спиной к скале, вид у :иеrо был несколl!jКо хуже, ч~ перu. мим., 
даж.с че1ре3 скафа1ндр было JВИдно, что он сутулится, .да и 11се тело· 
его ~было как ·бы обмя1юшам. 

- Что с тобой, Тор? 
- Ничего, rоль•ко ... Я должен спешить. Я начну опус.к". 
- Подожди. Я 1юпро~бую опуститься, 1поса1ди'В тебя на !МОЮ с1nн· 

ну. 

- Это очень трудно, Перри". С тем оборудооанием, которое у 
нас сейчас при себе". это почти ,невозможно". Я должен са·м". -
Говорил он медленно, ча·сто прерЬ11Вая ·авою речь, но слова произ­
носил очень выразителыно, хотя годос у ~него ооуча.л монотонно, 

ка1К у ч•еловека, только просну:вшеrося. - Наверное". я опра1влюсь. 
Я, iВIИ\д'ишь ли, в·ообще". я не1много по-др)lirому". сконструирооан, 
ч·ем ты". и мой организм". в большей степени чем ТIВОЙ". подчиня­
стtея". моей воли. 

Перри уступил Торнтону. В1прочем, не .было нИJКакого другого 
выхода, . а дальше настаИ1вать, это повлекло бы за с.обой 1пу~стую 
трату цен1но•го времени. Он еще подумал, ,что· алыпинист та1Коrо 
класса ·как Торнтон не может ошибатЬ1Ся в оцен11<ах своих воз­
можностей .. Его невероятная у:стойчив·ость 1по·зволяла предполо­
жить, 'Ч1"0 и с этой задачей он ·ка1к-нИ'будь оправится. При этом он 
нс ·сомневался в том, что тот хорошо знает свой орrаниз1м, да и 
не переоценивает с:воих ·возможностей. Перри согласился: 

'- Хорошо. Только". будь вни1мателен, То·р. - При этих сло­
вах голос у Перри заметно дрогнул, голос был наполнен 1беспо­
кой~ством и ,мюль•бой .. - Не спеши, если в этом не будет необхо­
димости. 

С тем же са·мым 6еспокойст1Вом он смотрел, ка·к Торнтон уста­
на1Вливает с1Шщиальное приопособление для ооуска, ему _даже по­
казалось, что у Торнтона дрожат руки, когда тот пропуокал ка­
нат через левое пл·еч·о, грудь и пра1Вое бе,щро. От этого у Перри 
внооь проснулся ст·рах, но единс'flвенное, что он мог :сделать, это 

внешне не показЫJВать своИх чувств. Поэrому он просто стоял и 
смотрел, внешне а.бсолю11но ,оо:окойно, ·ка'к То·рнтон стоит на краю 
обрЫJВа, отталкивается ступня1ми от стены и начинает 1опуск над 
м~ноnометровой пропа1стью. . 

Ветер на1коноц утих .(а может это rолыко его 1поры~вы их не до­
стигли), сумерки редели с каждой минутой. В rолу~боватой, на·сы­
щенной мя1nюим раQС1еянным светом, серости Перри видел ~каждое 
ДIВ'Ижение доволыно быстро опускающегося Торнтона, ·который, не­
смотря на усталость и истощение, хорошо контролировал скорость 

своего спуска. Излишне он не спешил, у него было праlВильное 
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рооооложение те'ла: <:леrка cdrнyr·ыif в бедрах, снiiьнd от'К'л'оttЯ..В­
шись от стены, выпрямив без нат1ряжения ноги, он надежно об­
~ватиJI руками ·канат, но при этО'м не сильно сжимал ладони. Вот 

он уже прошел одщу т1реть пути к балкону вдоль обрЬ!iвистой сте­
'НЫ. Перед ним был самый крутой уча1сток стены. Он задержался 
на ми~нут1ку, у~псрев ноги 1В маленыкий выступ, поправил снаря1же­
ние, а затем без Б'СЯ\КИХ задержек стал продолжать свой путь. Се­
ребристый скафандр сиял в полумраке холодным блес'Ком ртути, 
слQlвно ·бы концентрируя в себе весь дрожащий и раес•еянный сJВет. 
Торн11он по-1прежне'Му хорошо был виден, несмотря на все !Время 
у~величивающееся между ними рас1стояние. Имен1но поэтому Перри 
'В'Се та:к XIQpoшo вищел. 

И :вдруг у1видел, что тот беэ вся1ких видимых при1чин, в пол­
ном молчании, ош1устил руками ·канат, распростер руки в разные 

стороны и на<>1ал падать на1зад, головой вниз. · 

* * * 
Он пролетел дссять1 метров, отделяющих его от края балкона 

и удариJI1ся об этот край. От уда1ра его развернуло в сторону, на 
'Какую-10 долю секу1нды Перри увидел фигуру человека с раэбро­
саiНными в стороны рука1ми, бессильно, словно тря1пи1чная. кукла на 

фоне ПОВерХНОСТИ, пrо:крЫТОЙ Ка'МНЯМИ, лежащей На глубине СО'рО­
ка метро1в, рухну1вшую 113 пропаlсть. 

Послышался ·крик. Он услышал этот страшный К>РИК - с1корее 
даже не крИiк -. вой, .под чашей своего шлема, он весь от страха 
сжался, прежде чем сообразил, что чело1нек, который завыл, это 
он са1м, что крик, который он слышал, не Торнтона, а это сам он 
его издал. У н·его под•косились ноги, он от:кинулся спиной на сте­
ну для того, чтобы не упасть; он был слишком оп1ушен, чтобы 
·как-то на это среа·гировать, сделать что-то осмысленное и ,нужное, 

что-нибудь придумать, пристУ'пить к ка1ким-либо конкреТ1ным дей­
ст.виям. Он весь ·сжался, чу~в1ст·вуя ка·к ·его захватЫ1вает же1сткая и 
ГО·рячая волна тошноты; он борол1ся с обилыной слюной, · которая 
непрерывным потоком зашолняла ему рот, с рез:кими спазма1ми 

внутри жи~вота, с заюrвающим его потом, с ох1ватИ1вши1м его оцепе­

нением. В абс.олютной тишине глухо, тупо и болезнен1Но стучало 
сердце. 

Он не д:oJl'f'O был ,в оц~гr.е1Н6J.!'И1и, 1fюero лишь ;н.~околько с·ёжунд. 
Прежде чем у него окончательно прошло ошеломление, выз1ванное 
паде~нием друга, он ·начал действовать, да и ка·к же могло. бьrть 
иlliaчe, когда многолетняя работа н 11<ачест1в1е пилота кос•м•и;чески·х 
кора·б;rей выра·ботала у него р·ефле~к:сы и опосо1бности мгновенн01го 
реагирования даже в ситуациях, с которыми он ранее не сталки­

вал1ся, новые и неожиданные. Он 1сейчас осО1бе:нно н1е задумывал·ся, 
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он делал ro. что было необходимо и что было·единствеявы·м ar.r· 
ходом из этого пол,ожения: установил на канате приспособление 
для спуска и отпра·вился следом за Торнтоf!о•м. Что rбы с т.ем :не 
случилось, он должен был в любам случае до него добраться. И 
ка1к можно 1бьострее. 

Спуок был т1рудным, но оrн спешил. Быстрый спуск усиливал 
трение,· поэтому он, несмотря на защиту акафандра, чуrвствоазаJI 
как у него возрастает боль под бедром, он уже чувствооал там 
сиЛьное жж·е;ние. Он старался не обращать на эrо внимания, не 
онижая темпа, он толь·ко стиюкИ'вал зубы. На полпути о'н не•много 
зад~ержал·ся для того, чтобы iВ6ить еще один к·рюк, чтобы из·м-е·нить 
на.пра$ление своего движения и пропустить через него канат. Эта 
корот;кая остановка позволила е1му ообратЬ"ся с ·мыслями, он вдруг 
остро почунст1вовал, что то, что он сейчас делает для Торнтона, 
для посл•еднето уже может не и1меть ника1коrо знзчения. Падение 
с ~высоты сорока метров, даже на эrой планете, где сила притяже­
ния зна•чительно ниже, может прИiвести к с1мертельному исходу. 

Ос1Qfз.на1Н1ие этой пра1вды, та1к•ой е1ст•есТ1нешной, прИ1Вело к rому, Ч"ГО 
его (!}Хвати.ло отчаяние и страх. 

Но эти мысли у rнero быстро прош.т~и. Они заняли то всего не­
сколько секунд, •все то время, которое ему было нообходимо, что­
бы ·в19ить крюк. Но ка;к только за1к1ончиJ1 о•н эту ра1боту, он ера.зу 
iit-e отброСИJ! и эти мра•чные мысли. Не теряя вре·мя на раздумья 
о том, что целесообrразны ли его дейстrвия или 'Нет, он продолжал 
опус'К. Он знал, что дошкен дО'браться до Торнтона как можно бы· 
стр·ее и что он это сделает, ,не раз•мышляя о том, сеть ли хоть 

один шанс, что он тrаможет чем-нибудь Торнтону. 

I(аната хватило ка1к раз до балкона. Он в•стал на площадку, 
ос1Вободился от ·~риспособления для спуска и заглянул через край. 
ба•л1кона вниз. Внизу на пологом склоне, .покрытом щебнем и куча­
ми ~б~ол·ее крупных ка1мней, он уrвидел блестящий, словно· брошен­
ную между камней. м.еталлизирО1Ванную синтетичеакую ткань, не­
подвижно и беспомощно лежащий ·силуэт .ч•елове1ка. В rорл·е словно 
застрял ка1мень, хотелось ·кричать, но толыко это сдJва ли могло 

чем-нибудь памочь, или что-лИ'бо изменить. Он взял се1бя в руки, 
чтобы спокойно и хладнокровно все обдумать, при этом постаратъ-. 
ся найти место для установ;ки НОIВО'ГО крепления, 11юторое могJЮ 
бы обеспечить да1лынейший сшуак. От Торнтона ero отделяло ·рас­
стояние ра:вrное длине трех канатов ~вместе в~зятых. 

Он встал, чтобы стянуть ·канат, по которому он спустился. Раз­
вязал узел, р.азделил оба ·конца и начал тянуть канат на себя. У 
него канаrг уже почти наполовину лежал на пО1верхности бал1кона, 
как кашат •наверху за. чю-то зацепился. Он со В'Сех сил е1го начал 
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дерrать, nasacaл нil не~м вс~.м cIIOlfM тмокr, JIO iriяar я~ JfOД,(ttsЯJf­
cя, !Пружиня 1В руках., 

Он боролся с' ка1н атом в течщши несколыких секунд, но поло­
жительного результата не последQlвало, видимо канат за111утал·ся 

или за1цепиЛ1ся за что-то наверху. У него был только одиlН выход: 
вновь подняться на1верх и попытаться его отцепить. На это у него 
ушло ·бы по меньшей мере двадцать минут. Двадцать 1минут, ко­
торые зад1ержат его в дороге :к лежащему на :кучах щебня другу. 

, Он у~брал ру~ки с каната и неподвижно останооился, зная уже, 
что будет делать, хотя ого решение еще не приобрело в мыслях 
конкретную 'форму. Он медленно повернулся и с минуту смотрел 
на С'в1еркающее серебро в сорока метрах под ним. Он решил, ·что 
будет делать, ,несмотря на с.трах, ка~кой в нем ~будила эта про­
п<11сть, и эти, ,кучи камней, о>чертания которых раеплывались в го­
.1у6ом полумра"Хе. 

Уди1вленный собст1веН1ной решительностью и смелостью, он от­
резал кусок каната, вбил в край бал1к<Jна крюк, за1крепил канат. 
Затем перекинул ,св,ое ,т,ело через край бал1кона, и начал опускаrгь­
.ся, 1пО1ка не кончился канат. :Конец каната оказался там, где он 
спокойно мог касаться ска1Jiы; он встал, затс1м поискал выступы и 
щели, чтобы за них ухJВатить·ся ру~ка•ми. Решителыным жестом он 
01свободился от петли, и лишенный .на этот раз какой-ли1бо стра­
ХО:ВIКИ, оказалс·я один на один со стеной. 

Она была не на,столыко уж крутой, •как ранее казалось св1ерху, 
пове·рхность ее была сильно изрезана, поэтому он мог на ней !Най­
ти 'Вполне подх,одящие сту1псни. Но в то же время порода стены 
была очень хруrпкой, И ОН вынужден ,бЫЛ проверять 'КаЖДЫЙ ВЫС­
ТУП ·на прочность, чтобы под ним случайно ,не осьюал.ся кусqк ска­
лы. Он с1ейча~с · боял·ся, именно сейча,с, .когда он был сов-сем один, 
с ним произошло то, чего он больuiе .в·се·го опа,сался в само~м на­
чале ,восхождения на перевал. В любой момент он ·МОГ рухнуть на 
щебень рядо•м с Торнтоно1м, и ничего не могло его предохранить 
пер.ед падением, его никто и .ничто не под'страховывало. 

То, что он сделаJ1, можно было назвать безумием. Из них· дво· 
их, именно он был наиболее слабым а,льпинистом, и то, 'ЧТО он 
удачно совершил восхождение с той стороны, он был о•бязан Тор~н­
тону, а сейча1с он шел не в гору, а спускаЛ'ся в1ни1з, а это было зна­
ч.ительно тр)"днес. Его безум1ному решению не было никакого, ра· 
зУ'много объяснения, тем >более Торнтан шюрее 1в,сего был мертв, по­
тому что невозможно выжить после падения с высоты сорока мет· 

ров. Перри, пожалуй, шел потому, что он хотел удостооерить·ся, 
что тот действит,ельно погиб, а не для оказа1ния помощи, и под 

~пим угло'М зрения ero прещприятие было 1бесс·мысленным рис,ком. 
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Но '11'0 ,щруrО1Му он не мос. Неписа,ныА за1к1он космических экс:пе­
дИ!ций гласит, что неабходимо дейс11вовать воrпреки дей·с11витель·но· 
'СТИ, теории вероятно1сти, зДраrвому ра,ссуд~ку ради того, чтобы слас· 
ти 'Своего тО!варищг-. Qн 1в1сю жизнь придержи'Вался этого ,пра1Вила, 

зная, что, когда под'ведут машины, оборудо1ва-ние," вся земная нау­
ка И Т€ХНИКа, rКаЖДЫЙ ЧеЛОВСК МОЖ·еТ раС'С'ЧИТЬГВаТь На друГО1ГО 
челО1Века, который не ,под1Вед·ет, и который сам может рас·считы­
ваrгь 1на П{)IМОЩЬ первого, ее.ли ситуа1ция помеiНяет их местами, n,р1и­

нwмая ,всеаюзможшые мвры, чrо1бы спасти дру1г д'руrа. Но на этот 
ра1з Пер·ри дейс11вовал не толыко из чу~вс11Ва д!олга по отношению к 
тому 'ЧелО1Веку, за его отчаянной см.елостью акрЫ1вались те мину­
ты! когда ОIН впер1вые в жизни поrчувствО1вал страх за дру1гого че­

лс~века и когда 1он признался себе в rэтом. Соглашаясь на этот по­
лет, на1 Земле, он был весь поглощен толыко одной мысл'ью -
мыслью о Ко·нта·кт.е с другими цИJвилиз<щиями, он даже не думал, 
что может стол1Кнуться с Контакто1м другого рода - Конта1ктом с 
ч.елlQ/веком, который стал для него кем-то очень ·близ1ким. Он точно 
та1кж·е 1не ду~мал, rчro это 1мож·ет стать для ~него о~н·им из са·мых 

важных 'Стимулов 1В ~жизни. . 
Он лез на последнем дыхании, руки ·едва его держали, пот за­

ливал все т·ело. Он почти со стоном дышал, проз'Рачное забрало 
шлема запотело от его ча1стого дыхания. Ладони уже 1с трудом 
сжимались на очередном высту~пе, пальцы С11Водило судоро1гой, ру­
ки ~почти не чу,вс11вовали, сквозь пер1чатки шероховатости стены. 

Быва~ю так, rчто его судорожно вцеши·вшаяся в каrмень ладонь, не­
амот1ря на ero усшл:ия, мещлешно сполза1ет, ·и rон уди1вле1н1Но .смотр1ит, 

ка1к его пальцы в1сунутые в щель медленно выпрямляют,ся и тоже 

на1чинаю1Г dкользить по камню, и тагда он в самый последний мо­
мент нахюдит в ~себе силы и бу1К1Вальн.о приклеивается к ·камню. И 
он шел все дальше, почти нена1Видя авое собственное тело, из ко­
торого ·о:н выжимал 1по'След'Н'Ие силы. 

Он уж.е ~был далеко, буквально в де.сяти метрах от ка•мней, на 
которые упал Торнrон. Несмотря на смертельнуiо усталость, он 
за'ста1вил ,себя сооредоточить все свое в·нwмание на последних мет­
рах; на этом не слишко1м надежном участке он мог обить ногой 
какой-ни1будь ка,мень, и на лежащего у -подножья горы Торнтона 
сразу же мог обрушитыся град .камней. Он спуокал1ся ужасно мед­
ленно, ·сантwметр за сантиметром, ,каждый выступ и каждый 1ка­
м·ень, кmорые у него начинали шев.е.711иться под ру1кой или по,п_ но­
гой, заста1вляли сжиматыся ero сердце и обли1ватЬ'ся холодным по­
том. 

Когда он оказал1ся рядом 1С Торнтоном, он не в С()IСТОЯНИИ был 
011ветить 1сколЬ1ко времени он на :В'се потратил. Небо над горизо·Н· 
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том расцвс.10 ко:1еб:1ющимся голубоватым зарево•м, восходящей 
бо:1ьшоiI .1уны, которая должна бы.1а вот-вот поя1виться. Освещен­
ный -этим лазурным светом Перри наклонился над сJЗоим товари­
щем: тот неполтижно лежа.·1 лицо:v~ нrrr1з, pa1cKJt.!iYIВ руки в стороны. 

Он ·бы:r та1к страшно непод1вижен, что напоминал собою брошен­
ный, нИ!ко•му нс нужны!~, 11устой скафандр. Он с т]Эудом присел пе­
ред Торнтопо:v~ на ко.1ени н переверну.·1 того на спину. В эту ми­
нуту сияющий ртутным б.1е.оком огромный спутник п.1анеты вы­
нырнул из-за скал, ос.1·епляя Перри своим яр1ки•м светом, Пepp1J:I 
опу~стил фильтр на забрало шлема, но та1к как он это с•вое1времен­
но не сделал, то у него долг·о перед глазами стояли ж~лто-крас­
ные большие и :v~а.1еныкие круги. Когда у HN'O зрен•ие восстанови-
лось, он емог вновь посмотреть на лежащего Торнтона. , 

Он был еще жив: красный сигнал пО1казателя пульса, располо­
женный на передней ча·сти скафандра, мигал сла1бо и нерегулярно, 
по:казатель прибора подачи кислорода ска1кал в учащенном ритме 
агощrзирующего дыхания. Перри почувствовал горячую волну на­
д·ежды, котора1я подняла·сь у него и да:1а знать о себе физически­
ми ощущени·ями: болезненной болью в подреберье; Это было чув· 
ст1во вЫЗ1ваннос и рад<Устыо и отчаянием одновреме.нно, потому что 

он не ·з·нал чем и как он мог поддержать и сла.сти эту ка·ким-то 

чудом теплющуюся ж•изнь. 

Толыко организм Торнтона мог выдержать подобное падение и 
недостатQlк кислорода. Ст.р.елка на дат1чи1ке ба·ллона ПО1каэывала 
ноль, rи кислорода было зна1читель;но больше в разряженной атмо­
сфере планеты, чем под ш.1емом скафандра находящегося 'В бес­
сознательном состоянии ч·елове;ка. Перри трясущими·ся руками от­
цепил пупой баJiлан и прикрепил заrпа·сной. С обт~гчением :заме­
тил, ·чго молочно-•беJiого uнета показатель на:чал мигать более ров­
но и спокойно, однак•о пулыс_ по-прежнему был очень е.ла·бым и 
редким, даже очень ред:ким, чтобы на что-то надеяться. Глядя на 
.1ежащего Торнтона, Перри подумал, что при та1ком падении мог­
ло 1произойти что угодно - у Торнтона мог быть сло•ман поз·воноч­
ник, повреждено основание чере1па, сотря1сение головного мозга, 

внутреН1ние крОiвоизлияния". То, что он был жив, это еще не озна­
чало, что он будет ·спа~сен, 

Даже для того, чтобы сделать поверхностный ос•мотр Торнтона, 
необходи·м·о было с него снять с1кафандр, а это в настоящих у1сло­
виях сделать бы:10 невозможно. Он чу:вrс'Гвовал безнадеж11юсть по­
.1ожения, поним<lя ка~кие н·е:вероятные сверхr~1слов•еческие усилия 

пр11:1ага:1 ранее Торнтон. По-менынеii мере пят~, ча•сов ход~,бы и"°' 
от деля.10 от корабля. до которого о;н должен . .добраться со своим 
товарищем, чтобы тому оказать хоть какую-то помощь. Он поднял 
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rоЛJаву и ic ка1ким-то ту~пым, безнадежным отчаянием стал ,смот­
реть на окружающие их насыпи камней, т,емные и острые 'Грани 
скал рисующих1Ся на фоне roл)'lбoro блеска и на пОlкрытые щебнем 
склоны гор, крутl(). апус~кающих~ся в сторону площаД1ки,· где произ­

вел посад•ку «Ред1берд». Он был один, он был предоставлен сам 
·Себе. Но р•ечь шла не о нем, если сущест1во1Вал хоть какой-то 
ша:нс 1с·пасти Торнтонщ то он должен был 1пола 1гаться ис·ключи­
т,ельно на евои_ силы и выно1слиrвасть. У 1него их должно х1ватить 
для тою :что1бы дон·ости то1варища iЦО ~космолета, он знал, что :н.И1че­
го другого он придумать не сможет. и 1поэтому 9н немедле1Нно дол­

жен приступить к реализации своего плана, не задумываясь :над 

т·ем, р·еально ли выполнение данного плана или нет. Он был ос­
ла1бл:ен, 'Сердце глухо и тяжело стучало, ру~ки и ноги дрожали по1с­
ле ·слишк()IМ сил·ь1Ного на1пряжения. Но он не думал о себе, он стис­
нув ~крепко зу~бы наклонил1Ся над Торнтоном. 

* 
Он, на1верное, на всю жизнь запомнит свою пятича1с'овую про­

гул1ку с Торнтонам, лежащим у него на ру~ках в бе:ссознательно•м 
•состоЯJнии. Нее происходил~ как 'В страшном к"ошмарно•м сне, он 
двигал1ся как .во сне, падал, вновь встаrва1л, то нес, то тащил тело 

овое1rо беапомощного тоrварища. И ка1к в дур1ном сне перед глаза­
ми стоя.Ли эти черные ·скалы, огромная луна, свер1кающая ртутным 
блеском, коrо1рый причинял боль гла,зам, и чужое не1бо, на котором 
соЗ1вездия были та!Кими чужИlми, та1кими непохожими на те, под ко­
ТО'РЫМИ рождался, жил и у1мирал челове1Jс 

Он старался саередоточить 1все овои мысли на том, что ему еще 
нужшо сделать, 'чтобы только не думать о свето•вых годах, которые 
отделяют е1го от Земли, потому что, когда он вопо~мнил о них, его 
псжидали силы, оХ1ВатЬ11вало Чу~в1с1чю оди:ночост1Ва, безнадежности 
человечеоких у1стремлений в отношении огромного холодного, мол­
чаЛивого космоса, который, даже если в нем прошла полов-ина жи­
зни, по-прежнему оста1вался чужим и вражде1бньrм, равнодушным, 
несмотря на все усилия, 1слишюом огромным, чтобы челавек мог в 
нем оtта1вить хоть какоfi-нибудь заметный след, 01Владеть им, ос­
воить е·го. Он шел толыюо вп·еред, стараясь не думать, .что его еще 
может встретить 1в пути, ка1кую неожиданность или неприятность 

может под1бросить Эта планета, с чем ему еще придется памерять­
с~ 'Сll:Л-аМИ. 

Он да1вно уже выбросил один из своих баJ1лонов с кислородом, 
нис1коль'КО не задУ'мывая'Сь над тем, что ему может не х1Ватить кис­

Jюрода до кс~смолета. Но он еще не Jшшился своего рассудка и 
сознания, и поэтому предварителыно ча1стично опустевший баллон 
при:крепленный к с:кафа1ндру оlН за1мешм 1на запа•С1ной. А еще рань-
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ше, у подножия ска:~ он оставил неприкосновенный запас пищи, 

мо:юто:к и крюки, ме;iицинокую а1птеЧ1ку - все .то, что представля­
ло хоть ·Ка1кую-rо тяж.есть. Он нес только Торнтона. но и ~то уже 
было сверх его си:~, его кача>.'Iо 1,1з стороны в сторону. спотыкался 
о 1ка1мни, голО1Ва раненого в эти моменты стукалась об его спину._ 
Но он ничего с этим не ·мог под.е.1ать, он мог только идти, не по­
ни1ма1я, не думая о том, откуда он берет еще силы, откуда у неrо 

это ушрямст'Во, которое ПОЗ'воляет ему персси.1ить боль всех мышц, 

учащенное нервное сердц~биение и .крайнее ист'Ощение. 

Ему казалось, .что Торнтон с каждым шаго1м становится тя1же­
лсе. Он нее чаще и чаще спотыкался, дышал, с ка1ким-то неприят­
ным хр·и~пом, его заJ1И1Вал пот, он чуrв1с11оовал как у него постепенно 
отключается ·сознан'ие. Дальнейшая трансrrортиров1ка раненого ста­
новилась для него неразрешимо·й зада•чей, у ·него появилось 
с"Грашно1е неодолимое иокушенис - бросить Тор·нтона, оставить 
ero здесь, ср.еди черных скал, под чужим широки"м небом. «Ты же 
сразу же за ним 1вернешЬ1Ся, вернеmься ракетой», - убеждал его 
чей-то голос, эвучащий у него внутри. Перри ехидно улыбался, не 
осозна1вая этого, ·в его улыбК:е была видна презрительная иро:ния; 
ни одна ра1кета нс смогла бы произ1веrе-ги пu1садку на кучах щебня, 
которые от ее ·веса сразу же начнут расползатыся в разные сторо­

ны. Он с жалостью думал о том, кто в нем Т?'К на:пра<сно старает­
ся его увести 'С пути истинного, примитИlвной ложью, обманом, ко­
торым трудно кого<1ибо убедить; даже второе «Я», скрытое в не1м, 
за·нимающес целую половину e.ro головного мо:зга, не могло пове­

рить :в то, что предла·гало. 

Од1ин раз он силыно опот1кнужя и ушал. Беопомощно·е тело 
Торнтона прижа:ю его к поверхности пологого склона, он лежал 
и тяжело дышал. у·беждая се·бя в том, что он уже н.е поднимет1ся 
и что это уже конец. С.мерть ему казалась чем-то безразличным, 
са·мое большее на что он был способен, так это толь·ко уди'Вляться 
тому, что его жиз'нь должна вот так за,кончиться, прямо зд.есь и 

сейчас. Она его не пугала, она быJJа ч,ем-то, что несет для него по­
кой, ·что снимает с нetro в1ся·кую ОТ'Ветс"Гвеююсть за дальнейшие его 
дейс11вия. Лежа, уткну1Вшись лицом в щебень, 01н дышал ров11ю н.' 
не ·часто, он даже CJJьrшa·JJ шум своего дыхания под герметичеекой 
баН1кой своего шлема. «Я •больше ·не могу», - произнес он сш:жой­
но и неFромко, CJIOIBHO он обращался к кому-то другому, словно 
перед тем другим пытался оправдать1СЯ". Он вновь стал вста,вать. 

Очень осторож1но, опирая·сь на ру1ки, 011 вначаJJе в'стал на колени, 
[\ зате\1 подня.1ся во 'Весь рост, его захJJестывала жалость к само­
му себе, и он ненавидел силу, которая была внутри него и которая 
ему сопротивля,1ас~, которая не поддаваJJась усталости, не на ми-
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ну-t·у не 1·аснущан н нем. заста,в.iяюiliая cro леii'стtювать, -КОТ<'Урую 
он не мог 1юбедиТh. Он н1новь вз1ваJIИJI То;р1нтона к себе на спину 

'. 
п вновь поше:1, отчая·нно, ожесточенно проклиная все и вся, пото­

му что его самсюб.1а.тrан11е. его выдержка да1вно уже кончились. 

Он праклина.1 лишь то.1ьк·о потому. 11то xoтe.rr с:r.ержать слезы, ко­
торые у него наворачи1ва.·1ись H<J г.1аза от ненависти, от ·со6ст1Вен-

ной слабости, которые он не мог пересе.1нть. Нельзя сказать, что 
он не бopoJICH с этими 1 1у,нствам:и, он боролся с ними, но одним 

един1ственным доступным ему с11осоrбом: он заста'в.r1ял себя сделать 
ша1г вп•еред, ·веря .в то, что это rюс:1е.1111ий шаг, '!ТО ,r1,алыuе не пой­
дет, но вновь де.'1а.1 следуюш.ий шаг. 

Последние метры он проше.'1 как в трансе. Он пришел в себя 
только тогда, 1ког;1,а увиде:1 11epe.·L coбolf зна,комый си:1уэт «Редбе•р­
да», выпуклый беж кopafJ.Irя при ясном светr .'1уны по.ходил на 
брюхо гитантокой рыбы, го.1убиз1ной отдана.1 б.:1еск серебристого 
покрытия судна, широко рас·станленн'ые, \1ас·сивные :1а•пы шестн 
амортизаторов бросали на ~ка.:~у густую тень в виде клетки. У не­
го вновь появиJ1ись силы, 1:! он ста:r тащить Торнтона вrверх по ме­
таллической лесенке. Он минут ;1,есять. ,вози.1ся с беспомощным те­
л•ом, прежде ч·ем его ,втисну:~ в шлЮз через наружный .'!ЮК. 

Оюрутла'Я крышка захло11нуJ1ась за ними. Перри, поддержи·вая 
Тор,нтона, на:ваJ1ился 1на ·стену спиной, стараясь восстановить дыха-

ние. Над люко•м зажгJiась небо.1ьшая зе.:rеная .1а·млочка, соОlбщив­
Шая о 'f!OM, что крышка за'крыта гермети1чно, воз;1,ух с ншпением 

не:чал на1пол1нять камеру; стрелка на приборе, показывающем даlJ3-

лсние, ползла вверх. Перри почувствова.:r как у него бЫ'стро рас­
слаiб'1!яются мышцы от ощущен,иrябезопасности, счастья вО'звраще­
ния, осла1бления психичеокото напряжения. Тихо раакрылись двс­

.ри, !Ведущие внутрь корабля. Он на1клонИЛ'СЯ, поднял Торнто·на, и 
скорее пов9лок его чем пон.ес,, преодолевая тот нdбольшой участок 
коридора, 11юторый отделял шлюз от на1ви1гаторокой. 

Он, только сейчас понял, в "'ка·ком диком нап1ряжении он был. 

Он стоял в центре освещенной кабины, ,которую изучил . настоль­
ко, что он опокойно мог по ней персдвигать·ся на ощупь в полней­
шей rемнот·е. За прошедшие полтiора десятка часов здесь ничего 
не изменилоrсь: ни са•мо помещение, заJiитое яр1ким светом ламп, не-

дающих теней, ни ок1ра1шенные в пастельные цвета стены и лест­
ница, ни пульт у~правления, на котором е1покойно светились диски 
и ·стр:елки приtборов. Все выглядело так, 1ка:к обычно, словно и ни­
чего не произошло за это ,время, даже больше - вообще ничего 
не должно было случ'Иться. Страшная ночь чужой планеты оста· 
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.1:1\'1. 1о.11.1.;1, на ,Э1кранах, она уЖе не tiyra1щ oтro·pfнyta}I свеt6М, 
111111р111111·1111ая Д1войной броней коомолета. 

* * * 
< >11 о•н.·111, uстор.ожно поJЮЖИJI овоего друга на полу, покрытом 

111·11о.1111111м. Едва ли он смогбы его отнести в другое помещение. 

< >111 ·1· 1ш1. 1 1 111.'ред ним на юоленях, не .в •состоянии уж.е больше нор­
м а.111.1ю с 11Jнть. Чу~вст1Во, что он •находИl'СЯ в безопа•сности раз.рас-
1 :1.110L·1, 111 11см, от•оирая по•сJ1едние оста11ки сил, ~которые в нем еще 

щ· 111.1111с1" ()11 оперся на руки и стал ·стоять на четвер:еньках, ка.к 
;1~11111н11оt', ощущая как его начинает со11рясатьнеудерЖ'и1маядрожь, 

110;(11\l'мающаяся от1куда-то изнутри, и с ·которой он никак не .мог 

c11111.11:1;l:iТ1" Оп дрожаJ1 и оо~рога·лся, опаэмати1ч1ески 1всхл·ипы1Вая. 

1 lo 1щР'у1· вое это п~роrшло, та:к же .неожшщаrнно, 1ка1к .и началось до 
:но1·<J, осталось только огромное удИlвление, что он одна·ко смог, 

11:11111t•J1 11 оС'бе до·статочно ·сил, стойкости и самоотrвеJржен.но1сти, что­
(н.1 _ J).оuратыся с Торнтоном до кора1бля. 

Uл111а1ко сювозь это удшвление в нем.,...1юзра•стал1Q и бе•спокойст:во. 
Что-·ю он •еще должен был сделать именно оейча1с, •сразу же, и 
lll'JihЗЯ ему было ,терять .время. Он пок1рутил голооой, на сколь1ко 
l'MY поз1волял скафандр, у него было 'СдИН1С11В·ен1ное ЖЕ;лание-что­
бы эта настойчшвая мысль перестала ero мучить. Он же ,цо·брался 
до корабля, следовательно имел пра1во отдохнуть. Но мысль не ус­
т~шала, ан по•нял, перебарывая н·ечеловечеокую усталость, ч·ю это 
еще нс 1юн1еrц, что он без промедления долж·ен занятыся Торнто1ном. 

Он застав·ил себя дей1ствовать. Он оторtвал руки от гладко·го 
1юК1рытия пола, о'Гбросил в сторону шл•ем и начал стаскивать с 
·себя скафандр. На:конец, осво6одИ1вшись оrг этого ненужного ~ос­
тюма, он внонь склониЛrся на~д Тор·нтоном. Он ос·юрожно .раскрыл 
замки шлема, который затем осторожно с-нял с раненого; голО1Ва 
друга беспомощно упала на пол~. Торнrон был ач·ень бл·еден, ero 
.глаза ~были за1~qрыты, вокруг глаз были глу1бо1кие тени, густые и 
темные волосы ·слиплись от пота, ~который паблес·киtвал •по .в·сей 
коже. От носа через щеку шла полоака за·сохшей юрови. 

Перри как-то нелоВiко снимал с Торнтона с·кафанд1р трясущи­
мися рука1ми, и довольно д·6лго. Торнтан х·рипло вздох.ну л, •при ~вы­
дохе •на губах у него появилась роз·овая пена, что сильно иопугало 

Перри, который в пани1ке начал искать пульrс. Пульс сд·ва ощу­
щался, час110 пропадал, хотя возможно эrо сам Перри толк.ом не 
мог .его найти, нер1вно двигающимися ру~ка•ми. Он весь ·взмОiК от 
страха, прежде чем•на1шел этот пуль·с. Пульс был. Сла•бый, нера•в­
номерный, но одна1ко был. Чувствуя под паль1цами пульс, Пе·рри 
на1чал успокаИJваrться. Он уже энал, чт~о должен делать. 
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Он по;tнЯJГси, снил .сб стенкii аtнсчку, вьшул из нее из послед­
ней 'Секции состаl!З под номером семъ и, с:1ишко·м поспешно ломая 

кончики cJ1ellкa надпиле'нных ампул, траюшруя при этом себе ру­
ки, ,вколол Торнтону боi1ьшую до3у стиму:1ятора. Раненый начал 
дышать уже бе3 всхрапывания н бо:rес н.·111 менее роано. Пульс 
н.а обнажеН'ной шее ста.•1 f50.1ee за,метны:vr, 11 ceiiчac отпа:1а необх•о­
дwмость отыскивать этот пульс. «Он сильнее )1 выно·с:швее меня»­
бормотаJ1 •с ~мольбою н гшюсе Перри, с.:юнно пытаяс1, этой фразой 
при31вать судьбу на ныруч·ку. Затем он ;\обаши1, собирая в кулшк 
в1ое •свое мужесшю и надежду одновременно: «Может выживет. 
Может как-нИ'буд1, выкара.бкасн:я». 

Он вытер кровь с J111ца друга, 11 подожда.1 еще с ми1Нуту -
кровь по-прежнему 11ульси~рона.с1а 110 голубой жилке. Уже успоко­
ИIВШИСЬ, он сделал 11 себе укол из состана вещестlВ •под. 'Номером 
один. Со6ст1венно этнм его медицннокнс способности ограничива­
лись, но это уже не име:ю никшкого значения. КосмоJ1ет о{>орудо­
ван выссжQ1клаосной медицинской аппаратурой с отличной автома­
тической операциО1нной н электротrыми Диапюстически1ми прибо­
рами. На «Редберде» не нужен был 'Врач, '!тобы сде.1ать перевяз-
1ку или "пронести небольшую операцию. Даже с к:1инической 
смертью а1ппараты 1были ,спасобны справи·1ъ1ся. 

У1КоJ1 cдeJiaJI свое де:10 - Перри собра::кя с мыслями,. проп'hла 
у1сталость, думал он сове~ршенно ясно и трезво. Он уже не сомне­
вался в том, что сможет спасти Торнтона. В конце концов в его 
раоrrоряжении был еще ги1rюрнат1ор, и если даже операцию невоз­
'М,тно будет пронести, то он его погрузит в анабиоз и доставит на 
3емлю. Если будет необходимость, то земные хирурги смогут за­
Ме'Нит,ь любой !Гюврежденный орган. 

Програ1ммь1 для медицlо!'нской аппаратуры должны были нахо­
диться у Тlорнтона. Пер1ри быстро rюднялся, настtроившись пол­
ностью пер·ет,ряхнуть ка'6ину своеrо напарника. Находясь уже в 
дверях, он обер:нулся и вниматеJ1ы10 взr лянуJr на раненого. Тот 
!а1стонал, перевернул лежащую на полу голову и снова не1подвиж­
IНО за1мер. Твперь он дыша'1! глубоко и почти ровно. Перри поду­
мал, что он ero может оста·вить без прwсмот1ра на несколько минут, 
которые не'О'бХIОДИ'МЫ для поиска 111рограмм и включения ап1парату-
ры. . 

Жилые помещения примыкали вшютную к навигаторокой каби­
не, и Перри нужно было пройти рас,стояние равное ширине кори­
дора. В неболыuюй кабине Торнтона, уди1вит1ельно похож,ей на его 
собственную, быJI как вс·егда ИС'КJ1ючительный порядок, кQйка б~,1-
ла опрятана в еген,е, кни1ги п.110тн•о стояли на полках. На поверхно­
сти письменного с11олика не •было ничего лишнего за исключением 
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лампы, а·ппараr для npooM<)t1pa МНJфофильмоiВ и tI·Ьртативный ДИ!{· 
тофон. Как обычно Пер,рп был поратен эмоцио·налыюй ст·ериль­
НQстью .помещения, К'Оторая была скор~е следствием ОТ'сутствия 

мелких предметО1в, которые поЯ'вляют·ся в помещениях, где долто 

жи:вут люди, и которые СJВИд•етельствуют об определ·енных привыч· 
ках и прис'Грастиях этих людей, да и об определенных чертах ха­
рактера. Он посмотрел вокруг: круло·м был свет, отражающийся 
от ·блестящих плит, из .ко~;орых были сделаны ст·ены, ооблескивали 
ник.елированные поручни, и везде ослепительная чистота. Это по· 
мещение •больше .походило на пу~стую ла·бораторию чем на жилую 
1каюrгу. 

Он выдви·нул пер1Вый ящик и на1чал торопли1во выбра·сывать со­
дер.Ж!имое на стол. В теrче:ние минуты стол был весь за1Вален: л1ис­
ты 1бу~ма1ги и "карто1ч1Ки с раоч1ета1ми, мотки перфоленты, фото·грам­
мы, замет:ки написанные таки<м хоро<шо зна~комым поч·ерком, с 
которым он ежедневно сталки1Вался в борто1Вом жу~рнале. Теперь 
все соде;ржимое ящИJка громоздилось на столе перед его глазами. 

Одн'а1ко там он проrраМ'мы не обнаружил. Он взялся за другой 
ящик, из которого также наrчал вынИ'мать содержимое. Все увели­
ЧИJвающаяся куча .вещей и материаЛ<оlВ уж.е едва умещалась на 
столе. Он нетерпеливо сдвlИ'нул ди~ктофон в стор•ону, осв•абождая 
допоJiнитель:ную площщць на столе. Однако движение О1Казалось 
излишне резки1м и черная коробка поJ11ет1ела ·на пол, раздался су­
хой треск, дИ1ктофо1Н зах.рИIП·ел, в .нем что-то ~раза два щетшуло 

и !Вдруг в ка1бину вор'ВаЛ'Ся четкий, спокойный голос Торнтона. 
Перри быстро на1клонился, намереваясь ег·о поднять, но неожидан­
,но 1замер, потряоен·ный слова1ми, которые лились из дИlктофона. · 

- ".исклюrчается ве1роятность вегречи в космосе следОIВ жизни, 

а те•м более следов каких-лwбо разумных сущес11в. Сщеланные на­
блюдения 1еще раз подт.верждаю1' вьnвод Вайоса-Бартона: Земля 
единст1Венная планета, на коrорой воз·нИ1кла жизнь, ВХ-16 не я1в­
ля.ется ис·ключением из пра1вил." 

Он ничето не п0iнИ1мал, стоял огл)llшенный, с.01пущенными РУ'К• 
ми, .не в со1с11оянии сд1Винутыся с места или глуtбок·о вздохнуть. Он 
продустил несколько прмложений, смысл которых до него не до­
шел. Затем вновь по·слышались сло1Ва, насторожившие его: 

- ""что на всем протяжении под11вержда,ет теорию патол·оги­

чоокого развития Земли. Тест ОЕР-8, иоследования СИ'Стемой 
ЕН-16, а таюk·е сис11е·мой ЕН-16/1 дали негатИJВные результаты. 
Пра1Вда не уда.лось устано!В'ИТЬ характер помех, которые глушат 
радИО!волны, но ни~что не овидетельст.вует о том, что !Вокруг ВХ-16 
•сущост1Вует з·вуковой бар·ь·е1р 'иоку~ств,е:юног101проис-хожд:ен1ия. Согл·а~­
н·о инст1ру1кции АТА'Н-15/7/29". 
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Это походиJiо на какой-т10 ча1со1чно зашифрованный доклад, 
пс4:1,1готовленный для сообщения· на Землю. Кос·мическому Совету? 
У·правлiению Косми'-i·еаких 1+сс.ледований? «А почему я об этом ни­
чего не з-наю?» - подумал Перри. Он еще нс в-се понимал, но то­
го, о чем он на'Чинал еще толыко-только подозр.евать, вполне х1Ва-

тило, чтобы он весь пО1крылся хDлодным гютом. Он чу1вст1ВQ1Вал как 
щекочащая струйка .се.бегает вниз по щеке. То, 1что он услышал, 
было почти вне его по,нимания, одна:~ю одно было бе<сспо.р·ным: 
rде-1то на Земле прав1одил1ись уже долгое время исследова~ния, ре­
зультаты которых овидетелыст~вовали о том, что Ксюмо'С а61оолют1Но 
·мерТlв, _а Контакт лpoc'fio не·возможен. 

«Это непраВ1.J.а, - с отчаянием 1юдума"1 он, противореча сам 
себе, пытаясь убедить се1бя :в обратж1м. - Бели бы в•ое именно 
та·к бы.10, то дг.1вно бы уже от1каза.1ись от пщ1ет·ов, не ст,рои.ти бы 
межз1ве1здных кора1блей, не rотови.1и бы новых лилот()IВ для меж­
rала1ктических перелетов. Да и не напра1в.1я.1и ·бы Э1КИ'пажи с 
целью у1станов"1ения К1онтакта".». 

- Обобщая аказа:нное: исс,1едования подтазс.рждают, что жизнь 
в ~космосе не существует. Земля - это единст1венн ый патологич€с­
кий слу1чай, не И'меющий анало·r~ов. ГИ1потеза, что ВХ-16 могла бы 

u ' оказатыся на•сеJ1еннои, не подтверди"11а1сь, сама планета не я1в.1я1ет·сл 

и1<жлюч.ением из общих правил. Теор-ия, что эту планету посетили 
разумные существа из еще не1·юследо1ванноrо Цен"Гра Гала)(тики, 
не нах~дит своего по,дтнерждения. Контакт с другой цИ'ВИЛИ'Зацией 
прод!олжает оста~ва1ъся утс1пией. Дат:т.ейнше J.е1':Гст1Вия ОQ1Глас1ю 
юvструrкции СО6'18". 

Он бы.1 сг:1ушен, ему r;аза:11ось. Чl'О его кто-то очень сильно 
ударил ниже поя·са. Он на•клони.тся, ПCJ.HЯJI диктофон, про~олжая 
прислу1J.1шватыся к ра.внодуашо звучащему с магнитQфонной-ленты 

голосу. Ему приш:1а в rо.1о·ву мы:с.1ь, Чl'О Гэлэ·кти1к-Нэй1ви и все че­
лове~:,ество бь1J1и в.путаны в ка·к.ой-то ужасный обман, механизмов 

котqрого он еш.е не пони\1а.·1, он с:корее чув-ст1Вова.1 обман, но в 

чем он заключается опреде:1ить не \ЮГ. Он ст11сну"1 в.1ажные руки 

на коробке диктофона. I)о:1ыше всего его пу1га·J10· какое-то непонят­
ное участие Тор-нтона Ео в'Сем этом. «Конец J.Ок.·1ада», - в этот 
са1мый момент произнес r10.rюc, который бы.1 у Нl'ГО в р)1ках, а за­
т.ем, как бы перс11ю.1я .'l\ х. тот же са:vшй хоро11111 :~·на1)(о:v~ый го,1ос 
прои.з,нес: 

- С борта спсциа.·1ыюго раз1всдывате.'1ьного кораб.1я «Ред-
бсрд» щ~реJ.а1ва:1 соо6ще1ние Торнтон, ки1борг к:1;1п·а А, опознава­
тельный номер 1647, учетный но:-.1ер в Управ:1с111111 КоСУшческих 
иосл•едО1Ваний В-8-142." 
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Он еще подумал, .чrо это все ему п1ослышалось. Но то слово у 
него оч1ень яоно воплы.ло в па1мят:и, ~которая за1П1иса.ла ero ка1К на 
ма.гнитофонную л1енту. И тогда его охватил ужа•с. В голове КР}" 
тились мысли: «Это нев;оз;Можно, Торнтан - киборг? У меня на-
1верное галлюцинации. У·стал·О'сть, нерВlное на1пряжение, а теперь 
еще и нервный срыв. На:в·ернос, слуховой обман, а может я даже 
схожу с у~ма ... ». 

Он ·влажными от 1пота паль.ца1мн нажал на обратную nеремыч­
;ку л·енты, чтобы еще раз прослушать весь доклад, дейс'Гвительно 
ли он та1м за1писан. Вдруг он понял: то, что слЫ1шал, - пра.вда. 
Ру1ка у него апол·зла с выключателя дикrофона, словно уже знала 
т10, что еще нс дошло до самого Пе1рри. Он постепенно в·се вспо­
минал: На'ЧаЛЬ'НЫЙ период на З~·мле, СВОЮ Н~ЩОIВ'е,р1ЧИВОСТЬ И' ИН­
СТИНКТИВНУЮ неприя·знь к человеку, у .которо·rо на рукаве из чер­

ной кожи зна·к в виде неболышого зеленого треугольника. Волне­
ние при слове «СтражнИlк». А потом и то, rчто когда его просто 
удИJв-ляло или за·ста:вляло за·думатЬ!Ся, на1чалю оклады.ваться те­

перь в одно ц~елое: прямо-таки нечеловеческая устойчивость, от­
·су11ствие 1ка~ких-лиtбо .воспоминаний дст~с11ва и юности, т~ри фа1куль­
т·ета и «зна·ешь, мое обучение про.х:сщило по специальной ~програм­
ме."». Спок:ойсТ!ВИе и ура~в·нооешенность в любых ситуациях и при 
любых о6'стоятелысmах, которым он та1к поражал.ся, принимая это 
за ~проявление потрясающей воли, самоконтроля, умение в совор­
шенстВ'е ~владеть с<>:бой. Все эти, .вроде бы .м·елки·е особенности, те­
перь логически выстраивались •в одну цепочку. Но вопреки логике 
Перри пытался оттол1кнуть от себя этот .вы1вод, не желая поверить 
в реальность, очитая, что эrо впол•не в·ероятно, но не~юз'можно, и 

из горл1а у него rото;в ~был уже выр1вать~ся хри1к, IВОЙ, который, у 
него вырвался, когда он увидел падающего Тарнтона. 

Его качало, он вынужден был оперетыся на ПОIВ·ерхность столи­
ка. Очень осторожно, п•реодолевая соороти:вление -ero одеревенев­
шего тела, он на111ал nооора'Чивать·ся в сторону выхода из ка·бины . 

. У ~него появ1илось желаlН'Ие, до кО1нца еще ·неоомысленное, уrбежать 
011с10~да куда угодно, ка·к будто покинув это пом·ещени~е, он защи­
тит себя от этой новОСТ1и, ;вы1бросит ее и:з па1мяти, перечеркнет ее 
ка1к нечто нереальное; И вдруг застыл. В от1крытых дверях, смер­
тельно бледный, со следами крови на одежде стоял Т0rрнтон. 

- Ты не должен был этого делать, Перри". - оказал он тихо. 

Он 'l]ровел лщп.онью пю лицу, ка1~ уставший человеl. Ка1к , че­
ловек". Перри ВН{)IВЬ услышал внутри себя те tлова, в которые он 
не хотел 1пов·ерить, от к·оторых он· защищал~ся: 

«Т1орнтон, киборr кла<:са А, опозна1вателыный номер."». Тот .все 
еще стоял в 011крытых дв·ерях, опершись.ру~кой на раrму, его слегка 
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ка1чало, видимо он был еще сильно слаб. «Это невозможно, - ду· 
мал охваченный па'НИкой Перри. - У него ,крlО.Бь бежит точно 
так же ка•к н у меня, О'Т пот,ерн крови у н.еrо яа!с1упает сла1бость, 

точно та:к же, ка.к если бы п•одобiное произош..n•о со мной".». Те сл•о­
·ва былй сли1шком ужасны, чтобы быть пра1Вд<?й. Он ждал, что мо­
жет быть Торнюн как-то будет их отрицать, что-ни1будь объяснит ... 
Но он их подт.в1ердил, нс сознавая, \!то для Перри это от·крытие 
все еще носит сомнительный характJер, что для lleppи, ·то, что он 
услышал-, не являеТ'Ся н·еопронержимым ~оказателыством, было 
о:кон•чательным вы:в·одом. Но-'Прежнему стоя в дверях, он внима­
тельно пос1мо11рел на предметы, выб,рошенные из ящWКIQ1в на ~стол, 
JВ•з~гля1нул на ди1ктофон, ·спросил тихо, бесцне11ным голосом, в коп:>-
ром не было ни боопо~койства, ни злости: _ 

- С ка·кото момента ты начал меня подозревать, Перри? 

Не ожидая ОТIВета, вопрос был задан ·не столько, чтобы полу­
чить отiВет, ск·оль·ко обобщени,ем своих собственных на1блюдений. 
Он суJНул ру~ку в боковой карман, и Перри заметил, что Торнюн 
оттуда вынимает какой-то предмет. Овозь черную тоНJкую кожу 
одежды высту1пали суставы с силой сжатых палыцев. Он в·нооь за­
говорил т·ем ж·е с·амым ра1sнодушным голосом, в ·котором не слы­

шалос1> ·и ~капли~ нена1Висти: 

- Ты мне не о~ста1вил друоого выхода . .Я долж1ен тебя убить, 
ка1питан Ка1рей. 

Пе~рри омютрел на него, затаив дыхание. Он был слишком шо­
кирооан, чтобы иоп)'\Гаться. ·То, что он у~слышал, ему казалось про­
дол~е~нием этих бредовых галлюцщна:ций. Продолжая смотреть в 
это СМ)(Глое"так хорошо знак'Омое лицо; о•н бе<СJСмысленно подумал, 
- бессмысленность всегда л1егче принять чем дейст1вительность -­
что может быть их двое: один Торнтон - егQ друг, то1варищ, а дру· 

гой - кwборг, у кюrороrо ,лицо и фИ1гура, спокоiЬные движения, ма­
нера говорить пер1во~го". Ему казалось, что ·вот-;вот настоящий 
Торнтон появи-гся за спиной ·кибqрга, и почти в это уж·е поверил, 
защищаясь от дейс'ГвИт•елыности, ·что Торнтон OiДIOI в своем роде, 
и он - ,не челов·ек. Что Торнтон - это тот, кто стоит в дверях, 
ра1Вн~оду~шоо произносящий слО'ва, словно все было обычным и по­
нятным, а не кошмаром, которого он, Перри, не может еще по­
нять, хотя он вновь слышал те 'Же слова, что и до этого момента, 

оч·еНБ 1выра:зитсльно 1проиэ•несен1ные: 

- Я .щейст1вительно должен тебя убить, Перри. 

Ед:ва заметное д,1вижение - и в худой ру~ке Торнюна уже тор­
чит стrранный предмет, немного похожий ·на а·ни~гилятор: КОР'ОТ­

кий ,ворlQненный ств1Ол, опуоковой к1рючок, маленькое черно·е от­

·верстие." 
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- Не дни1гайся, делай то, что я т·ебе скажу. При пер~вом же 
рез.ком д.в-ижеюш ~стреляю. 

Перри непо,'J!вижно стоял, совершенно отупев от происходяще­
го. То1рнтю1на да1ж;е н·ео1бя•за1т.ельж) было пре:ду1пр·еждать, он и та·к 
не . •был в состоя·нии что-либо сделать. · 

- Полож1и дrи1ктофон, а зат-€1М ~подними руки в1верх и убери 
их за голо:ву. Толыко опоrкюйf110. Не пытайся меня застать врасп­
лох, я в т1ри раза быст1рее те~бя. И 1В три раза силынсе тебя. Со­
ветую тебе об этом помнить все время ... 

Он помнил. Ощrн раз уже стол1кнулс.Я с той страшной силой, 
Т•ОIГда, при у~пра:влении 1к1Ора'6лем, когда хотел опасти са·м ·кора'6ль 

и •своего тО1варища ценой со•бlственной Жизни и ко·гда Т01рнтон не 
д.ал ему донести до конца задуманное. Вс1поми1ная как тот легко 
yб.pari еГ'О ру.ки. с рычю10ш, Перри поня.1, что ему с 1шм не спра­

витыся. Толык·о ему в1се еще бьшо трудно по1не'Рить, что все это 
происходит на самом деле. Он стоя.1 ка1к па1рализо1в1анный, бес­
сильный даж·е за·ста~вить •себя :выполнить лрй1каз Торнтона. Он 
в·навь подумал: «Это невозможно, ·Со мной ничего подобно'Го не· 

магло произойти». Но посншен·но он начинал пони1мать, что это 
его само1защита едва ли может оказ·ать.ся полезной. Пот.ому что. 
все, что прои~зошло, все, ·что проясходит - самая настоящая ре­

альность. 

- Делай, что я т·ебе аказал. Быстрее. 

Он ПQ!Чу1ос11оовал 1како·е-то неостсственное с1пО1койствие, что бы­
ло результатом эrой а~бсурдной ·ситуации, а абсурдные .ситуации 
ведут :эа собой, как пра·ви.10, парадок·сальные реа1кции. Он повер­
нул~ся., положил ди'Ктофон на стол, на то ж·е самое место, от.куда, 

тот упал - минуту назад? - ча•с н·азад? - и мещл1енно передви­
гая~сь, 1ка1к во ·сне, внооь посмот1рел на Торнтона . .!\:руг лос от1нер­
стие той ·странной штуки, которая была у того в руке, неизменно 
нах.адилась на уровне сердца Перри. У него появилось беосмыс-. 
леншое в ПОД.СJ<бной ситуации, 6ес1прИ'ЧИIННОе любОIПЫТСТ'В•О, CЛOBНIOTIQT 
пр1ед1мет, каторый был в .руке, был ca•:vioй важной вещью в да1нный 

·момент. 

Что это, Торн ... юн? 
Не сходи с ума, Перри. Без коJ1ебаний буду сгре.:1ять. 

Ани1гилятор? 

. Нет. Не будь смешным, я не хочу 1юВ1ре~дить корабль. Еиiн 
уже тебе очень хоч:еТ>Ся знать, то это ач·ень ·ста•рое оружие, из 
,щва·..tщатого вока. На·з;вания ты eroo не знаешь, да .и ничего не о'6ъ­
яонить. Поражает на раеостоянии, та1к те х·орошо как :1азер или 

анигилятор. Во вся.ком случае на ра·сстоянии, на котором ты от 
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мешt находиш.ыся. Ну, ладно, хватит": Ру~ки за 1·олову, я тебе cкlf· -
зал! 

ПосJ1ушал~ся, он очень медJ1енно поднял руки, они ~казаJ1ись ему 
ужа·сно тяж·елыми. Они смо11рели друг на друга в глухом молча­
нии, затем Торн'тон сделал малозаметное д1вижение рукой, в ко,то­
рой находилось ору1жие, приглашая Перри выйти. Перри без.воль­
но· на1пра:вился в стор1Ону д1верей. Т·от сд'елал полшага наrзад, опи­
рая~сь спиной ·О дВ'ерную ра1му, чтО'бы пропустить перед собой Пер­
ри, который прох!Одя м1И1мо Торнтоша, поомотрел в его серо1сере­
бристые глаза, ш~блоскивающие т~вердым и холодным блеакО1м ме­
таллич~еаких апилок. 

Овет . .в на:виГ1аторской ему .покаэалrся излишне яркИм, хотя. лам­
пы светили ·как обыч.но. Он прикрыл п1аза, а когда их откrрыл, 
то ВОlкруг лаМJп он видел радужные круги, толыко толда, когща 

он пр9·моргал·ся, к1руги перед глазами пропали. Он стоял непод­
·ви;жно, прислу~ши:ваясь к соб'ственному",цыханию, учащенному бие­
нию ооб'с11венного сrердца, .которое нее еще неутомимо качало кровь 
по венам. Очень медленно пров•ел глазами по светящимся цифер­
•блатам приборов и пульrсирующим лампочкам аппаратов: стрелка 
алТIИJмет.ра апакоfuно стояла на нуле, · 1кО1нтрольные лампюч.к1и радиа­
ционных генераторов слег.ка аветилиrсь, датчи~ки. топлИtва п0tказы­

вали ~фул 1 », луч радара спокойно бегал ПО· э1кра·ну. «З·на·чит, он 
з,щесь :нее хо•чет обделать», - подумал Перtри" стараясь с·ебя убе­
дить 1в то.м, чт~о тот его у~бьет без колебаший. Он вдруг 1ючувс11во~ 
вал отвратительный и лИ1пкий нечеловеческий страх при мысли о 
та·кой смерти. Был напуган ка·к живоТ'ное, но он не хотел умирать 
ка1к жи1воrное, он толыко боялся, ниrч1его не понимая. ПосJМотрел 
на ТО'рнтона, и, 0'6ращая1сь •к тому человеч·е'Окому, что еще может 
•быть возможно у Торнтона, проИ1знес: 

- Тор·нтон. Пойми. Я не хачу просто та!К умереть, н·е зная да­

Ж·е почему". 

Види·мо сл~оtВа задели у того какуЮ'Т·О черту, которая была об­
щей для них: ра·зумнае лони1мание мира, п;ото1му что, Торнтон ~стал 
вс<матрИJвать·ся в него ·с какой-то осторож1н~й сосредоточенностью. 

- А ты дейст•витель-н~о увер~ен, Ч'ГО это теtбе ну0жно--знать? -
спросил он. - Вы, люди, не .всегда .опособные беэболезн.енно пере­
нести 1пра1В1ду. Тебе пото1м может быть". трущне·е. 

- Нужно. · 
Торнтон прмолчал, как бы раэдумывая, возмож1но и ему надо 

было разрешить не1которые прОlблемы, и он н0е до конца был авто­
матQlм. Перри даж·е поду~мал, что Торнтон, .возмrq.жно, иногда испы-
тывает 'Ч'У'В'С1'В'0 IСl()IМНе'НИЯ. ' 

Хорошо. Но у тебя мало времени. Тебе нужно торопиться. -
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Он нан~сkось fi~pcceк ка16И1ну. Даж€ koг;(<J uн Ше.1, Т(J ~10. u~i i ai< 
делал, чт•о Пс-рри в•се время был в его поле зрения, и на линии 
поражения из оружия. !:::го собствен·ный серебристый окафандр ле­
жал брошенный на полу. Торнтон ра1внодушно перешагнул через 
эту тО1нкую пустую оболочку, которая внешне напаминала распя· 

того на полу человека. Обернулся и В'Стал спиной к мигающим 
л а мпачх а м. 

- Сади1сь, - толкн•ул 1Н«УГО'Й •к•рес.10 в ст·орону rle<j}'pИ, а са·м 
присел на край -пульта управ.rrения, все это он сделал .1еr1ко, сво­
бодно и э.Jтегантно, ка1к обычно, - можешь опус~;ить ру1к•и. 

Он соВ'сем не походил на больного, на нем не бьшо ника1ких 
следов падения, истощения и по:rученных по.В1j}'еждсний. «Ну, ко­
неч.но, это же не чеЖ)IВе!К», - дУ'ма.л Перiр1и, накО1н·ещ-то оо·г ла'Шаясь с 
тем, •что Торнтон дейст~вите.rrь·но •не челове'К. 

-'Садись, - повторил тот, и это проз\Вуча.:ю скорее Ne как 
прИlглашение, а как приказ'~ оружие по-прежцему было у него в 
РУIК€. - О чем бы ты хотел меня спросить? 

Прищури;в глаза, та1к ка1к с.в•ет бил в лицо, ·поом.отрел на Торн­
тона. Он на1чал говорить тихо и совершенно опокойно, и Это внеш­
нее ооокой~ст'Во, на ко'Горое он оказался спосо1бен, выЗJвало у него 
грустную радость. 

- Как ст.ало возможным, что ты являешься киборгом, Торн­
тон? .Тебя же обследовал_и там, в Цент•ре Ко-с•м1и1ч·еской МеД1и:ци1Ны. 
1 ы же ... у тебя вс~ орта1ны ка1к у человека, ты ж устроен точно 
так же, как и я сам... , 

Он ничего нс мог с собой поделать, 1В его <.:Jl'o:вax проЗJвучала 
надежща, славно бы он прQlсил Торнтона отрицать очевидные фа1к­
ты. Торнтон в мюлчании присматриiВался к нему, было ощущение, 
что он уди~вляет~ся этой особенности челов,еческ.ого мозга, уди1вля­
е"Гся тому, как это мож1но сомневатыся в том, что о'11е'видно. На1б­
людая ·за Пср1ри, он видwм9 заметил, что с:вет ослепляет ~оманди­
ра кора1бля, поэтому перед1винул ла·м~пу с хоЛ'одной и равнодушной 
услу:жлив<Jlстью, за его апиной остался толь·ко черный экран. Торн­
тон н~1чал 1с1вою 1р<ечь: 

- Вы, люди, с,овершаете· о~ну и ту жrе оши1бку: nред•ставляете 
себе кибоlрга ка:к ка•кое-то с'Оздан·ие по крайней мере .на1поло.вину 
состояще1го из конденсаторОIВ и провод!О<В ... Что же, и такие тоже 
вст1ре·чаются" Но в моем случае была иопользова·на биоло·rичес­
кая су!бстанция, ·такая же самая, из которой строится любой ч·е­
Л\Оlвечсский организм. Мои органы точно такие 1же каrк и твои, 
ТОЛЬIК·О ~ них былв в·несена определенная 1К'ор.ректировка, изменены 
были некоторые овойст:ва человечес1кой природы. Эти мои боль­
шие чем у чел·овека устойчивость и ~ыносли<Вость, позlВоляют мне 
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РеfУЛИрава.тЬ Их iiекоторЬ1е фун1кiщИ, tю;i;чii1iiЯ'rb свое тело i:ia уро/3• 
не, недо·сту1пном для ва1с". 

- Х;орошо, но это, тогда значит, 'IТ•о по сути ты такой же как 
и я ·са·м. Тольк·о что, 11в.ой организм более совершенен". Чтобы 

быть ч·елQlвском, сО1ОСе1М не:важ•но· ка1к ты родился и как дейст1вует 
твое тело. Следовательно, между нами нет НИ1ка1кой разницы, кро-
ме 1На1зва:ний. /. · 

ТорнтО1н накло'Н'ил наrбок голову, и ·с·мотрел •H<i него ·ничего не 
выражающими глазами, Перри толыкю сейчас осо1з•нал нааколь·ко 
у того были кра1сивы глаза: почти серебристые раду.ж·ные оболоч­
ки, с перели~вающимися где-то под их глад1кой ~поверхностью_ 

с.крытым св·етом, ур.ивительно оветлые при та1ких ч1еtрных ресницах 

и ·под прекрасными слегка за.росшими бровями. На1канец, словно 
увидев то, что хотел у1видеть, он решительно произнес: 

- Ты оши~баешыся, Перри. Различия между н.ами есть и не­
малые.' .Я т·ебе потом объЯ'с.ню. Пока д'остато·ч·но то1го, что ты дела­
ешь оши·бку, пытая1сь найти во мне". •что-то человеческое. 

- За~ч·ем ты м1не это ·говоришь? 

- Ты щ.е меня спра1Шшвал. Ты же хотел узнать, но если ты 
передУ'мал, то могу прекратить этот раз•говар. 

-i Нет. 1Про1цолжай. 
- Дог·оворилнсь. Та1к значит, от человека я довольно заметно 

отличаюсь. При!'rцИlпиалыное раэл1и1ч1ие заключа·ется в том, что ты 
вс·егда дейс11Вуешь по собственной воле, я же - В'Сег да по опр-еде­
ленной •программе. 

- Не". не 1rюнимаю. 

- Это же очень простrо. - Слеnка улыбнулся он, даже этой 
К0р011КОЙ едва заме'I'НОЙ улыб.кн JGВаТИЛ>О, чтобы блес;нули tКраси­
ВЫе, рав1Ные белые зуiбы «Как это я ~мог не заметить, что он слищ• · 
К'ОIМ 1с.Q1неiр1шешен, чт10 01н не rмог быть ~созда1н п1ри~р1оl!I.ой п~ри ее олу~1 ай­
ных и хаотич·еаких процес1сах эволюции? - удиIЗился Перри. -
Это эта. 'Красота могла быть кем-"110 за~пJiа:н1и;рО1ва 1нной одR01вре­

ме·нно 1с таким устюйчивым и уди1витель·но ле~nким r·елом?» Теперь 
он уже верил в то, что пере~д ним 1ки6орг, у неrо уже нс было ни­

ка1ких •Сомнений на этот счет. Он поrсмотр.ел . на Торнтона: Т·ОТ 
вновь был с<J1средоrочен. Торнтон, а1кцентируя внима·ние на , своих 
словах, ·аказал: 

- Видишь ли, та1кие 1ка•к я, существуют для того, чтобы за­
щитить чел0~в·ечесr1во. Мы были созда,ны потому, что ,в ка1кой-то 
момент стало я~с·но, что необходи·мо существlQ почти совершенно1го 
ТИIПа, которое могло бы быть защитником, с'Гра.жнИJком. 
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9то бы.тю таkиМ yДJ.fii1ИieJ1ьJ-ib1M И неоЖидмшым,. что был даЖе 
подавлен тот ст1рах перед смертью. С труд·ом проглотив слюну, 
ап;роси.1 НИЗIКИМ, хрИIПЛЫМ, почти чужим ГОЛО'СО.\1: 

- Защищать нас? От 'Ч€го? 
- Зна'!ит, .так НИ'чего и не по1няJ1? - В этом во~просе не было 

и ка1пли /удИJвления. Торнтон н·е задумЫ'ва.1ся, даже не пробовал 
анализировать то, чтQ для него могло показаться ка'кой-то сла­
бостью, нсдоста1~ком функционирОiВ'Э.НИЯ разума Перри. мо;жет он 
пришел 1к :выводу; чтG не та1кой уж т,очны'й, в ,конце концов, слу­
чаЙJно в процес~се эволюции абразо·ванный, позшавательный аппа­
рат человека дей~стsует на•много хуж1е и значительно более медлен­
-нее, 1чсм его сQlбС11венный. А мож.ет, все проще, многолетнее об­
щение 'С людьми, мЬFслящими сущест1вами не такими 'ка·к он сам, 

•Црlиучило его ра1внодушно принимать их ,бессмысленные, с его 

точки з1р·ен1ия, в·ап1росы, ПIQ'ГОIМу, не проя1в,1яя н·и маJiейшеrо 
нетерпения,. проД{)шкил 011вст. - От пра1вды . .От ,познания то,го, 
чrо для вас поз•нать сверх ваших •сил. 

- И эта правда заключается •в то'-'!": что Конта:кт невоз·можен. 
Что :ко:с~мос ~пуст и мерт1в ... 

- Да. Этот .вывощ, на вас дейст1вует ка•к". нет, не могу найти 
ника~кого сра.внен:ия. ВопQIМНИ овои 'Собственные реа1кции часо-в 
пятна,щцать назад, когда ты на мгновение потерял веру в Контакт. 
Baic пугает мысль, что в этом огромном космоое вы можете ока­
затЬ1Ся сюв,ершеflно одинокими. Чувствуете себя придавленными, 
·оста1вшимися в полном один.оч·естве, и вам это кажется ·невыноси­

мым: и пу~стота, и одиночес11во". 

- Хорошо. Но это еще не до:ка1зывает". 
- Да. Потому что это еще не в;се. Са~мое ху1дшее - эго асоз-

на1Н!ие этого фа1кта, Э1 ра'З таrк, 1'0 ~а~Jiынейшее существо~вание IВИ­
да гомо са1пиенс начинает терять смысл. 

~ Почему? 

- Сейча,с обыюню. Вы, люди, чтобы 1сущеС'Гвова.ть, должны 
любой ценой ка:к-·ю это существование объяснить. И эт·о с само,го 
на'чала, с ТОГ1О момента, 7когда человек начал думать. Поиск цели, 
оmредели1В 1IЮторую, можно ответ•ить на ,вопрос «за'Чем?», а на этот 
воП1рос 011вет·а прО'сто нет. У ва•с НИIК()IГДа не было смелости при­
знатыся ·в эт,Qlм, или Х'ОТЯ бы согла"СИТЬ•СЯ с ЭТ'ИМ, 'В•СЮ СIВОЮ ЖИ'З'НЬ 
убивая на поиск целей, реализация которых 'Могла бы обосновать 
ваше поя1Влени>е и 'сущест1Вование. 

Он замоЛ'ЧаJ!, славно что-то 'ожидая, но Перри также 'Молчал, 
и Тор•нт~н тогда 1rnродолжил: 

- Вашей целью поочередно ·были: и идея равенст.ва и спра,вед­
Л'И'ВОIСТ~И для liCeX, ;и ун:и1чтОЖ1е!Н·Ие I"ра1ниц, и со·здаlН:Ие O\ЦHOГO<Jll"PO'M-

1 

4q 



ромного· Общества Земли, 1в котором бы ·не было so;iн, подлосп1 
и ,неюправедJ11ив0ост1и. И это ·вам удалось. Удалось вам и пере.~о· 
мить 1к;ризи'С общества и народного хозяй1ства. Бго преодоле·ние 
ста.вилю перед вами задачи, которых хватило на целых д1ва века 

в ма1оштабах целой планеты. Вы оавоили моря и о:кеаны, обвод­
нили в·се пустыни Зем.пи, изменили клwмат, растопили с>бе поляр­
ные шапки. Зомли вам было уже мало, тогда вы пошли J].альше, 
вначале решили кюло.низиравать всю СоЛ1нечную систе·му. А когда 
и этQ удалось, вплоть д·о Юпитера, и стало ясно, что подчинение 
Сатурна, Урана и оста1Вшихся трех планет Э1'О · вопрос •времени, 
1nам вдруг стало ч•его-то не хватать, а не ХJватать ва1м .ста.по того, 

за ·что можно '6ьто бы еще боротЬ'ся, чего еще можно было поже­
лать. 

Легко вздохнув, не прерывая речи; Перри ел-о за•вороженно слу­
шал, он забыл, где находи'Гся, от его в·нима·ния уакf>лызнула неве­
роятность не только этО1Го рав~го.вора, но и [!Р'едшес'Гвующих ему 

аб>стоятсльегв, он даже не замечал оружия ~в ру~ке Торнюна, ко­
торый продолжал говорить: · 

- Вы .воопыл.ал~и желанием достичь 'Звезд, наЙ'1"И там, •n их систе­
·ма1х, сущес'ГВ, похюжи:х 1на IВ•ас, чтобы с их помощью зах1Ватить IВС.Ю 
Галактику. Вы с ума сходили по ка1кой-то К0>нференции Разу•мных 
Существ, а вашей целью был ·весь коомос. Вы поверили в то, что 
вклад человека во вселенскую ци:вилиза1цию та1кже необходим, uс­
лесообразен И ожида•еМ, ЧТО его у~ча•СТИе ·В гала'КТИ'ЧеСЖО'М ооо~бше­
С11Ве явля.е11ся чем-то важным и необходимым, что он именно длi 
того ~вылез впер:вые из древнего океана, чтобы гамо ·са·пиенс мог 
заседать в Меж1гала'ктичоокО'м СО1ве1'е, или как он там будет на­
зывать'Ся ... Я не издеваюсь, Пе:рри, некоторые именно так в.се 
пред'ста1вляли. И, 1коне1ч1но же, я знаю, ЧТ() не вс·е впали в эту мс­
галоманйю ... Но для 1В1Сех устанавление Конта1кта было не толЬ'ко 
са1мым важным дeJJOM, но и было целью, которая смогла бы стать 
смыслом ва•шего сущест.во·вания, двигателем всех ваших на·чина· 

ний ... 
Он вновь глу1бО1ко ~вздохнул и ,вновь продол.жил речь, очень спо­

койно, СЛОIВ•НО бы О'Н ДСJJаЛ доклад: 
,_ Все это со вре1мене·м ока.залось по меньшей мере сомни­

тельным. Вы посылалИ космичес1кие зонты и •кора1бли с экипажа­
ми, переда:вали ка:ки.е-то свои сигналы на чапоте межзведного во­

дорода, но вам никто не О'гвсчал. Вы т•еряли надеждь1, вы вдруг. 
заметили, что чело~век - это сущес11во, у 1К1оторого нет .ника1ких 
пе~рс1пе1кти1в, шр,и1ко1Ва·нное 1к ·сdбст!Вен1ному Солнцу. Сущест:Во П'р:ИIГО­
во~ренное к одиночес11Ву, к исчезновению, н именно потqму, что· 

увязли .в Солнечной системе 1швсегда, в лучшем случае, до тех 
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·пор, пока Солнце не исчер1Пает всех своих запасов водор·ода, прев­
ращаясь из звезды, несущей жизнь, в звезду, ·несущую ·смерть ... 
Вы пришли к вы1во1ду, что дальше ИДТИ уже н1еЛЬ1ЗЯ, ·большего уже 
д·остичь не~возмюжно. Все, ·что ва:м 01сталось, это толыко мелкие, ма­
ловажные, сли1шко·м леnко решаемые д'ела, для реализации хот:о­

рых н.ео1бхадимо толыко В1ремя, ничего больше ... 
Он обо 1в·еем этам г01ворил словно о чем-то пр·и1вычном; в ра:в­

над,ушно зв'У'чаще1м голосе было что-1'0 отталкивающее, но в ro же 
F'Ремя бьшо что-то вызывающее до1верие. Лерри •понимал, что у 
ТО!р·нтона есть сила, которой челО'вок не 'сМ'ог бы понять, не wмею­
щая ничего общего с е-го физической силой. Он вновь ощутил ста­
рый страх и недОIВерие, которые в1сегда :вызывал у человека 
Стра.жнИJк, но теп·ерь эти чув:сТ1Ва У, :него ·были зна1чительно сильнее 
че·м G1бьгчно, и теперь они были .вполне объюснимы. У него Н€ бы­
JЮ много времени, чтО1бы задуматься над этим, та1к ка:к Торнтон 
·в:се еще 1го1ворил: 

- Стало ясным, что невозможность Конта·кта и есть тот нс­
преодоли1Мый барьер, о К()Торый в конце концо:в разабьется суш.е­
ст1вующая с моМ"е!нта зарож~д·ения ч~еловечества э1к~спансия челове­

ка ... Человек был, есть и остаеТ1Ся на1вссГ1да G~иноким, а это озна­
чает, 1что 1ва1ш вид не имеет перед собой неограниченных перспек­
тиlВ, что в скороQlм в•рем.ени дойдет до конца с·воих возможностей ... 

О11кинул rоло1Ву назад, прислонил к ·С'!'ене и немн"Оrо · сверху 
смотрел 1на Пер·ри, П1р·ищури1В глаза. Он говорил медленно, и от 

е!'О ·слов, а не от тона голо:са, веяло изд:ев:кой: 

- Вы мноrо1го достигли, соQlбственно говоря, почти всего, что 
было возможно достигнуть, и - на·конец, вы должны сейчас про­
сто ДОIВ'ОIJIЬСТ:ВОIВаiТЬСЯ ТеМ, ЧТО у ва:с еСТЬ, ЧТО СМ.ОIГЛИ добыть, Не 
тратя вре1мя на беоплодные пои~оки новых целей ... Но вы всегда 
беопокоwны, у вас все:гда будет жажда чего-то б:ольшеrG... Вам 
~всегда всего :будет мало и вы никогда не сможет1е сог~аситься с 
теми фа1ктами, что нет уже тоrо, за что нужно бороться, нечего 
уже дОiбывать, •что нс суще~ст:вует уже ник·аких «больше» и «даль­
ше», 1словнG бы ваша главная цель - это стремлени€ к недости­
жимым делам. Но когда :Цели 1про1па1дают, тG :пе•рёд ва1 

ми 1образу1ет1ся пустота, которую вы не можете перенести, перед 
которой вы будете защища•тыся да:же ложью ... 

Нее, о ч1ем говорил Торнтон, было ужас~ным, но в то же в·ремя 
правдой, чем-то Знакомым для Перри. У Карея было такое ощу­
щени·е, что ка1к будто ОJН всетда об э11ом знал, ·Слов.но это у него 
уже долгое время обылю гд·е-tо в под!сознантт. и только страх 
д.ела.11 .невозможным определить все то, что самым грубым обра-
зом !Выясняли слова Торнтона. · 
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-..,. И вы старались не верить, ·окорее даже доказать, ·что все 
1шаче; потому что это чисто чсло1веческая черта: верить ,в невоз-

1\10жное, 1в то, чего желаешь ... Попытки опа•с~ения имели больши,е 
•маошта1бы по сра1внению с про1вод~и1мыми ·rюгда-то исследова:ниями, 
чело1вечест1во вводило себя в за1б.1ужд•ение, пытая,сь опровергнуть 
теорию о том, что жизни в косм·осе нет. Было с·оз,дано Упра:вление 
Космических Иоследований. Вновь стала прово1дить~ся рабо'Га, ко­
торая была почти заброшена, но ее результаты были отличными 
от результатов,'. которые ожидали. Эта 1ра1бота неоп.рО'вержимо · 
дс•ка'Зала, что во Вселенной нет никаких разумных сущес·т•в, ко­
торые могли бы от1веппь чело<вечсс11ву, стать его партнерами, или 
хотя ~бы врага»ми, и что эта дорога раз и на•все•гда за1крыта. 

- И тогща ~было решено". 

- Да. Верховный Со:в·ет Зе1мли, а может Коомичеокий Совет, 
точно я не знаю; поста"Новил это все ·Скрыть, акру.жить opeoJIOM 
таинс11в1енн~о'сти, с&здать иллюзию, что Конта•~<т воз·можен. Он тру­
ден, требующий многих десятков, а может -и сотен лет попыток, 
самоотверженности, но в•се та1ки возможен. Было ,решено, что 

1вопре1ки дейс11витель.ности оставить людяlМ эту нщдежду ... 
ПеР1ри молчал, и Торнтон, после некоторого ра'Здумья, а может 

( 
ожидания 1130~пр(}С.а, ено;ва .наNаlЛ rоворить: 

- Поэтому-то человечесТIВо, впр~оч·ем при нашей помощи, бу­
дет еще долго верить в Конт.а1кт, объясняя каждое сомнение как 
доказательст1во ,реали'З.а~ци,и. св0~их мечтаwий ... 

Он за1молчал, на этот раз его молчание было ·более долгим, 
слоsно он вновь о чем-то размышляет, подбирает нужные слоrва. 
Когда он отоз:вался, то взгляд у него стал очень осторожным и 
более соср·е1доточенным, че;м до этого моме1Iта. 

- Я в начале говорил, 'ЧТО мы, Ст:ражни1ки, защищаем вас от 
знаний, которых •вы не жеJiает•е иметь, от пра1вды, 'Которая вам 
не по зу~ба·м. Это, на1верное, та1к и должно быть, чтобы у .'!юдсй 
В'сегда были иллюзии, и 'Кто-то должен 0Х1раюпь тайну, кто мог 
ее 'Спокойно выдержать, на кого она не могла П1роиз1в·ости какого­
ли~бо впечатления ... Сле~довательно, для этого и были созданы та­
ки1е ·ка1к я, которым м~ожно до1Верить эту пра:вду ... 

Торнтон, словно че['о-то ожидая опять замолчал, молчание в 
ка16инс становилось все более напряженным. Перри •боялся поше­
велитыся, он неподвижно сидел :е своем •кресле, чу1вствуя 1как у 

него внутри раз:ра•стает•ся '}{акая-то пустота, а одно1в1ременно - и 

беспо1койсmо, ожидание, которое уже невозlМожно было перенести, 
словно в этот момент, вот-iВот он долж•ен услышать то; что в 11.х 

разговоре .не П1роз1Вучало, самое ст~рашное. 01'1 тихо заrоа'Орш1, 
_ррашась нарушить это молчани,е: ' 
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- Торнтон." и т,ебя ... и та,ких как ты ... действительно это все 
не пугает.? У те,бя не просыпает'ся чувство безнадежнО1сти? 

- Нет, Перри. у меня НИIКОГда не бывает НИ'КЭКИХ чувств. 

* * * 
Он поду,мал, что-то пр<Услушал, что-то не1допонял. Он сидел по­

преЖ'нему непоLдвижно, тiолько на верхН>ей гу1бе n:оя~вилось ощуще~ 
ние 'ПОХ<)Жее на щекот,ку, она слооно бы теряла чу1в1сттвительность. 
Во рту почувс11вовал сух·О1Сть, и 1косда ,он отоз1Вался, то и rолос был 
какИ'м-то сухи1м, каким-то чужим, с1кри~пучим, на1пряжещ1ым до пре­

дела: 

- Как ... каiк это невозможно? Ведь и ты же сущеспзо ... на­
гра,жденное 1разумо1м .. ? 

- ОГ1раничИ1вающе,е напряжение, сам знаешь. Поэтому я, обла­
даю ТОЧ'НО та'КИ'М же МО'ЗГОМ КЭIК ·и человек, И, ·согласжJ !Ваших 

оцеоок, иН"Геллект.ам бол,ее высоким, ч,ем ·ка~жд14й и:з 1вас, я не 1wс­

пытываю таких сО'стояний !Как вы. 
- Не ... не ~понимаю. 
- Это ж,е дов·ольно просто. Нам при~виты оnределенные черты, 

ну если хочешь, свойства Одним из них является невооприи~мчи­
вость ,в та1к·их ситуациях, которые для чел'ОIВ•Ежа бывают ... трудны­
ми. Я тебе говорил уже о различиях между мной и тобой, Стра,ж­
ником и человек·ом. А это са•мая ,важная: мои создатели ·ка1к-то не 
за1пла'ни,рО1вали, что я должен и·меть чу~в1ст1ва пощоlбны~ страху или 
отчаiянию, бЕюп'ок,ойству или радости. Даже болыuн~: создателя'ми 
они были сознательно и'сключены. Следовательно, я лишен сферы, 
'кoropyio :вы называете психикой ... 

Это дей1ст1Вительно было невыносимо. Перри услышал свой со,б­
ове~нный К\рИlк, прежд•е чем осознал, что он кричит, а не говорит: 

- Нет ... ТоР'нтон! Значит ты ... ты никогда ниче1го ... не чу•вству­
ешь? И нс ~можешь? 
~ Да. Это ~правильные ~слова. Не могу. 
Н~ мгновение он за1молчал, толыко уже не чу~вс11в·овалось ни1ка­

кого коле1бания, возможно он и~скал СЛ()IВа, которы'ми мог лучше 
бы ОlбЪЯ'снить. Пер'ри не смотрел •на него, не мог. То, ·что услы­
шал, 'Казалось невороятным, н·о та1ким Р'еалЬ'ным, раз со~дание, ко­

торое находилось перед ·ним, не было челО1векО1м, то оно не могло. 
чув1стiювать как человек. Только он <Сам не хотел до настоящей 
минуты принимать этого во вни1ма1ние, он Н'е rnрин.имал этой мыс­
ли, даже сейчас питая иллюзии, хотя мог пр,ещвидеть, что тот ска­
жет ему сейча~с: 

- Это не та1к уж и удивител1>1ю, кик т~б<' кажt>тся Перрн. :=>тп 
та1к об~ч·но, можно даже а,казать, тривиально. Эту тайну неuбхо­
димо с1'орожить любыми путями, не 'допуская того, что1бы хотя бь1 
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'tl'eltЬ Jfe~ЯВdcYJr' ,lfifJtd и~ moдelf. gащlfЩать любОlf ценой, дa)lte 
в ущерб дел·а, которое ты бы, на~верняка, наЗ1Вал... нсчеловечес­
ки•м. Это .Задание. Для ме·ня. Для л10оого биоки~борга. Поэтому у 
каждого из нас закодирава·н прИ1каз: убить чело1Века, который хо­
тя бы даже случайно узнает пра1вду." 

Перри почу~вс11вовал, ка1к у него начала подер~rиваться мышца 
на щеке. Не мог с этим сП1равиться, поэтому оrн сидел .с судорож­
но дергающимся лицом, в·слуши:ваясь в спокойный, ровный голос 
Торнтона: , 

- И чтобы ни~коnда ,не было никаких со№нений в ГОIМ, что при­
каз будет выполнен, во всех случаях, несмоtря на обстоятельс-гва, 
коюрые могут ;возникнуть, что этому поручению не будут мешать 
никак·ие процессы в психи~ке". программу соста~вляют так, чтобы 
не было ни~каrких кол•ебаний, НИ1ка1ких моiРальных ·барьеров, тем 
самым лИJшая CтpaЖdllИIIIOB тип1и1чных челов-еч.еских чувств. Прежде 
всего тех, которые вы на:зыrваете высшими: жалости и дОlброты, 

1опособ'ности любить, верности, дру)Юбы" . 
.,- Нет! 

Он не смог ,у~ержатыся, чтобы не воокликнуть, уж слишком 
ужа1сным .было то, что он услышал, ·самым худшим из всего того, 

что до этого слышал, самым страшным. Он смотр·ел: знакомый 
на1клон головы, очень уж чело1вечеекая мимика лица." Невuзможно, 
чтобы пе1ред ним был робот, биологичеокий автомат, со.вершен~но 
ноопособный ощущать самые сла1бые ·человечоокие чувс11ва. Он 
искал в глазах ТQр·нтона подт!Верждения то•го, что это непра:вда, 
но не нашел. Вновь услышаJJ его голос: 

.. :но та.кже: возможность чу~в•ст:новать гнев или ожесточение, 

нснаrвисть или жестокость. Физичес1ки я ,человек, та1кой же как и 
ты, толь:ко более силь~ный и более приопособленный ко ·всяким 
неожИ1да·нностя1м, но при1щипиаль·но это ниче~го не меняет. Одно­
временно я и не оовсем ч•елооек, осли речь идет о чу~воь ах, реф­
л1е1<1сах, неупранляемых разу1мом, которыми та.к часто рук~с1зодст· 

вуе'Г'Ся человек." 

Во второй ра;з, во rв.р·емя этого ра.з;ювю1ра, Пе~рри чу1В·Ст1Воо.ал, что 
он теряет сознание, ·Ка'К после моЩного, оглушительно·го уда·ра. 
Он rВз.глянул на с:вои ру~ки - они не дрожали, но ,в этом он не был 
у~в·е~рен, они могли нач·ать др·ожать в любую 1минуту. Он сильно 
·сщэпил пальцы так, что побелели су•ста1вы, ладони .сунул между 

·колен, теперь ,ру~ки были не~под~вижны и не смогут выдать Перри. 
Бесцветным ·монотонным .голО'СОм •опросил: 

- Зач.ем ты 1мне 1в1с.е ~это nО1ВО1ришь? 
-:- Чтобы ты понял, что я тебя должен убить. И что я это сде-

лаю. И .это ·не пу<:тая угр•оза. Не могу и не хочу, потому что во 
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iffie Нет нlfЧero, что мОСло бы меня заставить отка;затъся ot эт<iго 
деиrст:вия, поступать иным. rобра1зо:м. 

То, пр·едыдУШ.ее чу1вство постепенно у нег10 проходило, у~сту~пая 
место огромному удИlвлению. Только сейчас он ·начал понимать 
в·се то, что услышал, а это оз·наrчало не толыко, что тот в нуж·ный 

МОlмент е['О ра1внодушно у1бьет, но и то, что ни1какой друж1бы меж­
ду ними ни1когща не было и не могло быть, что В'Се свои попытки 
най.т·и у Торнтона хоть ка1кие-то челавсческие чу1вства ·на1Прасны. 
У неrо было ощущение, что горло сжимают опазмы, он с трудом 
с·глотнул слюну, но это не помогло, голос по-.цре:жнему зrвучал су­

хо И X'pИIПJVO: 

- Торнтон". я." же на этой планете один". каt_!{ и ты. Во В<СЯ­
ком •сJ1учае я единст1венное живое сущсст•во, которое хоть чем-то, 

но на т·ебя похожее. И ·еще: раз1ве все то, что мы вместе с тобой." 
эти последние годы". для тебя вообще не имеют никако1го значе­
ни·я? 

- Нет. Пойми: ты делаешь ошибку, пытаясь отьюкать у меня 
чеmJ1ВL"1ес·кие черты характера, ста1раясь ощши·вать мои дейс'Гв1ия, 
МОТИIВЫ моих поступков с 01бычной для тебя челоtвеЧОСIКОЙ Т()IЧ'КИ 
зрения. 1 lопьпайся понять, что между на•ми нет ничего общего. 
Возможно, 11еловек ·не •смог бы убить товарища, с которым его свя­
зывают какие-то общие переживания. Возможно, если бы я к не­
которым ~вещам относился ка1к ты, то в течении этих неокольких 

J1ет, ты ста.11 Gы ДJIЯ меня кем-то близким. Но и1менно это и хотели 
иоключ1ит1, мои ра1Gто:п.атели. Мне очень неприятно. Эта фраза, 
коне"Iно Жl', ;1.11н ~меня ничего де з1начит, у меня нет чув·ст•ва, кото­

рое 1вы наз1,1·11аl· 1·с неприятностью. Просто я выучил и использую 
тогда, ко1'да в1,1 се <УбыЧ'НО при1меняете, я же при ее произнесении 
вообще ничего нс чу1всгвую. Но, мне неприятно, Перри, но я дол­
жен .вы·по.'Jf!Шт1, свое задание. И выполню, не КQлебл'Я1сь. Для того 
я сущс'СТ1вую. В11дишь ли, это было очень удобно, создать мысля­
щее орудие, а6со:1ютно посJiушное, н·е чу~вствующее ни беспо1Кой­
ства, ни со:мщ·1111н, иополняющее все, что :могло бы упасть тяже­

лым '6;ременем на ~·овесть людей". 
Ошеломленнс проходило очень долго, но вслуши1вая1сь в слова 

кйборга, Перри вдруг подумал, что здесь что-то было не та1к. Не­
смот•ря на внешне железную ло1гику слов Торнтона, фа1кты однако 
их не .подт1верждали. Он молча, находясь в сильнейшем напряже­
нии смотрел на лицо Тор·нтона: т·с же ·самые глаза - серебристые 
и еветлые при овете голуrбО1ватых электри·ческих разрядов, которые 
он .видел на том rвыступе на окале, ког,да Торнтон пришел к нему 
с помощью; но а1втомат бы ему тог)l.а не помог, даже ·если этот 

а·втомат биологичеокая маши1на, которая дейст1Вует только иоклю-
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lfwreльrro оо nроtра'мме, дplf Ю['о, чrобы сдеn~i1'Ь ro, что с,дел'аJf 
тогда Торнтон, нообходн1мо было .нечто большее, чем просто п•ро: 
r:рамма. Он 1почт111 с триум<J2о·м 1зая~вил: 

- Ты врешь, Тор·нтон. Если бы у т·ебя не было чуJВсгв, как ты 
хочешь меня у~бедить". ·ты бы не стал опус1каться за мной, там на 
Пе!ре1Вале. Ну-1ка вс:помни, Тор. Кислород у тебя кончал•ся, но ты 
тем не •менее опу~стился за мной." 

Ему показалось, что на том лице отразилось какое-то колеба­
ние: в гла'Зах киборга мигнул ка1кой-то еереiбр):11стый свет, Торнтон 
молчал, словно над ·че1м-то задумался, словно erQ за·стали врасп­

лох и eto реа1юция была чисто человечеакая. Но это в•се с1корее 
1нсего было иллюзией, потому СJто тот тотчас же ответил почти не­
терпеливо, со злостью, с "Грудам сдержИ1ваемой нетерпеливостью. 

- Нет, ПеJJ!рИ. Не пытайся се1бя обмануть. Я абсолютно не 
впечатлителен, и мн·ой упра1вляют не чувсТ1Венные и•мпульсы. -И 
еще - я совершеН!но а1М'ар·ален .Это тоже 1преследю1вало челове­
чес11во, когда создавало та1кие безоrгказ·ные автоматы. Я никогда 
не задаю себе воП1р·осо:в типа: хорошо это или плохо, благородно 

или нет. Некоторые воmросы, решаемые человеком, заJВисят от та.к. 
на'Зыва·е·мой." этики, она ж для меня не имеет ника~кого значения. 
То, что я должен сделать, я оцениваю согласно" одно·го единствен­
ного критерия - целесообразно Э·ТО или нет. Тогда, на скале, бы­
JIО целесоО1бра31ным опасти т1ебя, ри•акуя даже сабствен,ной жизнью. 
Но теперь ситуация и·эменилась, сейчас целесообразно убить тебя. 

Постешенно'1"Iерри начинаJ1 верить во •все это. У него все боль­
ше и больше п~,Яlвлялось убеждение, что перед ним дейст1вительно 
существо, способное иополнить любой прИ1каз, который бы.а бы в 

него 1введен. Страшное тем, что так похоже на чело1Века, способ­
ное 1к логическому, человсческо·му мышлению, дей•ствия~м внешне 
пох9Ж1им на ·челове'Ческие. Од1но1в;Р'еМ'еН1ню с этим 1понИ1ма1ш::м 1В<еего 
происходящего и связанного -с То1рнтоном, к нему вернулся холод­
ный и лиiПlкий ·СТ'рах, инстинкти1вный, непреодолимый страх неред 
смертью. Перед несущест.вованием, перед болью, перед агонией­
пер~д в-сем тем, что для человека ЯIВJIЯется че:м-то самым окон'Ча­

тельным, страшным и неизвестным, чего ,нелызя избежать, от чего 

нельзя защититься. Он иногда думал аб этом, что п,ридет когда-т(}, 
будет неожиданной и бьrстрой, ка1кой бывает С'Мерть в .космосе. Он 
ни1коrда не за1думывалоя над тем будет ли он ее бояться или нет, 
З!ная о том, что здесь страх не итрает ника1кой роли, что невзи·рая 
на 1страх, ан будет бороться до конца, сделает ное от него завися-

щее. Но НИIК'ОГда нс думал, что не будет ника·кой борьбы и сме·рть 
придет •от 1ру~ки его же то1Варища. Что QH 61у дет1Во1т та1к вот ждать, не 
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liilt'e'Jt mr .waлeAmer-o 111а'вса' аа сnаеевае. dв JIOCIЮJ1je.ll в р&ВОА)"Ш'· 
ное, ничего не ,выражающее лицо Торнтопа, потом сказал: 

- Ты чудовище, Торнтон. 
- Я? - Тот поднял высоко кра·си~й'ыс брови, выражая крайнее 

удив.1ение. «Он же не мо)Кет по-настоящему удивляться, этuт ав­
·1омат». - Ты, Перри, не логичен. Я такой, каким меня сде:;али 
люди. Именнu такlQЙ, какИiм меня придумали ... Когда-то челове~ч:е­
с11ву нужен был Друг, приучили сQlба1ку. Сейчас ей нужен был Ис­
пол1нитель. Оно ~создало кибор1Га. 

---, Ты 1нас ·ненавИ!дишь? 
- Я не могу неншвидеть. Ты за•быва~шь, что я не обладаю ни 

одним из ваших чу~вств. Сл·едоf!ательно у меня нет и нена1ви~сти. 

Он на1клонил голову и некоторое в:ремя мол1чал, словно прислу­
illиваясь к себс,к собст:венному телу. К:аnда он nод<нял голову, то 

Перри показалось, что у Торнтона в глазах мелЬ1кнул'О беспокойст­
во, но он, наверное, оши~бался, так как· Торнтон продолжал свою 
монотонную речь, и ему было неважно слушает е1го кто-то или нет, 
CЛIQIВHO все, что он rо~юрил, он rоворил только для себя: 

- Ты меня назвал чудовищем". Может это действительно так". 
Но не за<бЪ11Вай, что человек 00З1Цавая та~ких ка1к я, использ01ваJ1 

знания о сам·ом С·ебе, и он не мог мне дать чего-либо, чего у него 
нет ·самото." - Он тихо и безрадостно заомеялоя, глаза смотрев-

шие на Перри остаrвались все такими же равнодушными, в них 
не было и ка:пли наrсмешки. Даже больше: те черты, которые он 
посчитал самыми важными и уда1чными, он усиЛИJI у меня. ОТ1ка­
зы:ваясь от 1Воего того, что могло быть слабостью, тfто посчитал не­
совер ШеН'СТIВОМ .•• 

- И это тебя ,раз1в.1tжает? 

- Нет. Меня, 11шк видишь, обучили этому мь1шечному рефлек-
су, ыоторый называется улыбкой, но в меня не вложили чувртво 
юмора. Види:мо оно тоже не было нужно. Я привык с•меяться и 
улыбаться тогда, ког~да Qбычно та:к поступает челов·е1к в подобных 
ситуациях, точно также двю~ениями мышц я выражаю другие чув­

ства, ,как-ие .владели бы челоrвск·ом в других ситуациях. Если эrо 
те1бя разд,ра·жает, то я могу 0Т1казатыся вообще от 1ка1кой-либо' ми­
МИ'КИ. Но я тебя уверяю, что мое неподJвю1шое лицо, ;вообще не­
выносимо для людей." - Он •вопросительно посмотрел на Перри, 
1ю ра•з тот молчал, то ан Пiродолжил ,с1вой монолос как ни в че•м 

нс бывало: _:.. Так, зна1чит, ап;пеляrция 1к монм ка:ким-то 'Чу~вствам 
на•пра·сна, точно та1Кже заранее были .исключены вrсе поrпытки со 
мною оправиться иным сшоообо1м. Бели 1бы ·было иначе, то это бы 
ознаrчало ущербность программы, или то, что я не очень хорош и 
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не 'СПОСQlбен испол·нить всего того, для чего я и был ско·Н'струиро­
ван ... 

Пер1ри уже не слушал дальше. Он вдруг очень остро почу1в1ст­
во;вал, чrо этот разговор для него зако~Тt!ится смертью. Что тот в 
соот•ветсТiвующий МQIМент без жалости и без 'нена!Висти ис~полнит 
свой прика·з И выст1релит в него, словно это самая обычная вещь 
на свете. Он впервые подумал, что надо же ка1к-то защищаться. 
что на1до боротыся. Он не з1нал как это претсворить, но уже воля к 
жизни перебарывала в нем ошеломление от .в1сего прои~сшедш~го, 
от всего того, о чем он узнал за по~следние часы. Прищурив глаза, 
он смотрел на Торнтона, .который вновь за1м~кнулся в себе, ст•воir 
оружия ·был опущен вниз, создалось впечатление, что Торнтон за-
1был обо всем на свете_. Пер.ри, почунс11вовал неи·з·вс·стный ранее в 
себе холодок, подумал: «Это же не человек». И оразу же, все еще 
ощущая холод на лбу и щеках, с неожиданно ле:дснящими ожесто­
чением и ненавистью подумал: «Я уrбью е:го». Мысли были четки­
ми, страха не было. <<'Во .всяком сJ1учае попробую. Нужно убедить­
ся, дей'Ст1вительно уж это так невозможно. Это лучше, чем просто 
ждать, что он со мной аделает. Есть 1в•сс та1ки хтъ ка·коfr-то ша'Нс, 
использовать эту минуту, Iro1кa он задумался. Прыг•нуть, ·выб_ить 
оружие ... Если буду достаточно быст1ро дейст1вовать ... ». 

- Н~т. - тихо и спокойно сказал Торнтон, ка1к будто читал 
мысли Перри. - Ты не успеешь. 

Они смотрели друг дру1гу в глаза. В глазах Торнтона не было 
жестокости, они были-ка1к все•гда ра1Внодушные и сос,реrютоЧенные. 
«Нечслов•еческие», - впервые о ·них подумал Пе.1)ри. Он смот•рел 
на него с напряженным вни:-,1анием. Липо. которое бы.10 перед 
ним, стало другим,_ словно. с него была еброшена маока. Но это 
.не ·сам Тор:нтон изменил .1иuо, оно ста.10 по-друго;..1у выг.:тядеть · в 
глазах Перри, оно было таки\1 1каким и хотел Е.'Го ви.'lеть командир 

кора1бля. Каждый день в течение последних лет из слов и манеры 
поведения Торнтона он создава.1 :~"1я себя обрзз друга. объясняя 
rкаЖ.дое свое сомнение в пользу овоих ожиданий и па.1ежд. «У ме­
ня же все вре'-'!я в РУ'Ках бы.10 сто.1ько данных, что я ero :-,юг pac-
11ннt•POR<1TJ-. в .1юбую \1инуту, - почтн равнолушно, со спок·)йн1,1м 
удивлением подумал Перри. - Даю1ых было достаточно. для т·о­
го, кто захотел бы .1О1rично ду"1:ать. J.е.1ать прави.1ьчые выводы 
на основе с1воих личных на•бmодений». Как он бы.1 смеш()н. Жела· 
ние с ·ке~1-нибудь дружить, чисто человеческая черта, в его поло­
жении более сильное чем у других. уси.1енное i'f•НОГQлстнrв1 одино­
чеством, обмануло ero, ПОДВЕ'.!IО .'!ИШЬ ТОЛЬКО ПОТОМу. ЧТО ОН СаМ 
хотел быть обманут, подсознательно сам себя в1водил в заблужде­
ние. В мягкой: тищине, прерьгва1емой: тол,ыко щелканьем приборов, 
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он 1В1друr услышал свой собс11венный смех. Он пытался ero сдер­
жать, но ·не мог, цродолжал смеятыся, обстрели1Ваемый ра1внодуш­
ными глаза,ми Торнтоша, он смеял·ся долго, пока этот смех не СТ'ИХ 
та1к же 1неюжища1нно, 1ка1к и• 1нача•люя. 

С минуту неподвижно сидел, прислушивая1сь к опо1койным rо­
лоса1м приборов, и время от времени поrл1я1ды1Вал на лицо Торнто­
на, на которое. о·н .iзпер·вые вэrля1нул с дpyrof,i стороны, лицо новое 
и 1чужое, но 1в то же время та1кое ужасно 31накомое. Он вызываю-
щйм тоном произне1с: _ 

- У меня же нет никаких шансов, не правда ли? - он уже 
владел овоим rоласом, 1в котором уже не слышали·сь ни страх, ни 

шсте_рия. - О том, чтОiбы у меня не оставалось никаких шансов, с 
са1 М()IГО начала, с первого дня в ГэлэктИiк-Нэй1ви, вы все уже по-
6еспо11юились: и ты, и Управление К~осмичеоких Иос.Jiедова.ний, и 
дру1гие неизвестные мне лица, которые являют1ся ваши~ми душеп·ри­

казчиками и которые именно т.ебя мне прислали ,в ка1чес'Гве помощ-

ни1ка ... - Провел языком 1110 сухим гуlбам и доба1вил с трудом сдер­
ЖИlваемой яр«:Jстью: - Одного не пони1маю, за1чем я вам бьIJI ну­
жен? Мог- и один полететь. Или еще взять ~юго-нибудь с собой 
ПQ,'!;ОlбНО['О 1тебе ... 

- ... кшборга. Нет. С;читалось, что эта планета могJ1а О1казать·ся 
ка1к Земля, исжлючени.ем из общих правил. Сигналы, которые мы 
получили." Ка1ким-то непонятным обраэом про1бились сквозь ин­
формационный ба·рье1р, через кото1рый не могли про1бить·ся наши 
сиrнаJiы, барьер, окружающий ВХ-16. Они мог.пи быть посланы ка­
кой-н1+бущ, uивилиза1циеi\". Контакт не иаключаJ1ся ... Поэтому ты 
бы.1 необходи:м. Так как если бы э~кст1еди~ция встретиJJась с разум­
ными сущес"гвю.ш, то Ко1па1кт с ними мог установить то.1ы1ю ты, а 

нс я и никто другой ... 
- Почему имеrнно я? 

- Предполага.'ти, что они, ка1к и человек, будут проJ.уктом 
э1»0:1юции, естест1венного развития. Потому что сомнительно, что 
разум, развивший:ея таким путем, не ·может быть лишенным 

чу1вслв. Та1кой 1внд р1·ст1венной деятельности может быть раз1виг 
то:1ько ИС'кусственным путем ... Из этого с.1едовало, что ты на них 
похож. конечно, психическими 11ертами. Д,1я того, чтобы два су-

ще1ства поняли друг д,ру1га, они должны обладать одина1ковымн 
чу1в·ст1вами: и отчаянием, и надеждой, любовью и ненавистью, жа­

:юстью, со,1увствием, злостью". Поэтому-то вторым чJiеном экипа­
жа должен '6ьш 1стать человек. 

- Которого, еслп 1(онта~п оr\ажется невоююжным, можно бу­
дет попросту у~бить. 
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- Нет. Ты вернУ,лся бы вместе со 1мной, если бы нс тро:гал мой 
дикrофон. Теперь yke поздно ... ты слишком много знаешь... . 

По его лицу мелыкнула какая-то тень, что-то в1роде следов ус­
та.1с)'сти, которая прояви.1q;сь в ви;J.е едва замеТН()IГО кривления губ, 
которое ускользнуло бы от внимания Перри, если бы он не смот­
рел внимательно в лицо Торнтона, с прежнжvr неослабным внима­
нием. Пер,ри зая1вил Торнтону: 

- Врешь. Правда в том, что с самого нача.1а я был вами при­
говорен. 

Та тень усталости, похожая на тень пролетеrвшей птицы, исчез­
ла 1без следов, видимо киборг волевым усилием взял себя в ру,ки. 
В голосе Торнтона, когда он начал ловторя1ть ранее схазанное, 
также 'Не было слышно усталости: 

- Нет. Ты бы вернул,ся вместе со мной с какой-·нибудь Iiorвoй 
.1.егендой о пр1имит'ИIВ'НЫХ формах жи1з1ни еще на од1ной пла•нет,е, ле­
гендой, которых налри1думы1ва.1и целое множество, IIа'нример, об 
от1Крытии) Арконы". -

- И это тоже ... ? Ну, да, конечно". И ты все время думаешь-: 
что я тебе поверю? Я .должен бы.1 полететь, посм:отреть на эту со­
вершенно мер11вую п.1а1нету, убедить1ся ·в том, что на ней никогда 
не было н111какой жиз11ш, а затем вернуться, представ.1яя все вре­
мя определенную у,грозу до тех пор, пока буду жить, потому что 
откуда у 'Вас были бы гарантии, ЧТ'О я бу1ду ;v~олчать о том, что 
увидел~ Скорее, это до.тжно было с.1учиться Р.а Зе:v~ле." То1ржест­
вснная вс!Греча вернувшихся из кос:--юса, а f!'OтOl::W 1<акой-ни·будь 
несчастный случай". Может с кахи:--н-шбуд~, прнспрсоблсние\1. ма" 
·шина, ко1'орая бы.1а скон1струнрО1вана и которой человек, подобный 
мне, задержа1вшийся в своем раэвитии от Зе\с-юго :трсгрес1са на 
це.1ь1х двести .1ет, ·который еще :1с успс.1 воополн;пь недостаток 
1своих знаний гипнотичее1кИм обучением. и:1и как оно там будет на­
зываться, ·- не смог с ней обоi!тись нужным 01б1uазо\1. Это, или 
еше что-нпбудь по;:юбное ... Так, Торr'пон?· ' 

- Заrrсм? - В r.·raзax кнборrа нс бы,10 ни з.1ости, нп сочувст­
вия. Он сказа.1 о серьезной ,вещи: - Забываешь о 1•оз\южности 
стирани5{... памяти. 

Перри вздрогнул - хо.1однь11"1, око,1ьэкий страх нача .. 1 распоJr­
заться у него в r.руди: значит, то, что испо.1ьзуется дJЯ п·ресту1п· 

никСJ1в 'Как высшая \Щра наказания, приготов:1ена д.1я него". Он 
всегда думал, что .1учше умереть, t;ем знать, что будет существ·о· 
Вl1ТЬ толыко тс.10, имен1но тело, которое бы:ю то1бой с самого мо­
\lента рождения, но все, что состав.1яет неповт01римость че,101ве1ка, 

~го 'Чу1вс11ва, мыс1и, память и личность - умрет. Потом уже, когда 
с11рах немного прошел, неожиданно подумал, что это, пожалуй, не-
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возможно. ~потому что что-то остается, Ч1'о-rо та'IЮе, что будет 
отражать мою суть, и в далонейшсм я 1буду я. _Может у чещmека 
сущест~вует ~какая-то ча·стичка, недосту~пная, не поддающаяся унич­

тожению». Эта песчинка надежды созда1взла вrпечатление, что пси­
хич·еокая смерть - это нечто менее ужа1сное чем биолосИ'ческое 
уничтожение, эта вера за·ста1вила посмотреть Перри-по-другому на 
самую ужасную идею, ·ка1кую только вЫДl}Зинуло челооечество, те­

перь 1эта идея ему казала·сь бла1гословенной особенно в тот мо­
мент, 1когда его ожидала другая краЙНQсть. 

- Это уже невозможно, - тихо ок!!_зал Торнтон, слов1но вно~ь 
у него лрочитал мысли. - Пойми, я долже·н был бы за тобой 
тогда следить. Держать на мушке до самого момента гибернации ... 
- Он замолчал и коротюо .кашлянул, ,ка1к будто чем-то пода•вился. 
Затем закончил: - Может это и было бы 'ВЬ!lполнимой задачей, 
если бы я не был ранен ... Но у меня пр·И1ка'3, соВlсем нмвусмыс­
л·енный: у~бить. Я, Пер1ри, не могу отка'Затьrся выполнить прwказ ... 

Перр.и не ответил. Он вдруг увиде:л ·себя и Торнтона как бы со 
стороны: они сидят друг протИlв друга, 1опакойно разговаривают 
до опр.еделен:ного мо1мента, 1когда одИlн из 'НIИХ на·конец решится 

за~стрелить д1ру1гого. Он подумал, тпо обычный человек да1вно бы 
уже это 1аделаJ1, а не диокутировал бы холо,щно и равнодушно с 
к·ем-то, кого он должен через минуту у~бить. Чтобы так поступать, 
надо -быть киборrом и больше никем, киборгом, лишенным вооо­
раЖ\НИIЯ, опособности догадыватыся. что Ч)'iвст1вует человек, ·кото­
рый должен умереть. Он мог бы это назвать ужа,сной и изощрен­
ной жестокостью, если бы не 1по11имал, что :создание ·Подобное 

Торнтону дишено беспокойст~ва и страха, но не апособно понимать, 
даже предпо:1агать 1ка1кие мучения он доставляет чело~веку. И, по· 
iшмая это, он теперь его ненавиде.1, ка1к нена1!3идят любую чужую 
и г1юз1ную cиJiy, но в то же время отыскивая способы сtПа·сения. 

* * * 
Ему ка:Jа.1ось, что за т'О'н.кой перегород1кой между кабиной и 

коридором уже в течении немало1го времени ра·зда1Вался ра1вномер­

ный ТОП<JТ; С.1ЫШНО бЫ.10 Ка1К ПiрИбЛИЖаЮТСЯ ШаГИ' КаlКОГО-ТО ОЧе'НЬ 

тяже:юго существа. На этот раз шаги ста.11и более четкими, Ш.'Jе­
пающи~ зву1ки постепенно приближали1сь со стороны кормы. На 
r;ораб.·1е бы.1и только они вдвоем, значит это был робот, один из 
обслужи1вающих кора1бль . а1втоматав, снаiбженный лазером. «Он 
~юг бы мне помочь, - подумал Перри, - если бы я смог его вы­
з•вать. Двери от:крываются внутрь кабины, они между мной И 

Торнтоном, когда антомат войдет, то на минуту меня прикроет. 
Тогда я дам ему приказ применить лазер». · 
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·v нeru Нересохло м рту, мьrшцы 1юд кожей. нiшрЮ·J1И:сЬ, ла. 
дони 'Стали от пота влажными, если чуть-чуть повезет, то 'fогда 

ему удастся реализО1вать авой план. Он начаJ1 говорить, да ему И· 
не ~было важным что-либо говорить конкретное, ему надо толь1ко 
было ОТ1Влечь :внимание проти~вни~ка не 'столько от этих Цiа·го~, 
околько от са'мого себя, пот1ому что Торнтон тоже отлично слр1шал 
топот, а М1ол~чание могло только насторожить 1киборга: 

- Я это у:ж·е слышал, Торнтон. - Одна из кно,пок, зажигаю­
щих а1ва1рийный аветовой сигнал над д~верью, находилась недалеко 

от него, в неокольких сантиметрах от его- 'ступни. С учащенно 
бьющимся сердщем, Перри начал очень медленно перед~вигать но­
гу, стараясь, .чтобы это движение выглядело естест1венны1м, СЛQ1вно 
у 'Него нога онемела, и он ее хотел выпрямить. - По крайней ме­
ре повторяешь в третий раз, что ты должен выполнить приказ. 
Может, ты ищешь какие-то опра1вдания? 

- Оправдания? - Тот смотрел на него с та·ким выражением 
лица, 'Которое было ужас·но естсс11венным, ка1к у человека, выраже...­
нием удИ1вления. - Нет. l(онечно, 'нет". Я же г-оворил тебе: я а·мо­
рален. Следовательно, мне нет нужды ·в том, что1бы ты поrверил, 
что в~се, с чем ты сталк111ваешыся, ты обязан та1IШМ ка~к ты". Лю­
дям. Не мне. 

- На1сколыко я понял". - Перри гО1ворил опО11юйно, почти в 
тоне свет,окой беседы, хотя был ~весь мокрый от пота, который из 
него rвыжимали эмоции: шаги робота медленно при~ближались, че­
рез мИ1нуту он будет в~азле дrверей." На1к·онец носком 6оrгинка он на­
щупал эту малозаметную выпуклО'сть, теперь оста1Валось толыко 

'нажать". 

Уiбью, - тихо и ра1В'Ноду:шно сказал Тор1нтон, - Т'отчас же 
у~бью, осли ты это 'сделаешь. 

- У т~бя и так есть зто на1мерение, - почти беззвучно про­
шептал Перри, тол~.ко лишь одним ~вижением пересохших губ. 
··. - Но так ты раньше погибнешь. А ,это, на1верное, имеет для 
тебя 1ка1кое-то значение. Вы, люди с удИIВитель~ной настойчиrвостью 
цепляетесь за жизнь ... 

Напряженные до предела, они смотрели друг на друга в глу­
хом молчании, которое полностью .за1Полняло 'ка~бину словно ка·кая­
то материальна.я су1бста.нция. Шаги очень медленно при~близ,ились 
'К ~ве'рям, про~шли ми1мо яе,е и начал,и удаляться. То1рнтон вдру.г за­
метно ра,ссла1бился, что было очень хорошо видно, хотя он не сде­
л'ал ни одного движения, ни одного жеста. Он даже дышал :по­
прежнему ровно и тихо 1ка1к и минуту назад, у ,него т.олыко пропало 

нап1ряже.ние rв мышцах. 

- Ты :вьшграл." Торнтон. Ты оказался более быстрым чем я". 
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Я всегда таrкоЙ. 1fак Меня оk6осtруИр01валИ, i1тобы чeJiuf!ei< 
при стоJ11кновении со мной не имел НН1каю1х шансоо. А теперь, 
Перри, уrбери ногу и передвиныся нем.нога в.1ево. Так, ;~остаточно. 

Ру~ка Торнтона, в которой тот держал оружие слеrжа опусти­
щ1.сь, Пе1рри даже не заметил в 1какой момент, ТО1р·нтон ее до это­
го поднял. Они Оlба молтчалl'I, ·потом 1ки<борг сказа.11 очень спокойно, 
сл'Овtно ()IНИ и 1не 1прерываJ11и разговор: 

- Я сл·ишком оовершеtнен, чтобы ты СМ(}Г 1со мн1ой сnра·виться, 
я уже тебе раныше Оlб этом ГО1ворил ... - А потом тише добавил, 
что, несмотря ни на что, звучало каrк оправдание: - Дейовующий 
безошlfбочно, лишенный совести, ·слепо выпол•няющий ·приказы .. . 
Та1ким хотели меня 1вид€ть мои создатели. И тшким меня создали .. . 

Он внооь заrкашлял, толь:ко кашель уже был дОlвольно прощол­
жительньuм. У него на губах поя1вилась кр9вь, он медленно поднял 
ле:.еую руку, вытер тыльной стороной ладони, с1ко1рее даже светло­
к.рас·ную пену, потом rrосмотрел на нее с ка1ким-то опокойным уди­
влением. Праrвую ру;ку он держал по-прежнему, напра1ви1В оружие 
на Пер1ри. 

«Это невозможно, - в отчаянии думал Перри. - Должен же 
быть какой-т>О выход. Вели не 1В дей·с11виях, то хот1я бы в этом раз­
говоре Он же ра'Зумное сущеслю, и. логичооки праrвильно постро­
енные артументы доходят до него». Он 1обратился к Торятону: 

- Ты умрешь, Торит.он. - Старался гоrворить так, чтОlбы его 
голос з1вучал равнодушно, ·чтобы в нем не было отголооков его 
внутренни<х чув~ств. - Ты врач, и поэтому знаешь лучше меня. -­
Он шел ва-1банк и не ,Е>шИlбся, Торнтон н·е протестовал и молчаливо 
принял его слова, :ка1к бы подтверждая их ~правильность . .:_ Ты 
ужаоно устойчwв, но этого даже для тебя х1в.ати1ло. Тебе действи­
тельно плохо. Час на1зад еще можно было тебя сrпасти, - продол­
жал блефовать Перри, сообщая новости, о которых и сам не знал, 
но видимо он пра1вильно угадал на·сто1ящее положение вещей. -
А теперь уже слишком поодно. Ты отлично знаешь, что для тебя 
остался один единственный выхм: под1вергнуться а·на1биозу и про­
снуться на Земле, где могли бы сделать тебе операцию ... Но. для 
этого тебе нужен напарни1к, который сможет осущест1вить ста1рт 
кора1бля и направить его по правильному КУ'рсу. Бели ты меня 
убьешь, то тоже умрешь. Инстwн•кта са•мосо·хранения у тебя тоже 
нет? 

Торнтон молчал, Перри показалось, что на ЭТОТ ра'З он попал 
в цель. Но это ощущение недолг•о длилось, Торнтон 1ВЬ11вел его из 
заrбJJуждения, на~чаrв говорить nрежнИIМ холодным и равнодушным 
rол~осом, славно то, о чем он говорил, касалось кого-то совершенно 

посторонне~rо: • 



_,. Нет, kонечно, у Менй et'i'i, И:HcтИ!ilki' саМосохранени.Н. Инttче 
я не мог бы себя защищать от изли1шнего и слишком 1быстр•о на­
сту~пающего." утом.пения. Толыко оно наМ'НОГQ сла•бее, чем тот Прио­
ритет бес1ПрекосJю1В1юго подчинения приказам ... Ты удивлен, но ты 
снО1ва за•бы1ваешь, что это особенности моей конструкции, или если 
хочешь моей П'рограммы . .Я был изготовлен для вь~.поднения опре· 
деленного задания". 

- И это в тебе более сильнее, чем страх перед смертью? 

Тот слеnка улыбнулся. Эта улыб.ка у.же ~сама 1по себе 1qыла 
ужа•сна, так как известно было, что эта улыб1ка всего лишь резуль­
тат сокращения мышц, и в ней не было ни радости, ни даже иро­
нии. Торнтон ответил: 

- .Я не боюсь смерти, страх - это чи·сто человеческое чуtВст!Во . 
.Я знаю, что я перестану существовать, wgчезает мое соз·на·ние, и 
.все ~будет так, как погружаешься в анабиоз или оiшшь. Тольк3 
на этот раз не ·будет ни·ка1кого пробуждения. У меня есть неко­
тюрые овязи в моогу, ~которые прИlказььвают защищать·ся, противо· 

деист1воrвать". 1но до определенного предела". У меня нет rвыбора, 
я не М'О'гу спасать себя даже ценой отказа от выпол·нения задания, 

что являегся моей осно1вной обязанностью". 
Он замолчал, те1перь он уже тяжело дышал, ка1К будто не гово­

рил, а ·бежал. Толыкю через некоторое ~время он смог продолжить: 

- То, что для тебя не выполнимо, я МО['у сделать без труда, но 
нек·оторые решения, исходящие от тебя, для меня не могут я1влять­
~ся алыернатИ1вой.В подОlбных ситуациях я все'I'да должен посту­
пить так, 1ка·к это было заранее определено". 

Не ожидая когда закончит Торнтон, Перри наrчал говорить, ре­
шителыно, 1с тупым о'Гчаяннь~м у1прямством: 

- Хорюшо. Но ты со1вершенно ва1был об одном: тебя и меня на­
пра•вили на эту •планету с четко определенной программой. Если 
же ты должен стро1го подчиняться любой ценой прикаэам, то у те· 
бя нет права уничтожать нас обоих. Бели ·мы Оlба поги1бне1м, то ко­
рабль не добере11ся до Земли. Зада1ние, свя'Занное с этой экспеди­
цией, не ·будет вьюполнено. 

На этот раз Торнтон без колебаний ответил сразу же, с при­
вычной для него у1вереннастью 1в голосе: 

- Не в1сем .прИ1каэам, Пер1ри. Всть тольюо один приказ, от вы­
полнения которого я 011казаться не могу, в та·к·их делах мне •выбо­
ра нс оста1Вили. В1про1чем, я ~сделал ~вое, что от меня за1висело: я 
передал овой доклад, может быть он ка1к-нибудь пробьет~ся сквозь 
зо_ну помех, может его хотя бы ча•стично. прочитают". А если нет". 
То напра•вят другую эк1опеди1цию. l(то-'нибудь когда-нибудь цовто· 
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PUi наши йoc!reдuйilнi-Hj и iнфнется на ЗeY!JIIO. Тогда 3j;~ание ьуде'f 
по.11ностью 1выпо.Jiнснным. 

ЛО1ги·ка его раС'суждений бы.1а же.1езной, в них не бы,10 ника­
•КОЙ бре1ши, никакой щелоч1ки, ск•возь которые можно было заро­
нить 1в них что-то ти1Па неуверенности, сомнений, что мог JIO поко­
лебать e1ro решение. Несмотря на это, -перри вновь попытался раз­
бить его логику, обращаясь к самому послед~нему аргументу, ка­
кой у него еще оста1ва.1ся, хотя собственно и не 1вери.11 в его эф­
фекти1вность: 

- ТарнтО1н, заду1май•ся н1ащ одной нещью - та•м, на Земле, с 
момента нашего с_тарта прошло де•вяностQ :1ет. Откуда ты зщ1ешь, 
что эа это время не нашли доказатсJ:ьсгв, '!ТО в космосе сущест­

вует жизнь, а то, что окрываJrи от людей ДQ сегод•няшнего момен­
та, ~почти в теч1еш1ие ста лет, 1не оказа.1ось фальши~вой ги•пот.езо.,ii? 

А это бы оонач·ало, что мы оба: ты и я - поги~бли напрасно". 
Он надеялся, что Торнтон начнет .колебаться, может задумает­

ся, но и на этот ра1з ошибся, потому что от!Вет п1розв~уча.л та·к •же 
уверенно ка1к и прежде:· 

- Не думаю. Исследования проводиJшсь долго и тщателыю. 
СущесТ1ВО1ванис жизни в космосе исключено. Даже ecJrи бы ты ока­
задся пра1в, то это не моя вина, а прог-раммы. МоЯ программа не 
предусматривает ника1кой ·корректировки с по·правкой на ·время. 
Истечение времени и ·вероятные из1менеН'ия в мышлении тех лю­
дей на Земле не могут по~влиять на то, что я должен сейчас 'Сде­
лать. Даже, призна'Вая твою пра1воту, я не могу протиlJЗодейство­
вать тому, что заложено во мне в качест1Ве приоритета моих дей­
с11в:ий. Это 'Выше меня, я не могу это оюпаривать, точно так же 
•как я не · мо1гу 011казатыся исшолнить приказ". 

Собст1венно в·се уже было с'Казано, и дальнейшее П'родолжсние 
разговора я1вилось бы только повторением в-опросов и от·ветов, ко­
торые у.же прозвучали. Они молча сидели друг протшв друга. И, 
Перри посматри1вая на короткий вороненый ствол оружия" поду­
.мал, что на·верное остало·сь не так уж много вре'мени. Торнтон 
пове-рнул голову, он вновь прислушивался к себе, густая тень утом­
ления уже густым слоем села на его :шцо, в виде горестного ·крив· 

ления IOOHll.fИIKO'В губ. 

- Я должен тороюиться, Перри". - С'казал он тихо. Мне 
много еще нужно сделать, прежде чем". Если ты хочешь еще что­
нИJбу дь узнать, ·С'пра1шИ1Вай". 

Он вз.гля.нул 1В лицо Т1орнтоша; то.<нжо ·сейча1с заметил как из­
менило'Сь оIЮ за последние часы: че-рты худого лица резко обост-· 
рили~сь от )"сталости и болезни. Торнтон был очень ·бледен, над 
верх~ней губой и между темных бровей поблес1ки1ва.л·и .капельки no-
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. та. Но ру1ка, в ·которой было оружие, по-прежнему не дрожала, а 
ней чувствовалась прежняя у~верен·ность, ка1к и вначале разговора. 
«Он не та1кой ка·к Я, - нашомн·ил-себе Перри, стараясь отогнать 
от себя сочу~вст1Вие, которое он на•чал И1опытывать к Торнтону при 
виде его изможден.наго лица, потаму что раны и боль от них бу­
дут да•ви'Гь на .ТО'рнт1Q1на, тачtно ·та1к ж·е .как и на любого Ч·елов.е1ка, 
- он будет дейст1Вовать до тех пор, пока нс за1кон1чится програм­
ма. А программа при1казывает: «Уtбить». 

Осла1бление протИ1вника предоста1в.ляло хоть какую-то возмож­
ность опастись Он еще не знал ка•куЮ •возможность, он толь·ко по· 
нимал, •что· для того, чтобы вьшграть ·время, он должен что-то 1го­
ворить. Пока будет продолжаться их сумасшед!ший Р!lЗговор, •ко·­
торый ни к чему не ведет, ничего не решает, может. что-нИ'будь 
произойти, какое-нИJбудь непред'виденное 'Стечение обстоятель:с1в, 
невни•мательность Торнтона ... Я любой ценой до.лжен продолжать 
этlО'Т разтооор. Н~ он не знал ка1к наЙ'11и пtодходящую тему, чтобы 
Тор_нтон не ·сориентировался, чт•о он пр()'сто тянет время. Он неvвно 
ис1кал эту тему, но ·не находил. 

К ero огромному ущrвлению, ки1борг сам ему памог в этом. Он 
сло1вно бы не понимал, что время ра1ботает проти1в него, или был 
уверен 1в том, что может еще немного потрат.ить время на раЗ'Го­

оор. Он •стоя.л, вслушивая.сь 1в себя и может быть определил, что у 
него еще достато·чно ~времени. Т•орнтон начал задумчиво и нето­
р(llплиrво ·го1ворить: 

- Видишь ли, Перри, Т'ВОИ аргументы бессильн.ы, что-либо нз­
менить, точно также 1беос1мысленно Оlбращать•ся к моим чувст1вюv1, 
моей эти•ке - ко всему тому, чего у меня про•сто нет ... Я хотел бы, 
чтобы ты пер·естал метатыся, чт(jбы ты ~понял, что мы оказали~сь в 
без1выходной •ситуа1ции -.и ты, и я. Я, ~потому что моя программа· 
за•ста•вляет меня тебя убить. Ты, потому что у те1бя ·аказался парт­
нер, который я~вляется слишком совер1шен·ным ·существом, которОго 
ты ~мог ·бы победить или хотя бы перехитрить, или застать врас~п­
JЮХ, 1в крайнем случае переу~бедить. Я знаю, что ты дvмаешь, что 
во rВ'сем этом заложена огромная неопра'Ве:дливость. Пото·мv что 
1в1се это В'ремя ты •относился ко мне, .ка~к говорят люди, по-доброму. 

С ·самого пер'ВОIГО дня, когда ты смог преодолеть свой страх и от­
вращение, кот<>рые ощущают люди, сталкиваясь со· Стражником ... 
И потам, в Центре l(осмиче,ской Медицины. выступая против Мар­
тина, ·когда он пытался прwкончить меня на этих овоих тра•вирото­

рах. Он единст1Венный, кто •меня ра·сшифровал, он ·был че~рто1в·ски 
близак ·к 1Пра1вде .. Бели бы он- рукО1водствовался толыко чистой Jю­
гикой, а не антипатией, он быстро бы пришел к· ~выводу, ·1qто ни, 
один человек не ·смог бы выдержать то, что выдержал я ... - Пер-· 
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ри его уди~вленно ·слушал, не понимая к чему тот клонит, зачем он 

в1се это говорит. - Ну, ладно, х·ватит об этом ... Дело ~нее в том, 
что ты, на1верное, думае1Шь сейi!ас, что есл.и ~бы ты ·нее то, что ... сде­
лал для меня ... ты сделал для.. ·ка•кого-нИlбудь жииютно·rо... то это 
жи1вотное было бы хотя бы .... немного бла·годарно ... 

Церри рванулся 1нперед, это было са•мое худшее, что мо·г еще 
услышать. Стиснув з)'1бы он резко ·скавал: 

- Прекрати. 
- Пl()lчему? Мне это не доста1вляет .неприят·ностей, меня э"Го ни-

·кои1м образом 1Не мажет задеть. О1бидеть ил1и унизить, потому что 
эти чу1В1сmа-· мне неиЗ1вестны ... Та·к ·ка1к я уже сказал, что ты ко 
мне относил1ся не толыко 1По-даброму ... Ты мне спас жизнь неоколь­
ко часов назад, хотя мог оста•в.ить ·меня там, среди камней, и пра­
вильно бы сделал, если бы ты меня та•м ~бросил, для себя по край­
ней мере ... 

Он на минуту замолчал, Перри ~подумал, что хоть об этом е1му 
не надо было на1помннать, напомИ'нать о всех тех минутах, о всем 
времени его наивной веры, жалких и слепых пои~с·ках ни 1к чему 
не ведущих, .не надо ~было холодно и равнодушно -перетряхи'Вать 
все, что ~было между и.ими. Но Торнтон уже про:до·лжал говорить, 
с 1каким-то ожестачением и непонятным упрЯ'МС'f\ВОМ, словно он хо­

тел этИ1ми словами ·сообщить больше информации, чем ее содержа­
ли эти же са·мые 1слова: 

- Да·ж1е ·ооба1ка ·была бы н~бе 6лшгодарна, и iда·ж·е ч·е.1ювек не с1мог 
бы ~поднять на тебя руку. Толыко, 1ка•к ~видишь, я и этого чу~вст·ва 
был лwшен. По тем же самым причина~, как и всех другихчувств, 

а ·может толыко потому, что и у •моих создателей нс было ето в 
иэ1быт1ке, и могли они м.не дать только то, чем Оlбладали сами, что 
формировало их собст·венные черты ... Поэтому я не ;могу быть бла­
гсщарным, и 1нсе, что ты сделал, сделал как бы напрасно ... 

- А я и не ·ра1ссчитывал на твою благодарность. - Перри го­
ворил с 'Грудам, е~во1зь стиснутые зу~бы, о•н помнил те минуты на 
стене, коrда он ОПУ1Скался за Торнтоном, со1всем не дУ'мая, что мо­
жет за этим последовать. Раз·гО1вор об этом е•му ·казался почти из­
девательством, не умышленным, но тем не менее болезненным. -
Ты этого не поймешь, но я тогда ... вообще от тобя ниче1го не ожи­
дал. Та/К что не о чем ~говорить. 

- Но ~сейчас ... 
- Прошу тебя, з'амол~чи. 
Торнтон повернул голооу и стал изучающе на него смотреть, 

б:ьt.110 rюхоже на то, что еж хо-тел что-то сказать Перри, но пото1м 
отказал~ся от этой мысли Он только проивнес: 
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- ИЗ1Вини меня, - и мгновение опустя, - я не хот~л тебя ()бИ· 
деть ... 

- Знаю. - Перри сеЙ'час чу.вст•вовал о•громнейшую усталость, 
которая ОlбезоружИ'вала его, из-за 'Которой он перестал нена,13идеть, 
даже перестал бояться Торнтона. - Ты же ... не жестокий, в чело­
вечеоком смысле слова. Это не тrвоя вина, что ты ... так был скон­
струирО1ван. 

- «Что ты запрограммированная машина», та1к ты хотел ·ска­
'Зать. Да, я дейсТlвительно всесторонне сО1в1ершенная биологичес1кая 

. машина, к .которой ... ты та1к нсуда1чно ... привязался ... 
- Я ·сказал, замол•~.и. 
- Хорошо. Я. видишь ли, не всегда знаю, ·когда могу тебя за-

деть. У меня это получается нескозна·нно, я не !Все твои 'Чувства 
могу с~6е предста1вить ... Тебе стало бы легче, если ,бы я сказал, 
что если бы ,все за,висело от меня, если бы я 'MOr преД'видеть, то 
сделал ·бы ~все, чтобы предотвратить такой конец нашей экооеди­
ции?· 

,..- Я тебя не понимаю ... 
Очи Торнт•она "были по-1прежне~му серого цвета и внимательны­

ми, но .В'пер1вые в них не было црежного блеска, они были сейча,с 
как холодный металл, на 'Который осел пар от выдыхаемого 'ВОЗ· 
духа, и пО1верхность металла стала из-за этого матовой. Тихо про-
из·нос: ' 

- Понимаешь, возможно 1креационные про1цоссы невозможно 
полностью ·контролировать ... И может в м·оем моз~rс осталось что-то 
такое, че•го мои создатели не предвидели, может ~какое-то неболь­
шое отклонение от образцов, предусмотренных програ1ммой. Но 
это не означает, что мне ... тебя жаль. Это уже был lбы серьезный 
ИЗЪЯН, что делало бы Не'ВОЗ'МОЖНЫМ ИОПОЛЬ'ЗО'Вание меня для ~це­
лей, ради которых я был с1ко1нст1руи~р<01Ва1Н, при1Вело к т~о1му, что я 
стал 1бы ... хуж·е, чем я сейча~с есть. И э'Го не оз,на~чает, что я мо'Гу 
отказаться от и~сnолнения прика'За ... - Он вновь воЗ1вращался к 
старой т·еrме с 'каюим-то усил1и,ем, с какой-то горяtf!Iостью. ПерР'И 
подумал, 'ЧТО если бы ЭТО Не было так непра1ВДОIПОДОбНО, ТО МОЖ· 
но был~о сказать, что Торнтон сам себя старается в этом убедить. 
- Вот просто таrк взял и захотел ... ОС'rорожно, Перри,, я выстре-
лю! З1н:ачиrг, ты ·нсе-та1ки поду.мал .. . 

Он ошибался, у Перри вообще IНе было никаких мыслей, он со­
·нерше.н1но ПОд'ООЗНатеЛЬ'НЮ ·сделал IOll!Юe·TO ре31Кое д'ВИЖен1ие, КОТ<J· 
рое Торнтан принял за по1пытку на1пасть или защитwтыся. Он чу~в· 
ст1вовал 1себя еще более у~тавшим, снова сидел неподвп·жно 11 
смотрел •в ЛИIЦО Торнтона, бледное. с. землистым оттенком, на ко­
торо·м все 1болf:)ше и больше выстуюал пот. Он чувствовал себя ка· 
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ким-то п6теряннь1м, он уже не находил у себя нИ'каю~х сил, что;бы 
бороть'ся за свою жизнь, которая становилась для него безразлич­

ной. 
Молчание на этот раз с·ильно затянулось. В тишине , кабины 

было слышно тяж·елое и прерь11Вwстое дыхание к·и6орга. «Сла16еет», 
- подумал Перри. Может сто.ила еще немного ~протянуть ~время, 
к-оrда он ста.нет наrстолько слаtбым, что можно будет возобновить 
попь111ки его обезоружить, уrбить эту безду~шную машину и тем са­
мьrм ·спа1сти себя. Тошо1ко он уже и сам не хотел. И не толь·ко по­
то!му, ЧТ<l он t;J·ольше уже не ~верил в то, что это возможно, что тот 
М{)IГ дапу1стить та1кую .возм·ожность. Он ·повернул голо~ву и посмот­
рел на черные акалы залитые резким рту11ным ·светом и хорошо ви­

ди'мые •на Э1кране. Он со ·стрююм подумал о холо:дной пустоте кос­
мtХа, о Земле, которая была удалена от них на ра1с,стояяии вось-' 
мидесяти пяти снетО1В1,>rх ле'Г, на которой его никто не ждет, на ко­
торой у него нет ни .близких, ни З1накомых". Он уже почти . пове-. 
рил, что на'Шел хоть одного блиЗJкого человека, но это акаЗало~~ь 
проС'Т'О обман, иЛщо:шей 1и IНИч·ем больше. 

Он ОТ:В·ел глаза от мрачной: :пооерХlнl()lст:и эlК'рана, Тор1нто:н нез1на­
чительно шевельнул·ся под ·его в~лядом, голО1Ва как и 1В на'чале 

·раз,говора ока:зала1сь в зоне Я'Ркого света. На,чал Qпять rовор1ить 

низким, мато1вым, нс~колько хрипловатым голасом: 

- Я сожалею, Перри". но это не может длИть·ся до беС'конеч­
ности". Ты готоlВ? Некоторым людям". необх!О\дИМО время, что:бы 
ка1к-то сосредоточиться, подумать обо В'Се'М перед смертью. Если 
ты". также хотел бы," .т.о я ·подожду. ... 

Теперь он уже ничего не боялся. Оста1валась толь:ко одна уста­
лость. ~стало1сть, за которой лотом последует п~рtжращение в:сех 
ЖИ!ЗНенных функций:, биоло1ги1че•с1к1ого переварива1ния пищи, при~чем 
в·се это последует безlболезнснно, потому что Торнтон все сделает 
та•к ка'к надо, ка·к он все делал ранее, тщателыно и внимательно. 

лотому 1что его лрогра1М1ма не доnуС'кает ни малейшего 011клоне.ния. 
А это, слсдо~вателыно, ·будет даже значительно более летким, чем 
са1ма жизнь, ч~м дальнейшее сущест:в.ова:ние со всем т,ем, о чем он 
узнал. Он подума.1, что ему еще одно осталось сделать. это ве·сти 
'Себя перед смертью ка1к человек, именно 1ка1к чело~век". Суметь это 
принять с ДОСТОИН'СТ'В'О'М? - во всяком случае С<ГIО·КОЙНО. 

- Нет, ,мне .не надо, - с·казал Перри, отказьnвая'Сь от тех ми­
нут, ·1ютарые могли еще чуть-чуть продлить ему жи~знь. - Не к 
чему 1мне это. Можешь за·канчиJвать, Тор1нт1он. 

Тот нс· о'f.зетиJI, он тоJiько кивнул голо·вой. Перри видел ка,к тот 
поднимае'Г ·рук)·~ Держащую оружие; не опеша1 цри1це.тивает:ся, Пер­
ри даже подумал, что киrборг это деЛает не умышленно, а го.1ькQ 
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хочет 'все сделать очень чcrko и без ошибки, kа'к и должно. быfь 
все сдела·но. На какое-то мгнv1вение вернулся страх, в тот момент, 
когда он вспомнил, 1ка1кос же это чудовище, которое стоит перед 

ним. Но поrгам и страх ,прQlшсл, осталось только удивление той 'Че­
ловечеокой 01собеннос'j'ью, которая была и ·силой его и 1сла~бостью, 
1пон~с·кам близО1сти друж1бы, кот<Урые он искал там, где 11х ~вообще 
не 1могло быть. Он думал, что эта особенность и есть частичка той 
силы, которая заста1ышет верить челоне~ка в то, что где-то во ·вое­

ленной есть другие разумные существа, песчиНlки жизни, которые 
с~rюсоlбны страдать и смеять1ся, пла1кать, надеят1::1ся и о-гчаи1Вать·ся, 
'ЧТО их котда-нИ1будь найдут; сила, 'Которая никогда не истощи'ГСЯ, 
толыrю лишь потому, что она сущес11вовала, сущест1вует и будет 
существовать. Он вдру~г _з·ахоте,1 ·все это ра'сока1зать Торнтону, но 
не успел: 1юп,теск жидк1с)'ГО о,гня ослепил его и оглушил, и Перри 
за~крыл гла,за, чтобы не видеть темноты, которая д'Олжна была раз-
1в·ерэнуться пере·д н•и1м од~1-ювреме'Нtно со нопышкой овета, брызну1в­
шего из 01ружия. 

* * * 
Он .почу~всТ'вавал мощный удар, а .затем и боль 'В Плече, острую, 

<Упу1скающуюся горя'чими вол•на1ми к пальцам ру~ки. Он во1ючил на 
ноги, не асоона1вая этого, так как 01н даже не зн.ал когда от,крыл 

·свои гла,за. Он вдру1г у~видел, что Торнтон в дiВух шагах от н·его 
·ка,чает1ся на полусогнутых ногах, к1оторые под ним начали подка­

ШИ1ват1::1ся и кибор·г на'Чал медленно опускаться на пол, окользя 
сшi!ной 1по •стене и пульту управления. Со1гнутые ~колени киборга 
прикоснулись к пеноли11о:Еюму покр15Т'fию пола, оружие у него вы­
пало из ру~ки, без'з1вучно стукну1вши1сь о 'МЯ'Гкое покрытие. Он не­
которо€ 1время стоял так на коленях 1с искаженны'М от боли лицом, 

которое блестело от пота и цветом на1Поминало свинец, · а затем 
упал. 

Перри был оглушен прои1сшедшим, он стоя.п .не1ПОД1вижно, не в 

соотоя1нии сделать ка1кое-лИ1бо движение, лишенный мыслей. Все 
прои1зошло слишко'м бь!'Стро, чтобы он мо1г 'В это поверить. Торн­
тон, опираясь на ру1ки, пытался по~нять голооу, но не СМО'Г, руки 

под ним ~подогнулись и он .внО1вь у\пал, задыха.я1сь от приступов 

хриплого и непрекращающегося кашля. Он стал отча,нно метаться, 
со CIBIИCTOIM ВТЯ1гивая в с-е1бя воздух, О'Н поверну,1 голову ·набо'К, и 
густая темная ~кровь брыз1нула из oro рта, То~р'Нтон за·мер. Он ле­
жал та1к с минуту, зате1м его веки 'Вздрогнули, медленно открыва­

ясь: сер.ебря1Ные ка1к ртуть, упрямые, 'В1се еще живые глаза смот· 

рели на Перри. 

Перри сделал шаг в~перед и встал на колени перед киборгом, 
не ~понимая зач,ем он это делает, ,собственно не зная, что будет де· 
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Л~tь. То1р1нон Ше1велынул t'oJювoli; и 11ерри 1iоказаJюсь, iiNJ 13 ра­
дужных оболочках того мелыкнуJI скрытый, тихий триумф, когда 
ТоJУнтюн 1прохрипеJ1: 
~ Значит ... ты ЖИIВ. 
- Да, Торнтон. Ты ... не вы110лнил нрика\З. 
l(и1бор1г С'кри'ВИJI губы в странной, непонятной уомешкс и потом 

прошештал:. 

- Да, но ... это уже не моя вИ1на. Я ... не 0Т1казался... Просто ... 
мои ·со1зда-гели ... не сдмали меня ... бессмертньrм. 

1\рО1Вь вновь хлынула изо рта, по,гаси1в ус1мешку, 'К'оторая еще 
какое-то время оставала,сь в е1ветлых, широко раС'крытых ~глазах. 

Трудно сказать над кем насмехаJ11ся Торнтон, или над собой, или 
над Перри, а может над все;\1'И теми, кто оставал1ся на ЗемJ1е, кто 
д;оояносто лет назад 1посJ1ал их сюда, от1даJ1 Т1Орнтошу этот злоrве­
Щ!'l'Й приказ. На красивом лице Торнтона друг за другом пробега­
ли 'свет и тень, словно это лиIJ:о дрожало. Перри теперь виде.'1 весь 
этот ужасный биологичеокий процесс, кото1рый называется агония, 
стра1шный са1м по себе, потому -что тело Торнтона также подчиня­
лось 'В'С·е'М про~цес•сам природы, ·и то что сейча1с происх·одило с те­
ло1м было та1к же страшно и неу1мо.'lимо ·ка·к сама С'Мерть·. А,го:низи­
рующий Торнтон ·Сейча·с как никогда походил на человека, и Пер­
ри, 'глядя на него, совершенно забыл, что произошло между ними 
в течение последних часов. Он склониJ11ся над киборгом и поддер­
жал его голО1Ву. Торнтон судю1рожно хsатал ртом воздух, его груд­
ная ·клетка вздымала~сь в опазматичеокюм напряжении, кро1вь, не 

пероставая, т·екла из носа И угол1ков губ. Он ·кашлянул еще раз, 
хотел что-то 1сказать; Н'О уже не мог, его губы толь·ко без·з'вучно 
шевелили~сь. Перри еще наклонил·ся к нему, но ничего не услышал. 
В эrот момент гоJюва лежащая на его коленях стала тяжелой. Он 
посмотрел на лицо Торнrона: оно быJ110 осуну1Вшимся и ·сосредото­
чеН1ным, глаза были неподrвижными и остекленевшими - Торнтон 

был мерт1в. . ... 
Он убрал с колен мергвую голову и, ·все еще стоя на коленях 

на окровавленном полу, В'Сматри1вался в п·обелевшее лицо. Лицо 
сохраняло ·СIВои прежние черты, слишком правилыные, 1что1бы их 
мог ·иметь челО1век, те же самые ·слегка заросшие брО'ВИ, IКОТО·рые 
ВС·егда· ка1К бы ущи1вленно поднимались наи1сЖОС·О1К, ко·гда · Торнтон 
смеялся, те же са~мые овет.ТJые гла1за. Это был тот са1мый Торнтон, 
·с которым он позна1комился когда-·rо в зале Гэлэкти'к-Нэrлви и с 
ко:юрым пр·о:вел столыко лет в за,крытом герметичном помещении 

«Редберда», э'Го были те же самые глаза, ·которые он видел над 
·собой, кагда ВИlсел на скальной стене. И сейчас он его не мог не­
на1ви~еть, он мог только нена1ви.цеть тех, кото1рые создали Торнто-
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Шi, ·tex безмозглых и жест<:жнк Nзofнt(\lй, ·11ринадЛёЖа11iнх к ·t'·oMy 
же 'CalMQ'MY ви~ду, чт10 и сам Перри, тех самоз1Ва1шь1х бо·гов, носите­
лем и пр<Уводником безумия которых, а· также произведением и 
жер11вой ·которых ·бЫJI Торнто·н. 

И одно'6ременно" глядя на это по-·прежному холодное и ра.вно­
дуunное ли~цо, ка1к и при жиЗJни, Перри понял, что больше всеrо 
страшило в этом кибQ1рге, это наличие у Торнтона некоторых чело­
веческих черт. И хотя, имен·но человек делал овой 1вы6ор, создавая 
это ·сущсст1Во путем ат'6ора, он не мог не вложить тех черт, КОIJ'О­

рыми он обладал сам, но вложив их, он .создал сущес11ВО, не имею­
щее ничеrо ~бщего с челО'векюм. Потому что человек ~вмещает в 
себя 1В'се: доброту и жестокость, фанатизм и терпимость, любовь и 
:нена1Висть - он одно1в1ременно велик и беден. Име.н1но нее э11и кач·е­
ст1ва переплет·енные, перепутанные между собой ·и составляют че­
Л1О1ве1ка. Торнтон был лишен челов.ече1акшх сла>бiостей, но именно 
поэrо1му он был .орудием, слиш1юм совершенным, но в то же время 
Од'Носторон1ним, и:з-!за С1Воих безошибочных деЙ'СТIВИЙ, ·следователь­
но, он ~был неполноценным. 

Он уже еабрался было лоднятЬ1Ся, даже оторвал ·ко.'Iени от по­
ла, но 1ВНО1Вь за•стыл. Он сид·ел на кортО'Чках, пока1чивая1сь на пят­
ках, пораженный неожиданной мыслью. Не так. у.ж вее было яанQ, 
даж·е по~сле воего того, что уолышал". Он \l:Юпомнил ед'Ва замет· 
ную, му~рую, насмешливую улыбку: он подумал: «Я уже никоrда 
не узнаю. Было дlВа варианта: ли~бю он ·прос·читал1ся и на1пра>ено на­
деял·ся на свои силы, и за овое апа•сение я должен бда•rодарить его 
велич•ест~во СлУ'чай, либо он оознателыно тянул время, чтобы не 
МОIГ сам выполнить этот приказ 1соответствующим оlб~раз>СУМ, и время 
он это четко ра1сс:читал. Может он именно этoirio и хотел, когда на­
чал ~стрелять, когда уже был очень сла'б, ·чтобы точно 1выстре­
л:ить ... ». 

Он еще подумал, что е,щва щ1 найдется та:кая вещь, которой бы 
о·н не отдал, чтобы з•нать пра1Вду, 1но он уж·е знал, что он ·ее ни1Ког­
да ·не. у~з•нает, и у ·неrо Н1И1когда не будет уверен11юсти в тех 1выво­
да•х, которые он сделал. Он очень медленно поднялс'Я и, стоя на 
нет·вердых ногах, на'Чал осма·тривать ка~бину: контрольные лампоч­
ки и та·бло при1бо•ро1в с1нетили1сь ка1к <)бычно, словно ничего эдесь не 
проИJсходило, ничего не было, ~словно то, 'Что здесь произошло не 
было чем-то та1ким уж важным. Он 1вдруtr •пачуtВс11вооал себя 
стра1шню одяноким: и это чу1В1С11во одиночест1Ва было, пожалуй, са­
·мь~м тяж.елым чем когда-ли1бо. Он был одИIН на эт~ой чертовой ·пла­
Не'Ге, .лишенный не только п.рwсутегв·ия хоть какого-нибудь сущес'F­
ва, ~которое моrл10 его хоть как-нибудь понять, но и лишенный ил­
лю.эии при•су'Гствия та'ко1го существа, которую создавал Торнто1н. 
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Он бы.1 од!ИН, от Земли eto отд1Мяла оГроМн<Jя хо:щ1ная Hyc·r·u1·1'2., 
которую он должен преодо.1еть в полном оди1ночесгве то.аыко для 

того, чтобы прwвезти .1юдям знания, которые нм не были нуж~ны, 
от •коггорых они з,ащища.'шсь, которые им .нес.1и с ссJбой ·чувство 

одиночест1ва, точно тако1е же невыносимое, ка1к и для него само,г.о. 

Он чувст1ВО'В·ал себя 01пустошенным и сrрашно · раз1биты:vr. Не ос1оз­
на1вая того, что он делает, он подошел к месту дJIЯ пилота и тя­

жело опустился во вращающееся крес.10 возле рыча,гов управле­

ния. Оперев локти о пулы, по-1преж-нему оверкающий .1ам,почками 
и таlбло прибор<)'в и покрытый белым .1a·кo:vr, уп<1ну:1 .1ицо в ладо· 
ни. . 

Он не знал с1юлыко времени прошло с того мu:v~ента, ка1к он так. 
неподвижно се'л. Его при1вела в чу1в1ст1вQ боль в плече, прострелен· 
ном Торнтоном. Он медленно опустил руки, положи1в их на пульт 
перед сQlбой, и, наклони1вши1сь· ,вперед, .на~чал медленно в-ста1Вать. В 
раопо·ложешных перед ним темных экранах он увидел собств·енное 

отражение, слеnка искаженное выпуклостью сте1кла. Не за1вершив 
до конца овой подъе-м из кресла, он застыл, вглядывая1сь в свое 

собственное .'!ицо: обычное, ни:чем не примечате;1ьное лицо обыч" 
HIQIГO мужчины с гол)11быми глазами, с корот1кими ресницами, выц­
ве-тшими бро1вя1ми, ли:и:о, которое бы быстро затерялось .в толпе, ко· 
торое не 1магJю ни.кого удивить или поразить. Он внимательно при­
глядЫ1ваJ11ся к своему отраже1нию, словно пе•ред ним был кахой-то 
чужюй и совер:шен1но ему безраз.1ич·ный ~предмет, 1который он видел 
впервые. Песочшого цвета волосы на висках силь'НО по'Седе.1и, в 
уголках глаз звездоЧ'Ка'ми ообрали•сь морщинки, от носа к губам 
протянулись две глу1бо1кИ'е прямые борозды, пр'ида1вая выражение 
лицу 'В !Виде у,сталой гру1Сти. И, г:1яд51 на это уста'вшее, малозапо­
минающееся .1ицо, поl,'J.умал с сильным отчаяние•м, что все, что он 

сд,елал до сих пор, и 1в~е, что будет де.1ать, никому не 11уж1но, ни 
ему са1мо1му ни кому-ли~бо дру1гому, не И"'1ело и не имеет н'икакого 

значения, ни на 'ЧТО не годно. Нее ·еще неподвижный, стараясь ды­
шать оц.акойно и ра1в.номерно, хотя это ему уже да•валюсь $ тру­
дюм, он с грустью думал обо в1сем, о чем о:н узнал с·егодня, счи­

тая, что ого Жизнь была потрачена напрасно и впустую, как одна 
с.плошная пюлоса одиночест1ва, сов1сем не1нужного, которое он са'м 

выбрал, пожела1в стать пилотом, и это жела1ние уж,е не казалось 

ему герои'Че'С'КИ'М поступком, ·оно казалось теперь жалким и смеш­

ным. Он был ·еще одним дураком, который поовятил всю свою 
жизнь то1му, что придает человеческому сущеспзЮ1ванию глубо'кое 
З'На1чение, бессмысленной идее Контакта, так 'Ка1к вселенная мерт1Ва, 
а Земля паюрытая тонким слоем· жиЗtни CЛQIВIHO плесенью - это 

иаключоние, что-то т а'кое из ряда вон вых:одящее, чего не до.цжно 
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вообще быть. И направлять людей ,в Х'О:'юдный молчали~вый космос, 

в ·к~лором никто не хотел (а может, просто ни1кто ше мог) всту~ 
пить 'С 'НИ.м в диа,101г, е'му те1перь 'Казалось неверояпю жестоки'М. 

«Нет, нет - не то". Не жестокость - а огчая'НИ'С. Отчаянные по­
пытки у~бежать от одиночес11ва, отчаянные предложения в космос 

о друЖбе, 1кото:р ые н а1в1сег да оёт юrутся без 011вега. Ожида·н,ие от­
вета, ~юторый ни1к,огда не по.сту1пит». Угнетающее егю оди·начест1во 
казало1сь ему еще более тяж·елым, та1к ка1к оно было умножено на 
адиночеегво в~сего его чел1О1веческого рода, поте·рянного на СlВоей 
маленькой пла'нстке в ледяной пу:стот,е гала·кти1к. Эта сj~абость и 
од1новременно сила, о :которых 01н хотел ·раооказать Торнтону, ,пе1ред 
тем, ·как тот нажмет 1на опуск,овой крючок, ~которые ему •казались 
не у1ничтожен1ными, нвпреходящими ценностями, теперь абер'ну;ли1сь 

прот'и1в не1го самого. Перри подумал: «Бели фактически больше ни­
копо 1не 1сущост1вует, к ко1му можно было бы Оlбратиться, К'ому, мо­
жет ~быть, на ка•кой-то момент неоlбхющима". Torrдa .в1сс напра1Сно". 

«И 1вдру1г он пожалел о там, что Тор1нтон н·е 1смО1г, а мо1ж,ет не за­
хо'Г'ел ·еlГ·О уlбить, что он должен теперь со В'Сем этим жить, что дол­
жен найти в себе силы, чтобы вес это 1Пере'носить день за днем, в 
одино1ч·ест1в·е и страхе до са·м1оrго неиЗ1Вест1нО1го ему ко1нЦа е1го собст­

венного сущес11во1вания. В одиночест1ве и страхе". Он развернулся 
на ~кресле, ОТТОЛIКIНУJIIСЯ руками от ПОДЛОКОТНИ'К'ОIВ и встал;' перед 

нИ'м т1еюерь был бо1кавой экран, на ·кото~ром ра•с~стилалась голая 

ра1в-ни.на. Очень четко ·были вид~ны ку~ски с•ка.1шной породы, кот<}рые 
были ра:сшвыр·ены в разные стороны выхлопом пр.ои:звощяще·rо по-

са'д!КУ «Ред~берда». В бле·с·к·е н·еВ'Идимой на э.кранах ослепительно 
яркой лу~ны ~каменные блО1ки о~тбрасывал'и дли1нные, ч•ерные тени, 
.'(•OplQlшo видимые :края ка1менных глы1б холод1но и ра•внодушно блес­
т,ели ·К'рИIСТалликами льда, ·которыми их по•крыла долгая морозная 

НО'ЧЬ. 

Он должен что-то делать, привест·и в поря1док каlбину, занять·ся 
подготовкой ·к старту, но ему в1се это казалось ~каким-то малозна­
чите'Льным, неважным ,челом. Он не мог ·решитыся, чтобы обер­

нутыся и посмотреть 1на лежащего в крави Торвтона, у него не бы­
·л·о 1си.л, .чтО1бы помер·итыся сила·ми, проти.вюстоять еще одному свое­
му поражению, которо·е было для него пО1сJI1едним. 

Он сделал шаг в сторону Э1крана. Он напра1влялся к эк-
рану 1по1мимо с1воей воли, словrно его притяги~вал оверкающий та·м 
С1В1ет, 1ка'К притя1ги1вает ев·ет лаrмшы на1секомос. И ·словно он хотел 
у6ежать, ·ка1к можно дальше, от лежащего за его спиной товарища. 
Он 1в·новь ·стал в1rлядЫ1ватыся в ,с1калы., с.нер·кающие .остры;v1 ртуТIНЫУI 

оветом. Он наклониЛ'ся и смотрел на этот дикий, чужой пейза1ж, 
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ка·к ~будто х·отел его за~по·мнить перед овоим отлетО'м, словно он его 
еще н1едостаточно И'Зучил. 

И тогда он увидел их. Два ·силуэта в отражающих ов·е:r косми­
чес1ких екафа1нщJ'ах, двух приятелей, очень медленно сходящих 
В'Н'ИIЗ п'Ологим скланом. ВеР'нее шел один, второй ж~е е~ва тащился, 
и первый его болыц~е нес, ч·ем сО!пр'овождал. Они ис·чезли 1в черной 
тени, и 'ВНОIВЬ r1I0каза,лиtь, на этот ра1з уж·е зна1читель·но ближе, на 
~краю п.лато. Их скафандры .в потоке овета начали блестеть еще 
сильнее, они с ·ка1ждой минутой были вое ближе и б.тi·иже, хорошо 
видимые на 91к1ра1н1е. 

Перри амотрел, как 01Ни медленно приближают·ся, с1воими безум­
ными глазами, чу1нст'Вуя, что ·еще минута и он сойдет с ума и на1ч­
µет 'кричать. Это было уже невыно1с1Иiмо, то, чт·о он .видел, это бы­
ли он сам и Торнтон, когда нееоолько ча•сОIВ наза~ он тащил на 
себе авоего то'Варища, находящегося в бе1соознателыном состоянии. 
Он ·видел самого себя, видел как 01н са1м ка1ча·еТ'Ся, ка:'к его мот.ает 
из •стороны в сторону под сли1rnком тяж·елым веоом беспомощното 
тела., ·которое он х•оч·ет любой це:н~ой донест·и и спасти. Он сл1едил 
·внимательно, ·как су\масшедший, за каждым н·еуВ'ерснным шаго1м 
И1С'11ощенною чел()lвека, волок1ущего слишко1м тяж·елый для него 
труз. Нее, ·что он делал раньше са1м, т·еперь ОIН четко видел на эк­
рruне, 1который п01вторял IВ'Се до мельчайших подро1б1н.Qlст1ей, что п1ро-

· исходило несколько часо1в на·зад, .но теперь Тор•нтюн был мерт.в, а 
еще .был- между ними разго1Вор, потюм он у1знал случайно страш­

ную 1пра1Вду, на1конец :выстрел Торнтона". Вр1е1мя обратилось 
вопять, а он оказался сразу же rв ·двух точ~ках петли времени: он 

1стоял здесь, пер·ед экрана•м·и, и одно1временно .шел между скал к 

месту посадк·и «Ред<берда», неся на 'Себе То·рнтона, и все опять бы­
ло 1перед ни·м: и это ~страшное отк·рытие, и раз1г'О1вор; и на1блюде'Ние 

за той, стра:шной аганией - ·все опять было пер·ед ним ... 
Это было невероятно, хотя он все это ,чет1ко вИдел." Он поду­

мал, Ч"ГО на этот раэ он деЙlсТlвителЬ'но обезумел и у него начались 
га,ллюцина1ции. Он не д~олжеш смmреть на эк1р·а1н, .но не мог ат не­
го оrгорватыея." Чув.ствуя, кшк опа1з1ма:ми 1на него нака:тыва·ет рьща­
ние, п1одкатившись уже 'К rOlpлiy, он придвwнул лицо к э1кра11Iу и 
смотрел, с·мотр·ел, за,бьIIВ 1про 1В1с1е на онете, зная толыко то, что если 
он еще не сошел с у1ма, то э·ю ~произойдет бу.к1валь:но через мину­
ту. 

Оба ·сер·еlбр·Н1Стых силуэта были уже довольно близко от кораб­
ля, они 1вход•или в область тени, которую 011бра1сь11вал космолет. 
Тот который не1с своего тО1Варища,, пртюс1а1новил1ся, ка'Чая.сь от ус­
талости, а ~потом встал на кол·еiш, положи'В своего с:путtника осто­

рожпо на ТIВердый окалистый грун1 - Перри в·идел мягк'Ий и за-
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ботли1вый жест, каким пер1вый по1пра1виJI голо·ву раненого товар·и­
ща. И тут же этот второй, Перри, подняJ1ся с колен и сделал шм 

!В'Перед, обхюдя беспомощно лежащеr~о чело1ве:ка. Он шел к ·кора1б­

лю та·к, что находился на ·прямой линии между :~ежащим и кора•б-. 
лем, слО1вно ожидая неожида1нное наладени·е со стороны м~м'Чали­

во стоящего, темнеющего на фоне неба кора6.1я. Он продолжал 
·при1бл·и.жаться .к кора1блю. 

Его силуэт увеличи1вался с каждым шагом, и Пер1ри начал за­
мечать ра~зличия между одеждой этого челов·ека и земным ока­

фа~ндром. «Это чтю-то невюзможное, - rюдумал, чу1нспзуя как ·его 
сердце начинает учащен~но биться, ~как оно •сбивае11ся со своего 

ритма. - Возможн~о это дру•гие люди из э'К•СIПедиции напраrвл·ен­

ной за на1ми следо•м», - убеждал он сам се1бя, не желая этого по­

нимать, боЯ'сь в это по1верить. Сердце теперь беШеf(:О .колотилооеь, 
ан дышал сло:вно прQ1бежал дли1нную дистанцию, дышал часто ·и 

шумно. Он еще раз наююнил1ся к экрану, прибли.жая свое ли'Цо к 
его блестящей rюверхно•сти, .поднял ру1ки и положил ладони на 

стекло по 1бО1кам ~кра~на . 
. Он в·ое еще дышал тяжело, ови1ст дыхания 1напол1ня.1 тишину 

ка•бнны. Идущий остановился, медлен:но поднял голову и стал смо­

т•реть на Пер·ри, 1В·ернее он омотрел на космолет, ~но на экра1не это 

выглядело та1к, ка1к будто он смо·тр·ел Перри в глаза. Пото1м он 

вытянул ~вперед обе руки и повер:нул их ладонями Вlверх. Перри 
видел открытые, пустые, беззащитные и бес1Помощные ладоrни. Он 
стоя.л так, вытянуrв руки в жест·е, кот~орый озна•чал и ~просьбу, и 
дружбу, и IВ'ЗЫвание о помощи и спа1сении, жесте, кото1рый был по­

нят·ен любому чело'ВечеакО1му сущест1ву, 1который хоть раз 1взЬ!!вал 
о 1помощи, ~просил ее и знал, и верил в то, что в ней ему .не отка­

жут. Он в~новь сделал шаг в сторону «Редберда», по-пр·ежнему 

держа безоружные руки вытянутыми вперед. 
Он, на,нерное, был уже оч·ень близ·ко, потому что ладони стали 

у~величиваться на ·выпуклом Эiкра~не, заслоняя п1Очти всю серебрис­

тую фИiгуру. И когда ладони своим изабражешие1м заполнили весь 
э~кран, Перри понял, ,вJllPY'Г, что в них· ег:о та1к уд.ивило и порази:лlО. 
На этих, протянутых с надеждой ·и ·в-ерой к дру1гому .суще1с1'ву, 
умеющему такж·е отчаисrзатыся, •страдать и сочу.в1ст1воrвать, руках бы­

.'Ю носемь ;палыцев. 
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